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అనగా శ్రీకృష్ణుడు 620 శ్లోకాలను, అర్జునుడు 57 శ్లోకాలను, సంజయుడు 67 శ్లోకాలను 
ధృతరాష్రుడు ఒక శ్లోకాన్ని చెప్పారు అని శొకార్గం. 
ఈ విధంగా చూచినప్పుడు గీతలోని మొత్తం శ్లోకాల సంఖ్య 745 అయింది. కాని మనం 


యిప్పుడు నిత్యం వాడుకునే భగవద్గీతలో శ్రీకృష్ణుడు 574, అర్జునుడు 84, సంజయుడు 41, 
ధృతరాష్ట్రుడు ఒక శ్లోకాన్ని చెప్పినట్లు వుంది. అప్పుడు ఈ శోకాల సంఖ్య 700 అవుతుంది. 


అయితే కొన్ని గీతాగ్రంథాలలో 13వ అధ్యాయమందలి మొదటి శ్లోకమైన “ప్రకృతిం పురుషంచైవ' 
అను శ్లోకం అర్జునుని ప్రశ్న్ళరూపంలో వుంది. దీనిని కూడా కలుపు కుంటే మొత్తం 701 శ్లోకాలవుతాయి. 
గీతలోనే 18వ అధ్యాయంలో సంజయుడు చెప్పిన 78వ శ్లోకాన్ని ఎక శ్లోక గీతంగా పేర్కొనబడింది. 


ఇదే విధంగా గీతలోని 8-13ను, 11-36ను, 13-14ను, 8-9౫, 15-1ని, 15-15ను, 9-34ను సప్త 
శ్లోకగీతగా అభివర్ణితమౌతుంది. 


భగవాన్‌ శ్రీ రమణ మహర్షులవారు తమ భగవర్గీతాసారంలో 42 శ్లోకాలను మాత్రమే జీవిత 
నౌకను ముముక్షపదవికి కొనిపోయేవిగా సంగ్రధితం చేశారు. 


ఆర్య సమాజనాయకులు శ్రీ ముక్తి రామోపాధ్యాయగారు తెలిపిన మూడువందలకు పైబడిన 


శ్లోకాలే అసలు గీతాళ్లోకాలని ఆధ్యాత్మిక సంపన్నులు, ఆర్య సమాజ నాయకులు పండిత గోపదేవశాస్రి 
గారు తెలియజేసి వున్నారు. 
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గారికి నా కృతజ్ఞతలు. 
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“గ్రామీణ ప్రజలందరికి సరళమైన శైలిలో భగవద్గీత అర్థమయ్యేట్లు ప్రచురించవోయ్‌"' అని 
మా తండ్రిగారు తన కోరికను ఒకసారి నాముందు వ్యక్తంచెయ్యటం జరిగింది. నా వివాహం అయిన | ౫ 
“| తర్వాత జీవిత భాగస్వామినిగా వచ్చిన శ్రీమతి సరోజినీదేవి కూడా శ్రీ చిద్భవానంద స్వాములవారు | గ 
| | వ్యాఖ్యానించిన భగవద్గీతను రోజుకొక్క శ్లోకాన్నయినా పఠించి మననం చేసుకొననిదే దైనిక కార్యక్రమాల 
మ లోనికి అడుగు పెట్టక పోవటం కూడా భగవర్గీతపై నా దృష్టి మరింత కేంద్రీకృతం కావటానికి | 
వ | కారణభూతమైంది. నాటినుంచి మూల శ్లోకాల అర్థాన్ని సరళమైన తెలుగులో వ్రాయటం ప్రారంభించాను. | ct 


ma ఆ తరువాత గీతపై వ్యాఖ్యానించిన అనేకమంది పెద్దల వ్యాఖ్యలను సందర్భాన్నిబట్ట on 
“| గ్రంథంలో చొప్పించేసరికి ఇంత పెద్ద గ్రంథమై కూర్చుంది. అయినా వెనుతిరగక ఆ పరమాత్ముని కృప | 
Ty ' వలన గీతా సంహిత పేరుతో ఈ గ్రంథాన్ని వెలువరించగలిగినందులకు నాకెంతో ఆనందంగా వుంది. 


iss ) రక్తపు పోటు, శ్వాసకోశ వ్యాధులతో 1993లో ఒకసారి నేను మరణ శయ్యపెకి వెళ్ళినవాడినే 
2 | అయినా ఆ సర్వేశ్వరుడు నా జీవితాన్ని మరికొంత కాలం పాడిగించటం ఇటువంటి గ్రంథం నా చేత 
“| వెలువరించటం కోసమేనని యిప్పుడు నాకు అనుభవమైంది. 


శ | గంథముద్రణ దాదాపు పూర్తయి ఎవరైనా మహానుభావునిచేత పీఠిక వ్రాయించాలని 
సస, ఆలోచిస్తుండగానే బొమ్మక్కపల్లి శ్రీ రాజరాజేశ్వరీ ఆశ్రమవాసులు స్వామి శ్రీ సర్వేశ్వరానందుల వారు 
స, అనుకోకుండా మా యింటిని పావనం చేయటానికి యేతెంచి తమ అమూల్యమైన పీఠికను ఈ గ్రంథానికి 
| సమకూర్చటం కూడా భగవదేచ్చ కాకపోతే నేనింకేమనుకోగలను! 


నాకున్న సాహిత్యాభిలాషను చూచి నిరంతరం నన్ను గ్రంథ రచనకు పూనుకొమ్మని ప్రోత్సహించిన | =. 
.వి. చారి గారిని, ప్రముఖ స్వాతంత్ర సమరయోద్ద సోదరి. | 
కడ) సూర్యదేవర రాజ్యలక్ష్మీదేవి గారిని యీ సందర్భంలో గుర్తుకు తెచ్చుకుంటూ వారిరువురికి pe 
: | నా నమోవాకాలు అర్చించుకుంటున్నాను. తన కల్పనా శక్తితో ఈ గ్రంథానికి సుందరమైన ఆకృతిని | పై 
“| కల్పించటంలో చిత్రకారులు శ్రీ అంజన్‌బాబు, చిరంజీవి 'హంపి'లతో కలిసి ఎనలేని కృషిసల్పిన 
| మిత్రుడు శ్రీ వెంపో గారిని యెన్నటికీ మరువలేను. ముద్దులొలుకు ముద్రణకు మారుపేరైన | 
| పై అక్షరాల అమరికను చేపట్టిన శ్రీమతి కె. సరోజిని | mm 


ఆంధ్రప్రదేశ్‌ భూదాన యజ జ్ఞ బోర్డు ఛైర్మన్‌ శ్రీ స్తీ సి 


శ్రావణి గ్రాఫిక్స్‌ అధినేత శ్రీ యం. జనార్ధన్‌, డి.టి.పి 


నా సతీమణి వియోగం పిదప నిరంతరం నా వెంటనంటి ఆధ్యాత్మిక ప్రబోధం ద్వారా నన్ను . bu 
| నిలద్రొక్కుకునేట్టు ప్రోత్సహించిన సోదరి నిర్మలమ్మ, బావగారు మేడ రామచంద్రారెడ్డి, శ్రీ బుసిరెడ్డి (౧౫ 
| సత్యనారాయణరెడ్డి గారలకు నా ప్రత్యేకమైన నమస్సులనర్పించుకుంటున్నాను. Ty 


ష్‌! పాండిత్య ప్రకర్షతోగాక భక్తితత్సరతతో సమర్పించుకుంటున్న ఈ 1గ్రంథం ' తెలుగు పాఠకుల 
శ! మనోవికాసానికి యేమాత్రం తోడ్పడినా నా కృషి ఫలించినట్లుగా సంభావించుకుంటున్నాను. 
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వస్తోంది. మూడోతరం వాడినైన నేను ప్రచురణకర్తగా నైనా గీతతో సంబంధం పెట్టుకో కలిగినందుకు wig, 
= న్యా Aa 
ఆనందంగా వుంది. భగవద్గీతను గురించి మా తాత గురువారెడ్డి నాయనమ్మ రంగమాంబ గారలకున్న a 
అభిమానాన్ని మా నాన్న రంగారెడ్డి గారి ద్వారా తెలుసుకోవటం తప్ప ప్రత్యక్షంగా నేనేమీ యెరగను, wg, 
“90 
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కురుక్షేత్రం యొక్క మహిమ గురించి మహాభారతంలోని వనపర్వమందలి 83వ 
అధ్యాయములోను, శల్య పర్వమందలి 53వ అధ్యాయములోను విపులముగా వివరింపబడింది. 


ఇది సరస్వతీనదికి ఉత్తరంగాను, దృషద్వతీనదికి దక్షిణంగాను చతురస్రాకారములో 
వ్యాపించబడియున్న క్షేత్రము. 


బ్రహ్మశ్రీ పరాయతం కృష్ణమూర్తిగారిచే వ్యాఖ్యానింపబడి, శ్రీ పబ్బా శంకరయ్యగారిచే 
శ్రీరామ విద్యున్ముదణాలయంలో ముద్రింపబడిన “శ్రీ మద్భగవద్గీతా' అనే గ్రంథంలో 25 
యోజనముల వైశాల్యంగల ప్రదేశముగా వర్ణించబడింది. 


అయితే “జయ దయాల్‌ గోయానంద్‌” వ్యాఖ్యానం చేసిన “శ్రీ శ్రీ మద్భగవద్గీతా 
తత్వవివేకి ని అను గ్రంథరూపంలో గోరఖ్‌పూర్‌-గీతా పెస్‌ వారు ప్రచురించిన గ్రంథములో 
“కురుక్షేత్రం” యొక్క వైశ్యాలం 5 యోజనములు అని తెలియజేయబడింది. 


కాని శ్రీ పెండ్యాల వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్త్రిగారు వ్యాఖ్యానించిన “మహాభారత 
చరిత్ర గ్రంథం 213వ పేజీలో ఈ విధంగా వుంది. 


మవో భారత యుద్ధమున వదునెనిమిది అకౌపాణుల సైన్యం 
వోరియుండునా? అట్టుండి కురుక్షేతం యుద్దమునకు తగిన చోటుగా 
వుండెనా?అను బళ్ళ లున్సవి. వదునెనిమిది అక్షౌహిణుల సైన్యము 
వున్తదని ఇంచుమించు రాజు వు త్రస్థానవు బెడారి వరకు యుద్ద రంగమనియు, 
అందు “వారణావతం- అవాభ్భత్రం- వంచనదం- కురు జాంగలం- 
రోహిత కారణ్యము- కాలకూటము- గంగాకూలము "లలో కౌరవుల సైన్యము 
వన్నబడి ఇంచుమించుగా 500 మైళ్లు యుద్దరంగమై యుండెనని 
తెలియనగును. 


ఆ యుద్ధరంగములో భీష్మదోణాదులకు- పాండవుల లోని వారగు శిఖండి- 
ధృష్టద్యుమ్బాదులు "ఎదురెదురుగా ఒడ్జెనములు తీర్చు చుండీరి. 


“సెంధవ వధం”నాడు అని సైన్యములు ఒక్కటిగా కూర్చవలసీ వచ్చినపుడు ఎ 
వైవున జూచినను కౌరవ సైన్యములు వదిరెండు (12) యోజనముల న్థలమునాక్రమించినద్రైె 
యున్సుదని వర్ణ్థింవబడి యుండుటచే కురుక్షేతంలో పదునెనిమిది అక్షౌహిణులు పోరాడిన 
వనుటలో ఎరుద్దములేదు. 
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=] సైంధవుని చంపిన ప్రదేశము “నిషాదప్రదేశము” అని ధృష్టద్యుమ్నుడు చెప్పుట |. 
| గమనించదగినది. ఇన్ని వందల మైళ్ల ప్రదేశములో నిషాదులుండు ప్రదేశము కూడా |... 
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| “ఏకలవ్యుడు” కురుక్షేత్ర ప్రాంతములోని వాడు అని వ్రాసి యున్నారు. అంటే కురుక్షేత్ర |... 
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py ప్రాంతంలోని నిషాద ప్రాంతపు రాకుమారుడు అన్నమాట ఏకలవ్యుడు. అంటే ఆటవిక రాజు. | శ 
3:4] పాండవులు- కౌరవుల వంశానికి మూలపురుషుడైన “కురు మహారాజు” ఆ ప్రదేశమును. |... 
:%| దున్ని నందున దానికి-కురుక్షేత్రం అనే పేరు వచ్చింది. ఆ క్షేత్రమందు ఎందరో మహనీయులు |... 
My ధర్మకార్యములు ఆచరించియున్నందున దానిని “ధర్మక్షేత్రము గా పేర్కొనడం జరిగింది. ఆ | . 
1; క్రేత్రమునందు ఎవరు తపస్సు చేయుదురో లేక మృతినొందుదురో వారు ఉత్తమలోకాలకు |... 
“| వెళ్లెదరని ప్రతీతి. |": 
i పూర్వము అక్కడ బ్రహ్మదేవుడు, ఇంద్రుడు, అగ్ని మొదలగు వారు తపస్సు చేశారు. | '' 
Tat Ew 
| పరశురాముడు కూడా అచ్చోటనే పితృతర్పణము గావించియున్నాడు. |i 
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| ఆధ్యాత్మిక వేత్తలైన తత్వజ్ఞులు “కురువు” అను పదానికి ఇంద్రియాలు అని అర్ధం |... 
1: చెప్పి ఇంద్రియాలకు చోటైన స్థలము (క్షేత్రము) గనుక ఈ శరీరమే “కురుక్షేత్రం” అని ఈ |" 
స శరీరంలో ధర్మాచరణము, ధర్మరక్షణ జరుగవలసివున్నది గనుక ఈ శరీరమే “ధర్మక్షేత్రం” అని | | 
Er తెలియజేశారు. ఈ శరీరములోనే ధర్మానికీ, అధర్మానికీ మంచికీ, చెడుకీ, జ్ఞానానికి, అజ్ఞానానికి | స 
; సై 


సాత్విక- అసుర గుణాలకు నిరంతరం సంఘర్షణ (యుద్ధము) జరుగుతూనే యుంటుంది ఆ |= 
యుద్ధము యొక్క పర్యవసానాన్ని తెలుసుకోవడం, అసురవృత్తులను జయించి దైవివృత్తుల |i 
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జాతి పిత మహాత్మా గాంధీ గారిచే 
వ్యాఖ్యానించబడిన " The Gospel of Selfless 
Action or The Gita According to Gandhi" అనే 
గ్రంథంలో కురుక్షేత్రం గురించి ఈ విధంగా వుంది. 


The Human body is the battlefield 
where the eternal duel between right and 
wrong goes on. Therefore itis capable of being 
turned in to the gate way of Freedom. Itis born 
in sin and becomes the seed-bed of sin. Hence 
itis also called the field of "Kuru" the Kauravas 
represent the forces of evil. The pandvas the 


forces of Good, who is there that has not 


experienced the daily conflict with in himself 


between the forces of evil and the forces of 


Good. 


ఆ (ప్రాంతానికి“శమంతక పంచకమ”ని . 
మరొక పేరు కూడా వూ 
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సంజయున్ని గూర్చి వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులైన మహర్షి సద్గురు శ్రీశ్రీశ్రీ మళయాళ 
స్వాములు తమ “భగవర్గీతొ అనే గ్రంథ వ్యాఖ్యానములో (ఏజి38) ఈ విధంగా 
తెలియజేస్తున్నారు. ఈ సంజయుడు సూతకులమున బుట్టినవాడు. అబ్రాహ్మణుడు. ఇతని 
| జీవితము “మహాభారత” మందు కనందగును. సంజయుడనగా సర్వేన్లియాలను లెస్సగా 
**| జయించినవాడు. అట్టిసంజయునివలె సర్వేన్దియ నిగ్రహం గలవారికే గీతార్థము బోధపడును. 
ఆత్మ సంయమనము గలుగనివారికి పరమార్ధ తత్వబోధనము కలగదు. ఆ కాలమున |. 
సంజయుని వంటి సంయమనముగలవారు ఎవరును లేనందున శ్రీ వేదవ్యాసమహర్షి | i 
| కురుక్షేత్రములో జరుగు విషయములనన్నింటిని హస్తినలో వుండి గ్రహించెడి దివ్యదృష్టిని |... 
అతనికి అనుగ్రహించెను. ఇవన్నీ భారతమందు కనబడును. దాని వలన సర్వేన్టియములను 
జయించిన వారికే పరమాత్మ సాక్షాత్కారము కలుగునని తెలియదగును. సంజయుడు 
అట్టివాడగుటచే ప్రప్రధమంగా భగవన్ముఖారవిందము నుండి స్వయముగా వినబడిన 
“గీత ను గూర్చి ధృతరాష్ష్రునకు చెప్పడమైనది. దీనివలన బ్రాహ్మణేతరులకు కూడా 


$| గీతయందధికారము వున్నదా? లేదా? అను సందేహమునకు అవకాశము లేకుండా 
“| పోయింది. 
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భగవర్గిత వ్యాఖ్యాతలు అనేక మంది ధర్మక్షేత్రం-అయిన అట్టి కురుక్షేత్రంలో 
ప్రవేశించినందు వలన దాని ప్రభావముతో ధృతరాష్ట్రుని తనయులగు దుర్యోధనాదుల 
చిత్తమందు దయాది సద్గుణములు ఉదయించిగాని, పాండురాజతనయు లగు పాండవులలో 
సహజంగా వున్న అహింసాది సద్గుణములు పల్లుబికిగాని యుద్ధవిరమణను గూర్చిన 
సంకల్పములు ఏవైనా ఉదయించి గాని యుద్ధవిరమణ జరిగివుంటుందని భావించి 
ధృతరాష్ట్రుడు ఆ విధంగా ప్రన్నించివుండ వచ్చునని వ్యాఖ్యానించారు. 
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కాని ఇది సరికాదు. మూడో పాదము ఆరంభంలో ధృతరాష్ట్రుడు “మామకః” అంటే 
“నావారు” అని కౌరవులను గూర్చి ప్రత్యేకించి చెప్పుట వలన పాండవుల యెడల ధృతరాషునకు i, 
పక్షపాత బుద్ధి కలదని స్పష్టమగుచున్నది. i 


els] 
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“భగవద్గీత” వ్యాఖ్యాత శ్రీశిష్టా సుబ్బారావు గారి ఆలోచన ప్రకారము ఇక్కడ 
ధృతరాషునియొక్క “ధర కేత పద ప్రయోగం” భావగర్భితం. భీష్మపితామహుడు దేవాసురులకు 


we) 


సైతం అజేయుడు. సంగ్రామ రంగమగు ధర్మక్షేత మగు కురుక్షేతము. అటి చోట 
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షె 
స్వాములు తమ “భగవర్గీతొ అనే గ్రంథ వ్యాఖ్యానములో (ఏజి38) ఈ విధంగా 
తెలియజేస్తున్నారు. ఈ సంజయుడు సూతకులమున బుట్టినవాడు. అబ్రాహ్మణుడు. ఇతని 
జీవితము “మహాభారత” మందు కనందగును. సంజయుడనగా సర్వేన్రియాలను లెస్సగా 
జయించినవాడు. అట్టిసంజయునివలె సర్వే(న్దియ నిగ్రహం గలవారికే గీతార్థము బోధపడును. 
ఆత్మ సంయమనము గలుగనివారికి పరమార్ధ తత్వబోధనము కలగదు. ఆ కాలమున 
సంజయుని వంటి సంయమనముగలవారు ఎవరును లేనందున శ్రీ వేదవ్యాసమహర్షి 
కురుక్షేత్రములో జరుగు విషయములనన్నింటిని హస్తినలో వుండి గ్రహించెడి దివ్యదృష్టిని 


సంజయున్ని గూర్చి వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులైన మహర్షి సద్గురు శ్రీశ్రీశ్రీ మళయాళ 


అతనికి అనుగ్రహించెను. ఇవన్నీ భారతమందు కనబడును. దాని వలన సర్వేన్టియములను |. 


జయించిన వారికే పరమాత్మ సాక్షాత్కారము కలుగునని తెలియదగును. సంజయుడు 
అట్టివాడగుటచే ప్రప్రధమంగా భగవన్ముఖారవిందము నుండి స్వయముగా వినబడిన 
“గీత ను గూర్చి ధృతరాష్ష్రునకు చెప్పడమైనది. దీనివలన బ్రాహ్మణేతరులకు కూడా 


గీతయందధికారము వున్నదా? లేదా? అను సందేహమునకు అవకాశము లేకుండా 
పోయింది. 


భగవర్గిత వ్యాఖ్యాతలు అనేక మంది ధర్మక్షేత్రం-అయిన అట్టి కురుక్షేత్రంలో 
ప్రవేశించినందు వలన దాని ప్రభావముతో ధృతరాష్ట్రుని తనయులగు దుర్యోధనాదుల 


చిత్తమందు దయాది సద్గుణములు ఉదయించిగాని, పాండురాజతనయులగు పాండవులలో | 


సహజంగా వున్న అహింసాది సద్గుణములు పల్లుబికిగాని యుద్ధవిరమణను గూర్చిన 
సంకల్పములు ఏవైనా ఉదయించి గాని యుద్ధవిరమణ జరిగివుంటుందని భావించి 
ధృతరాష్ట్రుడు ఆ విధంగా ప్రన్నించివుండ వచ్చునని వ్యాఖ్యానించారు. 


కాని ఇది సరికాదు. మూడో పాదము ఆరంభంలో ధృతరాష్ట్రుడు “మామకః” అంటే 


నావారు" అని కౌరవులను గూర్చి ప్రత్యేకించి చెప్పుట వలన పాండవుల యెడల ధృతరాషునకు |... 
పక్షపాత బుద్ది కలదని స్పష్టమగుచున్నది. ER 


భగవద్గీత వ్యాఖ్యాత శ్రీశిష్టా సుబ్బారావు గారి ఆలోచన ప్రకారము ఇక్కడ |... 


ధృతరాష్ష్రనియొక్క “ధర్మక్షేత పద ప్రయోగం” భావగర్భితం. భీష్మపితామహుడు దేవాసురులకు |" 
సైతం అజేయుడు. సంగ్రామ రంగమగు ధర్మక్షేత్ర మగు కురుక్షేతము. అటి చోట 
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భీష్మపితామహుని పతనము ధర్మంగానే జరిగిందా? లేక పాండవులు ఏదైనా అధర్మ వృత్తికి 
పాలుపడడం వలన జరిగిందా? అనే సందేహం ధృతరాషునిలో వచ్చింది. ఆ విషయమును 
తెలుసుకొనుటకొరకే - 


“మామకాొః వాండవాొశ్సెవ 
క్రివు కుర్వత సంజయ లః” 


అంటే “నా వారును, పాండురాజు తనయులును ఏం చేసిరి?”అని ప్రశ్నించెను. 


ధృతరాష్ట్రుని ప్రశ్నకు సమాధానంగా సంజయుడు ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు. 
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“ అవ్హుడు రాజైన దుర్యోధనుడు 
వ్యూహాకారముగ నిర్మింవబడి 
యున్సు పాండవ సేననుగాంచి 

ఆ పిదప గురువగు (దోణఖాచార్యుని 
నమివించిఇట్లు వలికెను” 


కురు రాజ్యాధీశుడైన తన తండ్రి ధృతరాష్ట్రమహారాజు తరువాత మహాభారత 
యుద్ధకాలం నాటికి ప్రభుత్వమునందు సర్వోన్నత స్థానమును అలంకరించియున్నట్టి వాడు 
దుర్యోధనుడు, అయినపుడు తనకంటే దిగువ స్థానములో వున్న ఒకానొక సేనానాయకుని 
వద్దకు తానే స్వయముగా వెళ్లవలసిన పని ఏమిటి? ఆదేశిస్తే అతడే రాజైన దుర్యోధనుని వద్దకు 
వచ్చును గదా? యనే మీ మాంస ఉదయించే అవకాశము ఇక్కడ వుంది. అందుకు కారణాలు 
ఈ విధంగా వుండవచ్చునంటారు శ్రీకాళహస్తిలోని శుక బ్రహ్మాశ్రమపీఠాధి పతులు 
“శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు. 


1. పాండవుల సైన్యమును, అందునా ముఖ్యంగా భీమాదులను జూచి భయపడిన 
దుర్యోధనుడు అధైర్యమును పొందియుండవచ్చును. 


(ప్రారంభములోనే రాజు ధైర్యమును కోలుపోవుట అశుభానికి సూచకము) 
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షై షి మ. మ. గ్‌ ళు గ్‌ స్ట్‌ సను 1 ఖో షణ GD AT han, ఇంటు ఉం జబ సం TH WE ఉట యగన యం దులు అబ వటి షం జర న... 
య న న న ర ర ల గ గ యు ముం మి మలయ లలి యర యర లుకు కంట Oa యటం యు ముం లి wi Cor Wel రూ లయ కయ Thin 4 td చ 0 et య బయట యటం లేటు lm 
lw Fh Wh Pea At Jj whew jw sje Fie fee Wir She Ff ww Sm తోలు Wp Fw wf ఖో ho Py Fy Fp Fw gm Fo wpe Ph భో Mr 


2, ద్రోణాచార్యుడు సేనానాయకులలో ఒకరై యున్నందున అతనిని ఆస్థానమునుండి 

కదిలించినచో సైన్యమంతయు చెల్లాచెదురైపోయే అవకాశము కలదు కనుక. 
| 3.  డ్రోణాచార్యుడు వయోవృద్దుడు, జ్ఞానవృద్దుడు, పైగా గురుస్థానమందున్నట్టివారు, స 
న అట్టి వాని యెడల విధేయత చూపడం దుర్యోధనుని యొక్కధర్మము. ( 
"| 4... ఏదోవిధముగ ద్రోణాచార్యుని మంచి చేసుకొని అతనిని తన స్వార్థ సంపాదనమునకు |... 
| వినియోగించదలంచియుండవచ్చును. ne 





si, | ఈ అన్ని కారణముల వలన దుర్యోధనుడు ద్రోణాచార్యుని తన వద్దకు పిలిపించుకొనక |. 


“| తానే ఆయన వద్దకు వెళ్లివిన్నవించుకొనెను. వీటిన్సిటికంటే ప్రధానమైన కారణము మరొకటుంది. iy 
:| భీష్ముడు సర్వసైన్యాధ్యక్షుడు అయి వుండగా దుర్యోధనుడు ఆయన వద్దకు వెళ్లక నేరుగా |... 


1 ద్రోణాచార్యుని వద్దకు వెళ్లడంలోని కారణము ద్రోణాచార్యుడు భీష్ముని కంటే అధికుడని 
కాదు. 


ఇక్కడ గమనించాల్సిన అంశము ప్రధానంగా ఒకటుంది. అది వరకు భీష్ముడు తాను. |: 
| పాండవులను మాత్రము చంపననియు, “స్రీిగా జన్మించిన శిఖండిపై శస్తాస్రములను |: 


| ప్రయోగించననియు, తదితరులను మాత్రము దునుమాడి దుర్యోధనుని బుణమును |= 


| తీర్చుకుంటానని స్పష్టము చేసి వుండెను. ద్రోణాచార్యుడు కూడ పాండవపక్షపాతియే అయినా | 
::| అతను భీష్మునివలె ఎలాంటి ప్రతిజ్ఞ చేసివుండలేదు. అందువలన పాండవసేనలకు |. 
“| సర్వసైన్యాధ్యక్షుడుగా వుండిన “ధృష్టద్యుమ్నుని” పై కినుక బుట్టించి పాండవ సేనలపై |" 
ద్రోణాచార్యుడు ఎజ్బంభించుటకు దుర్యోధనుడు ఆ విధంగా ప్రవర్తించాడన్నది సత్యం. ఛ్‌ 
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వాస్తవానికి ఈ శ్లోకానికి ముందు “దుర్యోధన ఉవాచ” అని వుండాలి. ఎందువల్ల 
నంటే ఇది దుర్యోధనుడు చెప్పిన శ్లోకము కనుక, కాని అతడు చెప్పినట్లు ఇక్కడ 
వ్రాయబడియు౦ండలేదు. దుర్యోధనుడు పాపియగుటవలన అతని పేరును పుణ్యశీలులైన 
గీతాపాఠకులచే ఉచ్చరించ కుండా చేయుటకై ఆ విధంగా చేయబడింది అని 


శుకబహ్మాశ్రమపేఠాధిపతి శ్రీ విద్యా ప్రకాశానందగిరి స్వాములవారు తమ గీతామకరందం 
(288 పేజిలో) తెలియజేయగా- 


విరి గురువులు వ్యాసాశ్రమ పీఠాధిపతులు మహర్షి మళయాళస్వాములవారు తమ 
భగవద్గీత వ్యాఖ్యానంలో (పేజి 40) ఇక్కడ “దుర్యోధన ఉవాచ” అని వుండవలసి యుండెను. 
కాని అటుల కానరాదు, బహుశా పారపాటెయుండవచ్చును అని తెలియజేశారు. 


దుర్యోధనుడు మంచి రాజకీయ చతురత కలిగిన వాడు. తాను రాజై వుండి కూడా 
కార్యసాధన నిమిత్తము తానే తగ్గి ఒకానొక సేనానాయకుడుగా వున్న ద్రోణాచార్యునితో 
మాట్లాడటమే గాక విపక్షము వారిపై అతనికి రోషమును తెప్పించుటకై “దుపదుని 
కుమారుడును, మి శిష్యుడు అయిన ధృష్టద్యుమ్నుడు పాండవసేనలను వ్యూహాకారములో 
చక్కగా తీర్చిదిద్దెను అని పలకడంతో ద్రోణాచార్యునకు- ద్రుపదునకు గల పూర్వపు 
వైరమును జ్ఞప్తికి తేవడమేగాకుండా ఇంకను మీకు శిష్యుడుగా ధృష్టద్యుమ్నుడే విపక్షమునకు 
నాయకుడై గురువులైన మీ పైననే కత్తి కట్టినాడని తెలిపి ద్రోణాచార్యునిలో తీవ్రమైన 
రోషమును జనింపజేయుటకు ప్రయత్నించాడు. ఎదుటి పక్షమును, దాని నాయకున్ని గొప్పగా 
అభివర్ణించడం ద్వారా స్వపక్ష నాయకుడైన ద్రోణాచార్యునిలో ప్రతీకార భావమును వృద్ది 
నొందించుటయే దుర్యోధనుని ప్రధాన ఆశయము. 


ధృష్టద్యుమ్నుని “ధీమంతుడు" - అంటే బుద్ధిమంతుడు అని దుర్యోధనుడు పేర్కొని 
యుండుట చేత అతను వ్యూహరచనలో గొప్ప నేర్పరియని తేలుతున్నది. ఆ కారణంగానే 
ఆయన్ను పాండవులు తమ సర్వ సైన్యాధ్యక్షునిగా ఎన్నుకొనిరి. ద్రుపదుడు, ద్రోణాచార్యుడు 
ఇద్దరు చిన్ననాటి స్నేహితులు. అయితే ఒకానొక సందర్భంలో ద్రోణుడు- ద్రుపదునిచే 


పరాభవింపబడ్డాడు. కనుక ద్రోణాచార్యుడు గురుదక్షిణ రూపంలో అర్జునుని ద్వారా ద్రుపదునిపై 


కసి తీర్చుకొని అతని రాజ్యంలో కొంత భాగాన్ని స్వాధీనం చేసుకుంటాడు. ఆ కారణంగా 
ద్రుపదుడు ద్రోణాచార్యుని వధించగల పుత్రునికై పుత్రకామేష్టి చేశాడు. ఫలితంగా ధృష్టద్యుమ్నుడు 
జన్మించాడు. ధృష్టద్యుమ్నుడు ద్రోణాచార్యుని వధించడానికై బన్మించినవాదేనని తెలిసినా 
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“| ద్రోణాచార్యుడు ఆతనికి ధనుర్వేదవిద్యను సంపూర్ణంగా బోధిస్తాడు. అందువల్లనే ps 
| ధృష్టద్యుమ్నునకు ద్రోణాచార్యుడు గురువు. కనుకనే ఈ శ్లోకములో బుద్ధిమంతుడైన మి | 
| శిష్యుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు అనే సమాసాన్ని దుర్యోధనుడు ద్రోణాచార్యున్ని ఉద్దేశించి |. 
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| ఇన్ని కారణాలను పురస్కరించుకొని అటు పాండవులపై, ఇటు ధృష్టద్యుమ్నునిపై (| 


య |. 


“| ద్రోణాచార్యునిలో కినుకను పొడమింపజేసి దుర్యోధనుడు తన కార్యాన్ని సాధించదలచాడు. |. 
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“ఇంకను ధృష్టకేతువు 

చేకితానుడు, బలాఢ్యుడైన 

కాశీరాజు కుంతి భోజుడు 
మానవులలో శేషుడగు శైభ్యుడును ” 


mes Ted 


“వారే కాకుండ పరాక్రమ వంతుడైన 

యుధామన్యుడును, అతి బలవంతుడగు 
gi అభిమన్యుడును, (దౌవదీ కుమారులైన | 
i ఉపపాండవులు (ప్రతి వింద్యాదులును వున్నారు” . న 


మ పై దెలిపిన విరులందరు భీమార్గునులతో సమానమైన వారని స్వయంగా దుర్యోధనుడే | i 
న తెలిపినందున వారిరువురు శూరాగ్రేసరులని స్పష్టపడుతున్నది. ఆదినుండి దుర్యోధనునకు |... 


..] భయోత్సాతములను కలిగిస్తున్న వారు భీమార్జునులే. ” 


య ఇక్కడ ముఖ్యంగా మరొక అంశం గమనించ వలసి వుంది. నిజానికి ముందుగా |=: 


a దుర్యోధనుడు తన పక్షములోని వీరుల యొక్క శౌర్య ప్రతాపాలను గురించి తెలియజేయక | వ. 
2| విపక్ష వీరులను గూర్చి తెలియ జేయడానికి ఇవి కారణములై వుండవచ్చు. |. 
“|, 1. రోణాచార్యునకు శత్రుసైన్యముపై రోషము కల్పింపజూచుట. 2. తన స్వంత సైన్యం |: 
న్‌్‌ Ee 
.| విషయములో అతనికి ధైర్యము తగ్గియుండుట లేదా తన సైన్యముకంటే విపక్ష సైన్యమే |. 
44|| బలవత్తరమైనదని భావించియుండడం వలన దుర్యోధనుడు ఆ విధంగా చెప్పియుండవచ్చును. | 5 
అ |. 
స! మహారథుడు : అంటే పదివేల ధనుర్ణరులగు యోధులతో జంటరిగా యుద్ధము సప 
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Sts స్‌ 
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మహాబారతయుదములో బ్రతికిబయటపడిన బహుకొద్దిమందిలో ఇతడొకడు. 
యాదవుల మధ్య జరిగిన అంతర్ముద్దంలో ఇతడు మరణించాడు. 


విరటుడు : మత్ళ దేశము నేలిన ప్రభువులలో “విరటుడు” ప్రముఖుడు. ఆయన 
కొలువులోనే పాండవులు ఒక సంవత్సరంపాటు అజ్ఞాతంగా కాలంగడిపారు. ఈ వఏరటుని 
కుమార్తె అయిన “ఉత్తర”ను అర్జున కుమారుడైన అభిమన్యునకిచ్చి వివాహం చేశారు. 


ఈ విరాటు రాజు కుమారులు ముగ్గురు, వారు () ఉత్తరుడు (2 శ్వేతుడు 
(3) సనకుడు, వీరందరు భారత యుద్దములో మరణించారు. 


దుపదుడు : పాంచాల దేశపు రాజు. పాండవుల ధర్మపత్ని తండ్రి, కనుక పాండవులకు 
ద్రుపదుడు మామ 


ద్రుష్టకేతువు: ఇతడు ఛేదిదేశపు రాజైన శిశుపాలుని కుమారుడు. మహాభారతయుద్దంలో 
ఇతడు ద్రోణునిచే వధింపబడ్డాడు. ఈ విషయం మహాభారతం ద్రోణపర్వం 125వ 
అధ్యాయంలో వుంది. 


చేకితానుడు : ఇతను యాదవకుల వీరులలో వృష్ణీవంశీయుడు. గొప్ప పరాక్రమవంతుడు, 
పాండవ సేనలలోని ఏడు అక్రౌహిణులలో బక అక్రాహిణికి సేనానాయకుడు. 
మహాభారతయుద్దంలో ఇతడు దుర్య్వోధనునిచే చంపబడ్డాడు. 


కాశీరాజు : ఇతను గొప్ప పరాక్రమశాలి, మహారథుడు. ఈతన్ని గూర్చి పేరు ప్రస్తావన 
ఎక్కడా లేదు కాని మహాభారతం ఉద్యోగ పర్వంలో ఈతన్ని గూర్చి “సేనావిందు” - “క్రోధ 
హంతి” అను పేర్లు వ్రాయబడ్డాయి. అయితే ఈతడు మరణము పొందిన కర్ణపర్వంలో 
ఇతని పరు “అభిభవు” అని తెలుపబడింది. 


పురుజిత్తు- కుంతి భోజుడు : ఈ ఇరువురు పాండవుల తల్లి అయిన కుంతీదేవికి 
సోదరులు. కనుక కుంతిదేవి కుమారులైన ధర్మ, భీమ, అర్జునులకు వీరు మేనమామలు. 
మహా భారతయుద్దంలో ఈ ఇరువురు ద్రోణునిచే వధింపబడినట్లు తెలియజేయబడింది. 


శిభ్యుడు : ఇతడు ధర్మరాజునకు మామ. ఈతని కూతురు “దేవికొతో ధర్మరాజునకు 
వివాహము జరిగింది. ఆదిపర్వం 95వ అధ్యాయములో ఈ విషయమును చూడవచ్చును. 
వైభ్యుడు కేవలము ఒక గొప్ట యుద్ధవీరుడే కాదు. మహోన్నతాశయాలు కల నీతివంతమైన 
ప్రతిభాశాలి. అందువలననే ఈయనను మానవులలో శ్రేష్టుడు అని అభివర్ణింపబడింది. 
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యుధామన్యుడు- ఉత్తమౌజుడు : పాంచాల రాజ్యంలో అంతర్భాగంగా వున్న ఒక ప్రాంతానికి 
ఈ ఇరువురు సోదరులు సామంతరాజులు. మహా భారతము ద్రోణపర్వములో వరిని 
గురించి తెలియజేయబడింది మహాభారత యుద్ద సమయంలో ఈ ఇరువురు 
సోదరులు పాండవమధ్యముడైన అర్జునుని రథచక్రాలకు రక్షకులుగా వుండినట్లు 
తెలుపబడింది. ఈ విషయము గూర్హి భీష్మపర్వంలో వివరించబడింది. వీరిరువురు 
మహాయోధథులు, వీరివురు నిదురించుచున్న సమయములో అర్దరాత్రి వేళ ద్రోణాచార్యుని 
కుమారుడైన అశ్వత్థామ యుద్దనితిని త్యణీకరించి సంహరించాడు. 


అభిమన్యుడు : సుభద్ర - అర్హునుల తనయుడు. సుభద్ర శ్రీకృష్ణుని సోదరి, అందువలన 
కృష్ణుడు ఈయనకు మేనమామ. అభిమన్యుడు విరాటరాజు కుమార్తె అయిన ఉత్తరను 
వివాహమాడాడు. తండ్రి అర్జునుని వద్ద ధనుర్వేదాన్ని అభ్యసించాడు. 


మహాభారతయుద్దంలో ప్రధాన యుద్దంగా పరిగణింపబడిన ఒకనాటి యుద్దానికి 
ద్రోణాచార్యుడు చక్రవ్యూ వోన్ని- (పద్మవ్యూ హం) నిర్మించాడు, ఆ వ్యూహంలో ప్రవేశించుటకు 
ఆ సమయానికి అక్కడవున్న పాండవ వీరులలోని యుధిష్టరునికిగాని- భీమునకు గాని, 
నకుల, సహదేవులకుగాని, విరాట, ద్రుపదమహారాజులకుగాని ప్రవేశించగల శక్తి లేదు. 
అదే సమయానికి అర్జునుడు మరోచోట యుద్దంలో నిమగ్నమైయున్నాడు. ఆస్టితిలో 
అభిమన్యునకు ఒక్కనికి మాత్రమే చక్రవ్యూహం - (పద్మవ్యూహలులో ప్ర ప్రవేశించగల శక్తి 
వుంది. వ్యూహాన్ని ఛేదించి యుద్దం చేయుటకై అందులో ప్రవేశించాడు. ఆయన్ను 
వెంబడించడానికి సైంధవుని కారణంగా పాండవ వీరులలో ఎవ్వరికీ అవకాశము 
కలుగలేదు. ఒంటరిగానే అభిమన్యుడు వ్యూహంలోని ఎందరో కౌరవవీరులను అప్పటికే 
హతం చేశాడు. కాని ద్రోణుడు-కృపొచార్యుడు- కర్ణుడు- అశ్వత్తామ- కృతవర్మ మొదలుగా 
గల కౌరవవీరులందరూ ఒక్కుమ్మడిగా యుద్దనీతిని అతిక్రమించి బంటరివాడైన 
అభిమనునిపై దాడి చేసారు. అయినను వారందరిని జంటరిగానే ఎదిరించగలిగాడు. 
కాని చివరకు దుశ్శాసనుని కుమారుడు దొంగచాటుగా అభిమన్మునిపై వేసిని వేటుకు 


అభిమన్యుడం మరణించాడు. మహాభారతం ద్రోణపర్వంలో ఈ విషయం 
స్పష్టీకరించబడింది. 


ea 


పరీక్షిత్తు: ఉత్తర అభిమన్యుల కుమారుడు. మహారాజు. 


ద్రౌపదీదేవి కుమారులు ఉపపాండవులు : వీరు (1) ప్రతివింద్యుడు (2) శ్రుతసోముడు 
(3)గశ్రుతవర్త్మ (4) శతానిక (5) శ్రుతసేన. ఏరి గురించి ఆదిపర్వంలో వివరించబడింది. 
వీరందరిని ద్రోణాచార్యుని కుమారుడైన అశ్వత్తామ యుద్దనీతికి విరుద్దంగా అర్దరాత్రి 
వేళ నిదురించుచున్న సమయంలో వధించాడు. 
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సేనలను గూర్చి తెలుపుతూ 8వ శ్లోకంలో తాను పేర్లు తెలిపిన వారెగాక 9వళ్లోకం మొదటి |i 
పాదంలో “అన్యేచబహువశ్ఫూరాః” అంటే ఇంకా అనేక మంది మహాశూరులు తన పక్షాన [2౬ 
వున్నారని తెలిపాడు. అలాంటప్పుడు అతనికి భయమెందుకు? తాను తప్పక జయింతునన్న | 
పూర్ణవిశ్వాసంతోనే మహాభారతయుద్దానికి పయనం సాగించాడు. ఆ యుద్ధంలో పాండవ | 
పక్షపాతులైన భీష్మ -ద్రోణులు నేలకొరిగినా ఒక్క కర్షుని సహాయముతో తాను కృతార్ణుడు |: 
కాగలనని భావించాడు. అందువలన దుర్యోధనుడు తాను ఓడి పోతానని స్వ్పప్పమందు గూడ 
తలంచ లేదు .పైగా భీమార్గునులున్నా పాండవ సైన్యం తనకు ఒకలెక్క లోనిదిగాదని 
హేళనగా మాట్లాడెను. అయితే ఇక్కడ గమనించవలసిన ప్రత్యేక అంశం ఏమిటంటే |... 
కౌరవసేనలకు భీష్ముడుఅధిపతి అయివున్నట్లు - పాండవసేనలకు ధృష్టద్యుమ్నుడు అధిపతి (|: 
అయివుండగా “భీమాభి రక్షితం” అని, ఎందుకన్నాడు- అంటే అందుకు కారణాలను ఈ nig 
విధంగా విశ్లేషించుకోవచ్చు. 
1. భీముడు ధార్తరాష్రులందరిని వధించుటకు ఎనాటినుంచో కృతనిశ్చయుడై యుండుట. | 
2. ధృష్టద్యుమ్నుడు సర్వసైన్యాధ్యక్షుడు అయినా అతనితోపాటు సైనిక రక్షణను భీముడు |: 

కూడా చేయుచుండుట. “ 
3. అదిగాకుండా ధృష్టద్యుమ్నునిచే నిర్మింపబడిన వజ్రవ్యూహం యొక్క రక్షణ భారాన్ని |: 

నిర్వహించుటకు సేనల యొక్క అగ్రభాగాన భీమసేనుడు వుండుట. అందువలన a 

దుర్యోధనుడు “భీమాభిరక్షితం” అనే పదప్రయోగం చేసివుండవచ్చు. ( 

ఈ విధంగా తన సైన్యము అజేయమైనదని దుర్యోధనుడు అభివర్ణించి ఆ పిమ్మట. (|; 
తన సేనలోని వీరులందరు కలిసి భీష్మునుని రక్షించు చుండవలసిందిగా హెచ్చరిస్తున్నాడు. pie 
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ల భీష్మపితామహుడు మహాపరాక్రమశాలి. ఆయన తనను తాను రక్షించుకోగలడు. 
| దుర్యోధనునకు కూడా ఈ విషయం బాగుగా తెలుసు. అయితే ద్రుపదుని పుత్రుడు 
"| ఖండ” జన్మతో ఆడశిశువుగా జన్మించి పిదప అంగమార్చిడి అనే ప్రక్రియవలన పురుషరూపం 


| ధరించెను. స్త్రీగా జన్మించిన శిఖండితో తాను యుద్దం చేయబోనని భీష్మపితామహుడు 
"*| ఆదిలోనే ప్రకటించియుండెను. ఈ అపాయాన్ని గుర్తెరిగియుండిన దుర్యోధనుడు అంతకు 
| ముందే దుశ్శాసనుడు మొదలుగా గల వీరులకు హెచ్చరికచేసియుండెను. మహాభారతము 
“| భీష్మపర్వం 15-14 నుండి 20 శ్లోకాలలో చూడవచ్చును. తమ బలగాలు చెదిరిపోకుండా 
వుండుటకుగాను దుర్యోధనుడు ఇపుడు కూడా అదేరీతిలో ప్రకటించెను. పాండవ పక్షమందున్న 
ద్రుపదమహారాజు కుమారుడు "శిఖండి 'గనుక యుద్దంలో భీష్మాచార్యుల వారికి ఎదురుగా 
వస్తె అప్పుడే భీష్ముడు అస్త్రసన్యాసం చేయును. అలాంటిది జరుగకుండుటకుగాను శిఖండి 
భీష్మపితామహునకు ఎదురుగాకుండా వుండునట్లు చూచి కాపాడండి అని హెచ్చరించాడు. 
భీష్ముడు ఒక్కడే ఎదురుగానుంటే చాలు ఆయనొక్కడే శత్రువులనందరిని పరిమార్చగల శక్తి 
:| ఆయనకుంది. భీష్ముడు క్షేమంగా వుంటే అతని సైన్యాలన్నీ క్షేమం అన్నది దుర్యోధనుని 
££] యొక్క ప్రధాన భావన. 
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స వృద్దుడు అని తెలుసుకోవలసి వుంది. ఆకారణంగా భీష్ముడు సితామహుడని పిలవబడినాడు. | న 
| ఇక్కడ ప్రత్యేకంగా గమనించవలసిన అంశం ఏమంటే శత్రుసైన్యమును జూచాక దుర్యోధనుడు |... 
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Fs గొలుపుటకై సింహనాదం చేసి శంఖమును పూరించినట్లు భావించాలి. భీష్మపితామహుని a 
:4| యుద్దోత్సాహమును గాంచి కౌరవసేనలోని మిగిలిన వీరులందరును తమ తమ శంఖాదులను |: 
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“ఓ ధృత రాష్త్ర మహారాజు! 

అర్హునుడిట్లు చెప్పగనే 

శ్రీర్భృమ్హడు ఉత్తమమగు 

ఆ రథమును రెండు సేనలకు 

మధ్యగా, భీష్మ దోణులకు 

అభిముఖంగా, ఎల్రరు రాజులకు 

ఎదురుగా నిలిపి అర్జునునితో 

అర్జునా! యుద్దమునకు సన్మద్దులై 

ఇక్కడ చేరియున్న కౌరవులను జూడుము అనెను” 


తమోగుణమును నిర్జించిన వాడు గనుక అర్జునుణ్ణి శ్రీకృష్ణుడు “గుడావేశః”అని 
సంబోధించడం జరిగింది. దానిని బట్టి అర్జునుడు అతి జాగరూకుడు అని తెలియుచున్నది. 


“కురూన్‌”- అంటే కౌరవులు అని, “పశ్య” అంటే చూడుము అని అర్థము. “అర్జునా! 
యుద్ధమునకు సన్నద్ధులై ఇక్కడ చేరియున్న కౌరవులను జూడుము ” అని శ్రీకృష్ణుడు 
పలకడంతో శ్రీకృష్ణ భగవానుని ఆంతర్యము ఏమిటో గహించవలసి వుంది. కౌరవులు అనే 
పదానికి ఇక్కడ అర్ధము ఇరుపక్షాలలోని అర్జునుని రక్తసంబంధీకులు అని , అంటే మొత్తము 
కురువంశీయులు, వారిలో ధృతరాష్ష్రుని కుమారులైన దుర్యోధనాదులున్నారు. పాండవియులెన 
ధర్మరాజాదులునూ వున్నారు. ఆ భయంకర యుద్ధమే గనుక జరిగితే ఇరుపక్షాలలోని 
అర్జునుని ఆత్మబంధువులందరు నేలకూలెదరు. అపుడు అంతాస్మశానమే. ఇక రాజ్యమెక్కడిది? 
రాజ్యభోగమెక్కడిది? ఏ స్వజనమును చూడడంతో అర్జునుని చిత్తం చలించి శోకసంలగ్నము 
కాగలదో అట్టివారందరి ఎదుట శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఉత్తమమైన రథమును నిలిపి “అర్జునా! 
యుద్ధమునకు సన్నద్ధులై యున్న కౌరవులందరినీ చూడుము”- అన్నాడు. 
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హిమాలయములకు ఉత్తర భాగాన వున్న ఈనాటి టిబెట్టు (అప్పట్లో త్రివిష్ట్టములోని 
“ఉత్తర కురు- కాంబోజ- ఉలూక దేశాలు”. 


మధ్యఆసియా ఆప్టన్‌స్తానములలోని “ఉశీనర- మద్ర- బాహ్లిక” - దేశములును 


ఆనాటి కురుమహాసామ్రాజ్యానికి ఉత్తరంగా వుండిన హిమాలయమును- తూర్పున 
గల పాంచాల దేశములోని అహిఛ్ళత్రము మాకంది కాంపిల్య అను భాగములును. 


దక్షిణమున “మత్స దేశము”- అప్పట్లో “మరుస్టలం” అని పిలువబడిన “రాజస్టానపు 
ఎడారియు” 


పశ్చిమమున “కాండహారు”ను - పశ్చిమోత్తర పరగణాలును, పంజాబులో కలిసి 
వున్న “గాంధార దేశము” 


పశ్చిమోత్తర దిశలోని బాహ్లిక- మద్ర- కాశ్మీర దేశములు 
నైరుతి దిక్కున వున్న “సింధు- సౌవీరొ దేశములును 


ఈనాటి గుజరాత్‌ లోని “రాజపుత్రస్తానంొ అనబడుతున్న “మరుస్టలము ఇంకను 
“మత్శ్య- త్రిగర్త- రశార్ల దేశములులును- “శూరసేన - అవంతి- సౌరాష్ట” 

లాలి వాస 
దేశములను, “మాల్వా”- మధ్యరాష్ట్రభాగములలోని “నిషధ- హైహయ: విదర్ధ- 
ఛేది - దక్షిణ కోసల దేశములును- 


పాంచాలమునకు తూర్షున వుండిన “కాశీ-కోసల” దేశములును- 
బీహార్‌- బంగాళ రాష్ట్రాలలోని విదేహ- మగధ- అంగవంశ- పుండ్రదేశములును 
అస్లాం - చీనా(చైనా - బర్మా భాగములలోని ప్రాగ్గోతిష రాజ్యమును 


ఉత్కళ ఆంధ్ర - మహారాష్ట్ర దేశములలోని కళింగ - ఆంధ్ర- మణిపుర- శ్రోణ - 
మల్ల ” దేశముల భాగములును 


ద్రవిడ- కర్షాటక- మహారాష్ట్ర భాగములలోని చోళ- పాండ్య- కేరళ- కొంకణ- 
సోళ్వ దేశములును కలవు. ఇవి మహా భారతకాలం (ద్వాపరయుగము నాటి 
భరత ఖండస్ట రాజ్యాలు, లల్లలు. 
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1. కురు రాజ్యము : రాజధాని హస్తిపురి, రాజు ధ్యతరాష్తుడు కౌరవుల తండ్రి ఈయన 
కాలము లోనే మవాభారతొయుద్దం జరిగింది. ఇతను పుట్టు గ్రుడ్డి 


:| 2 పాంచాల దేశము : రాజధాని కాంపిల్యనగరం, రాజు ద్రుపదుడు. ఇతని పెద్ద కుమారుడు 
ఫస! శిఖండి. ఇతడు మొదట్లో స్తిగా జన్మించి తదుపరి లింగమార్చిడి ద్వారా పురుషు 
శ డయ్యాడు. పూర్వ జన్మలో ఇతడు కాశీరాజు కుమార్తె అయిన అంబ. భీష్మాచార్యుణ్ణి 
"| అర్జునుడు సంహరించింది ఈతనిని అడ్డ ముంచు కొనే. ధ్యష్టద్యుమ్ముడు ద్రుపదునికి 
| పుత్ర కామేష్టివలన జన్మించిన వాడు. ద్రోణుణ్ణి సంహరించుటకై ద్రుపదుడు ఈతనిని 


చ 


జన్మింప జేశాడు. 3. ద్రుపదునికుమార్తె ద్రౌపది, ఈమె పాండవుల ధర్మపత్ని. 
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3 3. గాంధార దేశము : రాజధాని ప్రష్టలావతి, రాజు శకుని. ఇతడు కౌరవులకు మేనమామ. 
| మాయజాదగాడు. 
En 4. మద్రదేశము: రాజధాని .శాకల్యపురం, రాజు శల్ముడు. ఇతని సోదరి మాద్రి నకుల (..; 
ఫస సహదేవులుకు ఈమె తల్లి. పాండురాజు రెండోభార్య. అందువలన ఈతడు నకుల (౧ 
శే నవాదేవులకు వేంనమాను. అయినను దుర్యోధనుని వక్షవులో చేరి ప 
(| మహాభారతయుుద్ధములో పాల్గొని “శల్య సారడ్యము "చేసి కర్లుని చావుకు |: 
౫4] కారకుడయ్యాడు. బాహ్లిక దేశములో కొంతభాగము ఈతనికి లోబడి యుండెడిది. |... 
శస 5. బాహ్లికదేశము : రాజు బాహ్లికుడు. ఇతడు భీష్మునికిపినతండ్రి, మవాభారతయుద్ధములో | i 
| ఇతడు కౌరవుల పక్షాన పనిచేశాడు. యుద్ధములో పాల్గొనే నాటికి ఈతనికి నూరేళ్లు గ 
12| మించాయి. ఈతని కుమారుడు సోమదత్తుడు. మనుమడు భూరిశ్రవుడు కూడ |: 
| మహాభారత యుద్ధములో కౌరవుల పక్షాన పోరాటము చేశారు. వీరందరు పాండవులచే |] 
49 చంపబడ్డారు. మేనమామకు దత్తత వెళ్లి బాహ్లికదేశానికి రాజు అయ్యాడు. స్‌ 
క 6. కేకయదేశము : రాజులు జయత్యేనాదులు అయిదుగురు. ధర్మరాజుని పినతల్లి is 
$$ కుమారులు. కుంతి చెల్లెండ్ర బిడ్డలందరిలో పాండవుల పక్షము వహించి పోరాడిన న 
ఫి! వారువీరే. షర 
$$| 7. సింధుదేశము : రాజు జయద్రధుడు (ఇతడే సైంధవుడు), ధృతరాష్ట్రుని కూతురు |!) 
దుస్సల భర్త. దుర్వోధనుని బావ పాండవులు అరణ్యవాసములో వున్నపుడు ద్రాపదిపై | 
అత్యాచారము చేయుటకు ప్రయత్తించినవాడు. 82, 
8. సౌవీరదేశము : పండ్రెండు మంది సోదరులు, ఈదేశము సైంధవునికి లోబడిన 12 
సామంతదేశము. ఆదేశ ప్రభువులు (పండ్రెండుగురు అరణ్యవాసములో పాండవులతో is 
పాటున్నే ద్రౌపదిని సైంధవుడు ఎత్తుకొని వెళ్లడంలో సహకరించారు. వీరందరిని అర్జునుడు (1 
వధించాడు. as, 
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9. కుంతి భోజదేశము : రాజు శ్యేనజిత్తు. కుంతి తమ్ముడు. ఈతడునాగవంశస్టుడు అని 
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శ్రీ పెండ్యాల వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్తిగారు రచించిన మహా భారత చరిత్రలోతెలుపబడింది. |: 
దినిని బట్టి కుంతీదేవి నాగవంశస్తురాలని భావించవలసి వుంది. ఛై 3 
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“| 10. శూరసేనదేశము : రాజధాని ద్వారక, రాజు ఉగ్రసేనుడు. శ్రీకృష్ణుని మాతామహుడు. 


లన ఉగ్రసేనాదులు కురు, పాండవ, యుద్ధసమయంలో తటస్థంగా వున్నట్లు తెలుస్తున్నది. గ 
ఎ;| 11. అవంతి దేశము : రాజధాని ఉజ్జయిని, విందుడు, అనువిందుడు, పాండవులకు | ఫై 
$| పినతల్లి కుమారులు అయినవీరు మహా భారతయుద్దములో దుర్యోధనుని పక్షములో (-+ 
19 3 లా ‘ Cra 
“| చేరి యుదముచేశారు. చ 
hp / య Gren 
Fan ఇ ఇల క 
ఫశ! 12. త్రిగర్త దేశము : రాజు సుశర్మ. “సంశప్తసేనొలో చివరి వరకు అర్జునుని ప్రతిఘటించి. | ౪ 
Frey ఇవ ష్‌ ( 
$ష| పోరాడినవాడు. గోగ్రహణములో విరటుని పట్టుకొనగా పాండవులు ఈతనిని వధించి (౫ 
ఎ. లి 
| విరటుని విడిపించారు. శ 
ఫ్‌, 13. మత్స్యదేశము ౩: రాజధాని ఉపపష్తావ్యము, రాజు విరటుడు. మహాభారతం | కోక 
శ  విరాటపర్వ్యంలో ఈతని గాథ ప్రసిద్ధి గాంచినది.ఈయన వద్దనే పాండవులు, వారి ఖ్‌ 
స అభి బు ల స్‌ 
| సతీమణి ద్రౌపది అజ్ఞాతంగా కాలంగడిపారు. ఈయన కూతురు ఉత్తర ను |౫ 
1] అభిమన్మునకుఇచ్చి వివాహం చేశారు.తదుపరికాలంలో ఉత్తర-అభిమన్యుల కుమారుడు | శ్ర 
fo wy 
శ్లేష] అయిన పరీక్షిత్తుమవారాజే కురు మహాసామ్రజ్ఞాన్ని పాలించాడు. ఇప్పటికీ మనదేశంలో. | స్య 
పేక! వర్వాలు కురవనప్పడు వరుణదేవుని అనుగ్రహంకోసం విరాటపర్వం పఠిస్తూ వుండడం | $$ 
1 ఆచారం. గప్‌ 
న. టి 
fae కం 
ప్ల 14. దశార్ణ దేశము : రాజు పిచిర్యూవర్మ. ఇతడు పాండవపక్ష మందుండి | క్ట 
సట (as 
44] మహాభారతయుద్ధంలో పాల్గొనిన వాడు. యుద్ధంలో భగదత్తునితో పోరి చచ్చెను. an 
వ్‌. శ ఆలి an 
fh క్‌ 
a3 15. హైహయదేశము : రాజధాని మిష్మతి, రాజు నీలుడు. ఇతడు రాజసూయ కాలం |: 
స్థ అ ఆ ఇ జ 9 
పష] నుండి సహదేవుని పట్ల వైరభావ ముండినందున కౌరవపక్షములో చేరెను. 5 
పర హక 
| 16. కాశీదేశము : రాజధాని కాశి. రాజు కాశీరాజు. ఈ కాశీరాజు మహాభారతయుద్ధము మ 
తష | వ గాకా 
ష:] కంటే ముందే శ్రీకృష్ణునితో పోరాడి మరణించినట్లున్నది. అతను మరణించి నందున (ఫ్య 
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| పెండ్యాల వేంకట సుబ్రహ్మణ్యశాస్తిగారు తమ మహాభారత విమర్శ గ్రంథంలో తెలిపాడు. | క్ల 
i కాని కాశీరాజు స్వయంగా యుద్దానికి ముందు తగు శంఖాన్ని పూరించినట్లు భగవద్దిత | 2 
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Hs తన శంఖమును పూరించెను అని వుంది. ce 
| 17 ఉత్తరకోసలదేశము: రాజధాని అయోధ్య, రాజుబ్యహద్రధుడు. పద్మవ్యూహంలో ఇతను | 


eye 

a కుత స త 
చ 

శ్క్త. 

తో 


దారా 
అకక 
కాన 


త 
నత 
స్‌ 
జ 
వక్ర 
క 


fe ale జటలు af 
న se el 
i 
PFE 
శ్‌ 





Pi imp i ror pa, ih క్‌ 3 | | peo 
isle cles Wa WD WAR పటు వం పరు పం ఇం టం ఇం ఇం ఉట RyD Oya aD WD Gp న్‌ టు 
Terre Tce TEC ree EEE 


ht ip 


ము బక జ్ఞ పాపా కమా శ్వాస జ 
క్‌ చేపా చలా 


ర“ 


వ్ర శక శ్ర చయ్‌ శ 
నూ తనకు ట్లో 


శాక క్రై? జ్యూ చే 
gle చో 


a fle sia fe మీ wf nla wae mf 
le, జీ 


యి nfl fie ats fis afs af, 


నక కా 
Ie ee el 


అ 
ము చ్‌ 


sy wl 


శర భావా జ్ర త్య జ్ఞరా 
హా భామా 


aha 


చపా 
హతా 


7 


య చె 
ళు 


వశీ 
జీ 


కత్రి శ్రనా 
= 


కా 


1 


ల afl fle 
పు శ్రా ఇ కా 
హా శక 


మీ 
elm ల 


చచ శ్చహ- 


అ 
ష్‌ 


య aff 
ఎష్ణాస్తా శ్రా 
sek 


7h 


mle మాకీ 
wee 


వారా 


ma 
అక్‌ 


as 


eal 


గ గ్య Un 

nan ry rs | 7 ° . “ “ mn! pny! న! AE wy 

వ. om: | i య ముం Tay (రం Oty దాటు యట ft) ఎ దుండి మళ ( » |. 
| యాన As Sr As దాట యు Eee యాయి దాచు Eo epee hy AONE EE SIC IY 
న PE CyB ee “ i ప్‌ ॥ లై ॥ / న నో | లట అల ర న 
త i ష్‌ WET Fre Wem Gat Jom తపు. వలన Tan నాకు చు To వతు EAE hr టట్‌ యం 





18. మగధదేశము : రాజధాని రాజగ్యహము, రాజు సహదేవుడు. జరాసంధుని కుమారుడు. 
ఇతడు మహాభారతయుద్దములో పాండవుల పక్షములో పోరాటం చేసి ద్రోణుని చేత 
చంపబడెను. కాని ఈతని కుమారుడు మార్దారి అనునతడు పాండవులకు ఎదురొడ్డి 
అర్జునుని చేత చంపబడినట్టు అశ్వమేధపర్వంలో చెప్పబడినట్లు శ్రీ పెండ్యాల వేంకట 
సుబ్రమణ్యశాస్తిగారు తెలుపుతున్నారు. 

19 ఛేదిదేశము : రాజధాని శక్తిపురి, రాజు ధృష్టకేతుడు. ఇతడు పాండవ పక్షములో చేరి 
మహాభారత యుద్ధములో పాల్గొనెను. 


20 ప్రాగ్టీతిషదేశము : రాజధాని ప్రాగ్థోతిషపురం, రాజు భగదతుడు. ఇతడు నరకాసురుని 
కుమారుడు. యుద్దంలో కౌరవపక్షమున చేరి అర్జునుని చేత చంపబడ్డాడు. 


21. అంగదేశము : రాజధాని చంపానగరం. రాజు కర్ణుడు. ఇతడు కుంతి కన్యగా 
వున్నపుడు నూర్యభగవానుని వల్లజన్మించినవాడు. ఇతడు సహజకవచకుండలాలతో 
జన్మించాడు. లోకాపవాదుకు వెరచి కుంతి ఈతనిని పెట్టెలో పెట్టి నదిలో జారవిడి చింది. 
తదుపరి మహారథుడు అను సూతుని చేత పెంచబడ్డాడు. 


కుమార విద్యా ప్రదర్శన సమయంలో కర్టుడు అర్జునునితో పోరుటకు క్షత్రియుడు 
(రాజు కాదన్న ఆక్షేపణమును కృపాచార్యుడు చేయగా వెంటనే దుర్వోధనుడు ఆతనికి 
అంగరాజ్య మిచ్చి పట్టాభిషేకము చేసెనని ఆదిపర్వమందున్నది. కాని అది అసత్యమని 
శ్రీ పెండ్యాల వేంకటసుబ్రహ్మణ్య శాస్తి గారు తరువాత భారత చరిత్రలో వ్రాశారు. అందుకు 
కారణం దుర్యోధనునకు అపుడెట్టి అధికారము లేదు అని తెలిపారు. అప్పటికే ధర్మరాజు 
కురురాజ్య పీఠానికి “యువరాజు .గా ప్రతిష్టింపబడియుండుట చేత దుర్యోధనుడు 
విలపించినట్లు మహాభారతములో తెలుపబడింది కనుక దుర్యోధనునికి రాజ్యమిచ్చే 
అధికారం ఎక్కడిది? అని ప్రశ్నించారు శ్రీ శాస్త్రిగారు. 


పాండవులు అరణ్యవాసంలో వున్నపుడు మగధదేశపు రాజు జరాసంధుని రాజధానీ 
నగరం “రాజగ్యహం”లో. జరిగిన ఒక స్వయం వరం సందర్భంగా దుర్యోధనుని 
పక్షంవహించి జరాసంధునితో పోరు సలిపి ఆతనిని ఓడించి బహుమతిగా “మాలినీ 
నగరం” చేకొనెనని శ్రీ సుబ్రహ్మణ్య శాస్త్రిగారు తెలిపారు. కర్ణుడు జరాసంధుని నుండి 
బహుమతిగ గొనినదే అంగరాజ్వంలోని భాగం అని తెలిపారు. 


“ద్రోణుడు, కర్దుడు, బాహ్లికుడు” కురురాజ్యమునకు లోబడి అహిఛ్చత్రము- అంగ- 
బాహ్లిక రాజ్యములకు సామంతరాజులు, ఆకారణంగా దుర్వోధనునకు రారాజు (చక్రవర్తి 
అనిపేరువచ్చింది. 


22 పాండ్యదేశము : రాజధాని మణిపురం, రాజు మలయధ్వజుడు. ఇతని కుమార్తె 
దిత్రాంగదను పాండవమధ్యముడైన అర్జునుడు వివాహమాడెను. ఈమె ద్వారా 
అర్జునునకు పుట్టిన బభ్రువాహనున్ని పాండ్యదేశానికి రాజుగ జేసెను “మలయ 
ధ్వజుడు” మహాభారత యుద్దంలో పాండవుల పక్షాన పోరుసలిపెను. ఆ యుద్ధంలో 
అశ్వత్థామ చేత సంహరించబడెను. 
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“పిమ్మట అర్జునుడు అచట 
రెండు సేనలయందున్నట్టె 
తం(డులను, తాతలను 
గురువులను, మామలను 
మేనమామలను, అన్నదమ్ములను 
కొడుకులను, మనుమలను 
స్తేహితులను కూడ చూచెను” 


ప్రభువు యొక్క ఆదేశము మేరకు అర్జునుడు కళ్లు తెరిచాడు. అటువైపు, ఇటు వైపు 
కళ్లు త్రిప్పి అక్కడ ఆ యుద్ధ భూమిలో మోహరించియున్న ఉభయ పక్షాలలోని బంధు 
జనులందరిని చూచెను. అందులో భూరిశ్రవస్యు మొదలుగా గల తండ్రులను, భీష్ముడు, 
బాహికుడు మొదలుగాగల తాతలను, ముత్తాతలను, ద్రోణాచార్యుడు కృపాచార్యుడు లాంటి 
గురువులను పురాజిత్తు, కుంతిబోజుడు (కుంతీదేవి సోదరులు) శల్యుడు (మాద్రిసోదరుడు) 
లాంటి మేనమామలను, యుధిష్టరుడు (ధర్మరాజు) తన స్వంత అన్నలను, పెద్ద తండ్రి 
కుమారులయిన దుర్యోధనాదులను అభిమన్యుడు, ప్రతివింద్యుడు, ఘటోత్కచుడు మొదలుగా 
గల కుమారులను, పెద తండ్రి ధృతరాష్ట్ర కుమారుడైన దుర్యోధనుని కుమారుడు లక్ష్మణుణ్ణి 
వారినే కాకుండా బాల్యదశలో వున్ననాడు తనతో సహాధ్యాయులుగా వుండిన అశ్వత్థామ 
మొదలుగా గల ఎందరో స్నేహితులను ద్రుపదుడు, శైెభ్యుడు లాంటి మామలను ఇంకా 
అక్కడు చేరిన ఎందరో హితెషులను అర్జునుడు చూచెను. అర్జునుడు ఈ విధంగ ఉభయ 
సైన్యములలోని బంధుమిత్రాదులను చూచిన పిమ్మట అతను ఎం చేసెనో దానిని గూర్చి 
సంజయుడు ధృతరాషునకు వివరిస్తున్నాడు. 





యుద్ధనన్దుద్ధులైయున్సు 
బంధువులను జూచి 
వారివట్ల అపారమైన 
దయ కలిగిన వాడై 
దుఃఖించుబు అర్జునుడు 
ఈవిధముగా వలికెను. 
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వెనుకటి ఒకటిన్నర శ్లోకంలో అర్జునుని యొక్క తండ్రులను, తాతలను, ముత్తాతలను, (1% 
గురువులను, మామలను, మేన మామలను, సోదరులను, కుమారులను, మనుమలను |: 
గూర్చి పేర్కొనబడెను. అయితే బావమరదులు అయిన ధృష్టద్యుమ్నుడు, శిఖండి, సురథ 
మొదలైన వారిని, పెద తండ్రి ధృతరాష్రుని కుమార్తె దుస్సల భర్త జయద్రధుడు మొదలగు 
వారిని గూర్చియు ఇంకా ఇతర బంధువులైన యోధుల గూర్చి ప్రత్యేకంగా వివరించక ఇతర 
బంధువులందరు అని తెలుపబడింది. 

ఈ మానవ సంహార కార్యక్రమంలో కురుక్షేత్ర యుద్ద భూమియందు వారందరు 
మోహరిస్తారని అర్జునునకు స్పష్టంగా తెలుసు. అట్లు తెలిసే కృతనిశ్చయుడై యుద్ధం a 
చేయడానికే కురుక్షేత్ర రణరంగంలో ప్రవేశించాడు. కాని ప్రత్యక్ష దర్శనము వలన వీరందరు |: 
“నా వారు - నాబంధువులు” అనే మమకార బుద్ధిఅర్జునునిలో ఎర్చడింది. దానివల్ల వీరిని |: 
ఎట్టు చంపుదును? అను కారుణ్యం అతనిలో జనించింది. ఈ కారుణ్య దృష్టితోనే ఇక్కడ కోక 
నుండి పూర్తిగా ఈ అధ్యాయములోని 46వ శ్లోకం వరకు అర్జునుడు యుద్ధ విముఖతను |: 
ప్రదర్శిస్తూ అందుకు ఏవేవో కారణాలను చూపుతున్నాడు. be 

తనదీన పరిస్థితిని గూర్చి శ్రీకృష్ణునితో అర్జునుడు ఈ విధంగా విన్నవించుకుంటున్నాడని |... 
సంజయుడు తెలుపుతున్నాడు. Sp 
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లోటు లేదే! అలాంటప్పుడు ఎందుకిదంతా? అంటే అతడు మానసికంగా దెబ్బ తినెను అని 
:4| మనం తెలుసుకోవలసి వుంది. అతని మానసికస్థితి ఎందుకిట్లు అయింది అని విచారిస్తే | 
“| వీరంతా నా వారు (స్వజనం) వీరిని నేనెట్లా చంపేది? అను మానసిక వేదన అతనిలో 
బయలుదేరింది. ఈ మమకారం అతన్ని పీడించ బట్టే “దృష్ట్వేమం స్వజనం కృష్ణ”. కృష్ణాచూస్తుంటే 
స ఇక్కడున్న వారందరూ నా స్వజనులుగా యున్నారు అన్నాడు. ఈ మమకారమే అతనిని 
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/; బలహీనపరిచింది. “మహర్షి వినోబా” 1932లో ధూలియాజైలులో వున్నపుడు ఖైదీలనుద్దేశించి స 
3 భగవద్గీతపై ప్రసంగిస్తూ ఈవిషయమై ఈ విధంగా వ్యాఖ్యానించారు. స్‌ 
[1 “ అర్జునుడు కృతనిశ్చయుడయ్యే కర్తవ్య భావముతోనే యుద్ధభూమిలో వచ్చి |... 
i నిలుచున్నాడు. క్షాత్రవృత్తి అతని స్వభావము నందువుండియె యుండెను. యుద్దములో is 
|. దిగకుండానుండటకుగాను పాండవులు ముందుగా చేయవలసినన్ని ప్రయత్నాలు చేసి |... 
:::| యున్నారు. అయినా యుద్ధము తప్పలేదు. కనీసపు కోరికల ప్రస్తావన, శ్రీకృష్ణుని లాంటివారి వన 
[ప మధ్యవర్తిత్వం రెండును విఫలమై పోయాయి. ఇట్టి స్థితిలో అనేక దేశముల రాజులను 3 
| ప్రోగుచేసి తన సారథిగా వుండుటకు శ్రీకృష్ణుని ఒప్పించి తాను రణరంగమున నిలిచి i 
Ey విరోచితమైన ఉత్సాహముతో అర్జునుడు శ్రీకృష్ణునితో ఇట్లు పలికెను - “కృష్ణా! రెండు సేనల ౪. 
4 మధ్యగా నారథమును నిలుపుము, నాతో యుద్దము చేయసిద్ధమై వచ్చిన వారి ముఖవైఖరి he 
“| నొక్కసారి చూచెదను” అనగా శ్రీకృష్ణుడల్లే చేసెను. అపుడు అర్జునుఢు నలువైపులకు దృష్టిని |: 
i సారించెను. అప్పుడక్కడ అతనికి అగుపించినదేమిటి? ఇరుపక్ష్రములయందుండు ప్రచండమైన a 
(| బంధుమిత్రుల సమూహమే చచ్చుటకును- చంపుటకును అంతిమ నిశ్చయంతో వచ్చి చేరిన a 
1. నాలుగు తరముల ఆస్తులను, స్వజనులను, తాతలను, తండ్రులను, కుమారులను, మనుమలను 
i అతడక్కడ చూచెను. ఇంతకు పూర్వం అతడు ఊహింపనిస్థితి కాదు అది. కాని ప్రత్యక్షదర్శనము a 
|] వలన కలుగు పరిణామము ప్రత్యేకముగనేయుండును. స్వజనుల సమూహమును చూచిన | 
4స్ర| మీదట అతని హృదయంలో అశాంతి వ్యాపించెను. అతడు ఖిన్నుడైపోయాడు. నేటివరకు | 
i అతడు అనేక యుద్ధములలో అసంఖ్యాకులగు వీరులను సంహరించియే యుండెను. ds 
౫1] అప్పుడతడు భిన్నుడు కాలేదు. అతని గాండీవము చేతి నుండి జారిపడలేదు. శరీరం కంపించి i 
స్థ! యుండలేదు. కాని ఇప్పుడతనికి ఎందుకట్లయినది? అతని మనస్సులో ఏమైన అశోకునివలె ea 
(1. అహాంసావృత్తి ఉదయించెనా? లేదే! మరి ఎందుకు? అది కేవలం స్వజనాసక్తి. ఈ an 
గ, . సమయంలో కూడా గురువులు, ఆప్షులు, బంధువులు ఎదుట లేకుండినచో అతడు శత్రువుల |“ 
ih] తలలను బంతులవలె ఎగురగొట్టి యుండెడివాడే. కాని ఆసక్తి జనితమైన మోహము అతని si 
శ కర్తవ్యనిష్థను మింగిచేసింది. అప్పుడతనికి తత్వజిజ్ఞాస జ్ఞప్తికి వచ్చింది. కర్తవ్య నిష్టగలవాడు (|| 
Fy _ మోహగ్రస్తుడైనప్పుడు నగ్నరూపంలో కర్తవ్యచ్యుతుడగుటకు అంగీకరింపడు. అప్పుడతడు తన i 
సీ a 2 
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శ కాని ఇక్కడ అర్జునుడు “మహిశాంనీ: నర్వభూతానిః” అనువేద 
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జనార్ధనా! 

దుర్మార్గులైన దుర్యోధనాదులను 
చంపుటవలన మాకు కలుగబోయే 
శుభం ఏమియులేదు. పాపాత్ములైన 
వారిని చంవుటవలన మాకు 
పాపమే చుట్టుకొనును 


“ఆతతాయినః” అంటే మహాపాపాలు చేసేవారని అర్దము. వారు ఆరు రకాలు. 
.ఇంటికినిప్పపెట్టివారు 2. విషమిచ్చి మనుషులను లేదా ఇతర ప్రాణకోటిని చంపువారు 
3. నిరాయుధులైయున్న వారిని ఆయుధములతో ఎదిరించి సంహరించువారు 4. 
ఇతరుల ధనమును అపహరించువారు. 5. ఇతరుల భూములను దౌర్జన్యంగా 
ఆక్రమించుకొనివారు. 6. ఇతరుల భార్యలను చెరబట్టువారు, ఈ ఆరుగురు ఆతతాయులు 
అంటే మైహాపాపులు. ఇట్టి వారిని ఎట్టి విచారణ లేకయే వధించవచ్చును అని 
అర్థశాస్త్రము తెలుపుతున్నది. అట్టివారు 
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గురువైనను, బాలుడైనను, గుణవంతుడైనను, బ్రాహ్మణుడైనను అతడు ఆతతాయి 
అయిన పక్షములో అతని మంచి చెడులను విచారింపకయే చంపదగును. ఆతతాయిని 
చంపువాని కెట్టి దోషము కలుగదు. అను అర్హస్త్యతి వాక్యములననుసరించి దుర్తోధనుడు, 
అతని పక్షమందున్న వారందరునూ “ఆతతాయులు” అంటే పాపాత్ములు. కనుక వారిని 
చంపుట వలనఏ పాపము కలుగదని అర్ధము. 

ఇక్కడ మరొక్క గమనించదగ్గగల అంశం ఏమిటంటే పాపాత్ములైన 
దుర్యోధనాదుల పక్షాన చేరిన “భీష్మాచార్యులు- ద్రోణాచార్యు లు, కృపాచార్యులు” లాంటి 
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“శబ్దరత్నాకరము అనే తెలుగు నిఘంటువులో సాంఖ్యము అను పదానికి 
నామమాత్రంగా “యోగవిశేషం” అని అర్థము వ్రాయబడింది. ఇది సరికాదు. 

డాక్టర్‌ బూదరాజు రాధాకృష్ణగారు తమ పురాతన నామకోశంలో “సాంఖ్యయోగ 
శాస్త్రము” అను దానికి “అత్యంత ప్రాచీనమైన భౌతికవాదశాస్త్రము" అనే అర్థంలో వివరణను 
ఇస్తు ఈ శాస్త్రం ప్రకారము ప్రపంచము ప్రకృతి నుంచి ఆవిర్భవించిందని, ఈ శాస్త్రాన్ని 
ప్రతిపాదించినవారు “కపిలముని” అని వివరించారు. 

జాతీయోద్యమ నాయకుడు, జాతిపిత మహాత్మాగాంధీగారు తమ "Gospel of Self- 


less Action"(అనాసక్రయోగం లో ఈ విషయాన్ని గూర్చి ఈ విధంగా తెలిపారు. 


Kapila, orwho ever the great seer was, who brought into being the Sankhyayoga, 
concepts, started not with an analysis of objective experience as Darwin did, but 
perhaps as a result of elaborate expirments in the laboratory of self, arrived at the 
evolutionary idea with the discovery: of which Darwin concluded his researches 
Darwin found the planet "Cycling on" from the simple begining of "a few forms or one" 
to "endless forms most beautiful and most wonderful", and evolving through the 
operation of one law - struggle for life. The Samkhya Philosopher, making provision 
for both matter and mind, started with two eternal principles, one ‘conscious 
unconditioned and pasive, the other unconsiciousness, unconditioned but active and" 
manifesting the opertion of not one law but three; or, if we may say so, a triple law 
evidencing not only the struggle for life, but the stage before that, namely inertia, then 
the struggle for life, and lastly, the struggle for the life of others or sacrifice. 
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. The Samkhya philosopher, as we have sald, posits the existence of two eternal hy 
: /. principles "Prakrithi-and-purusha". The existence of Prakrithi or Premordial matter స్టా 


‘| 0002016 is, he says, proved by the manifested universe which ts its effect. The effect (స 
ba really exists in the cause, which necessarily is a causeless cause. The evolution of the : లం 
వస manifested universe out of this unmanifest prakriti arises as a result of the distrubance IE 
in the equilibrium ofits three constituents which are postulated as self evident. These (౧౫ 
constituents which are called gunas, literally meaning: threads of strands which (స్ప 
compose the string of prakrithi. They are called "Satva, Rajas and Tamas" the sources zy 
respectively of existance, of motion and inertia, their functions being light, activity and న i 
restraint They are, however, not mutually contradictory, and they exisist together, |; 
infactare neverseparate; They also into the another and inter mingle with one another. rs 
As soon as their equilibrium is distrurbed, prakriti begins to evolve and whatever | ౧౩ 
evolves bears an impress of these constituents, and the infinite variety varying | 
proposition of these constituents in each, and their interaction amongest themselves. -‘|}:1 
But prakriti cannot evolve, except under the influence of purusha, a principle (ఏ 
as eternal as prakriti and of which existence is posited and proved by the Samkhyam (౧ 
philosophy by various arguments into which we need not go, purusha is the soul that | 
informs the body Prakrithi; unlike the Prakrithi he is inactive, he is without gunas, and 
the subjected and seer of all objects possessing the gunas, uncaused and unproduc- 
tive. But whilest Prakrithi is one, the purushas are taken to be countless, for while the 
constitute stuff is essentially one and the same in all, there are separate births and 
deaths, separate argans and varying functions in different individual. The process of 
evolution of the prakrithi may be thus tabularly shown : 
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ఇ. గాంధీజీ అంతేవాసి, భూదానోద్యమనాయకుడు మహర్షి వినోబా తమ గీతాప్రవచనంలో (|. 
ah | సాంఖ్యము గురించి ఈ విధంగా తెలిపారు. సాంఖ్యము అను శబ్దమునకు అర్థము - జీవితము క, 


| యొక్క మూలభూత సిద్ధాంతమును తెలుసుకొనుట అన్నారు. అవి వ్‌ 
':| 1, ఆత్మయొక్క అమరత్వమును గూర్చి తెలుసుకొనుట. స 
| 2. "శరీరము యొక్క క్షుద్రత్వమును గూర్చి గ్రహించుట. an 
14] 3. - స్వధర్మము అంటే ఏమిటో గుర్తెరుగుట. (. 
1 జాతీయోద్యమ నాయకుడు, అరవిందాశ్రమ సంస్థాపకులు అయిన అరవింద | 
౫] మహర్షి సాంఖ్యం గురించి ఈ విధంగా తెలిపారు. ఖే 
కం “సాంఖ్యము యోగమే కాని అది జ్ఞానము ద్వారా ముందుకు పోతుంది. మానవుల వ 
i అస్థిరత్వానికి సంబంధించిన సూత్రాలను విచక్షణతో విశ్లేషించి సత్యాన్ని దర్శింపజేసి దానిని a 
i తనదిగా చేసుకోవడం సాంఖ్యం” అన్నారు. i 
స వ్యాసాశ్రమ సంస్థాపకులు మహర్షి మళయాళ స్వాములవారు 24 తత్వములను |. 
“| శోధించి, అవి పంచభూతాత్మకములని తెలుసుకొని వీటికి సాక్షియగు శుద్ధాత్మ తన యొక్క |. 
స ఆత్మ స్వరూపమని సాంఖ్యము యొక్క ముఖ్యోద్దేశం అన్నారు. | 
న శ్రీ కాళహస్తిలోని శుక బ్రహ్మాశ్రమం పీఠాధిపతులు శ్రీ విద్యాప్రకాశానందగిరి స్వాముల |: 
క వారు ప్రకృతి యందుగల 24 తత్వములను లేక 96 తత్వములను లెస్సగ బోధించి, అవి |... 
| అనాత్మరూపములను ఎంచి వాటిని త్యజించి వాటికి సాక్షిగ వున్నట్టి పరమాత్మను గ్రహించుటయే |. 
1 సాంఖ్యవిద్య; ఆత్మానాత్మ వివేక రూపమే సాంఖ్యము అన్నారు. స్ట్‌ 
గ్‌ సాంఖ్య యోగము అనబడు ఈ అధ్యాయము నందు మొత్తము 72 శ్లోకాలున్నాయి. |... 
శ ఇందులోని విషయాలు ప్రధానంగా ఈ విధంగా విభజింషబడ్డాయి. న 
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అనార్యులు అని. 2 

సన్మార్గమును అవలంబించువారు, పవిత్రతను చేపట్టువారు, ప్రకాశమును వాంఛించు (1? 
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దుర్మార్గమును అవలంబించువారు, అపవిత్రతను, కశ్మలమును చేపట్టవారు, |కః 
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తాము ఆర్యుల తెగలో (వివేకవంతులలో ) చేరి యున్నామా? లేక అనార్యుల (అజ్ఞానుల) తెగలో (11 
చేరియున్నామా? అని ఎవరికి వారు తమను ప్రశ్నించుకొని ఆర్యుల తెగలో వుండుటకే (|. 
ప్రయత్నించవలెను అని తమ గీతా మకరందము 234వ పేజీలో తెలియజేశారు. | 
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vin ౮ . ' 
(1 న ఈ భాషలను ఆర్య యన నొక్కి చెప్పాడు న. 
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న్‌్‌ నే అభిప్రాయం ఏర్పడింది. న్ని అంటే సాహిత్యపరమై ఫ్‌ 
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త్రవ్వకాలు, బాబిలోనియన్లు త్రిభుజాకార. (Cuneiform) లిపిలో వున్న కొన్ని శాసనాలూ 
హిటైట్ట్‌ (1161669) అనే ప్రాచీన ఆర్యులకు సంబంధించిన కొంత సమాచారాన్ని 
అందించాయి. ఈ ప్రాచీన ఆర్యులు క్రీపూ. [950లో ఆసియాలో సంచరించేవారు 
భారతీయ పురావస్తు సాక్ష్యాధారాలను బట్టి క్రీపూ. 5౦౦ సంవత్సరములో ఆర్యులు 
వాయవ్య భారతదేశములోకి ప్రవేశించారని భావించడమైనది. గంగా, యమున, 
అంతర్వేది (0620) అధి కేంద్రాలుగా (క్రీపూ. 100-6౦౦) మధ్యకాలంలో విలసిల్లిన 
పెయింటెడ్‌ గ్రేలేక్‌ సంస్కృతి నిర్మాతలు ఆర్యులే అనికూడా అభిప్రాయపడడం జరిగింది. 

చివరిగా కొంతమంది పండితులు మానవ శాస్త సహాయంతో ఆర్ముల జన్నస్థానాన్ని 
గుర్తించడానికి ప్రయత్తించారు. వేదాల్లో వర్ణించిన ప్రకారము ఆర్యులు బాగా పొడవుగా తెల్లని 
చర్మంతో, ప్రకాశమైన వర్ణంతో, మంచిజుత్తు తో వుండేవారు. 

కొంతమంది భారతీయ పండితులు ఆర్యులు ఎప్పడూ భారతదేశములోనే 
నివసించారనీ, భారతదేశము నుంచి మిగతా ప్రాంతాలకు ఆ పిదప వలస వెళ్లారని 
గట్టిగా వాదించారు. ఆర్యుల నివాసస్థానం బ్రహ్మదేశమని జగన్నాథ్‌ రూ, ముల్తాన్‌లోని 
దేవికానదీ ప్రోంతమని డి. యస్‌. త్రివేద్‌, కాశ్మీరుతోపాటు హిమాలయ ప్రాంతమని 


ఎల్‌డి. కళా వాదించారు. క్రిందివాదనలు ఆధారంగా వీరు తమ సిద్ధాంతాన్ని బల, 


పరుచుకున్నారు. ఒకటి వేదసాహిత్యములోని ఆర్యులు విదేశీయులని సూచించే 
సాక్ష్యాధారము ఏటీ లేదు. ఆ విధంగా లేకపోగా “సప్తషింధూ” (సప్తనదుల ప్రాంతం)ను తమ 
జన్మస్థానంగా వారు పరిగణించారని చూపడానికి తగిన సాక్ష్యాధారముంది. 

ఇక రెండవది- వలస జాతి సాధారణంగా ఆర్థిక లేదా రాజకీయ అవసరాల 
కారణంగా వలసపోతుంది. అయితే! సహజంగా స్వస్థలంమోది (మాత్య భూమి ; 
చింతతో తిరిగి వెనక్కు మళ్లుతుంది. కాబట్టి ఆర్యులు బయటి ప్రాంతాలనుంచి 
వచ్చివున్నట్లయితే వారి ప్రాచీన సాహిత్యము అంటే బుగ్వేద సంహిత తమజన్మస్థానానికి 
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స్‌ భాషల్లో కనుపించే అనేక శబ్దాలు వేదకాలంనాటి సంస్కృతంలోవున్నాయి. కాబట్టి 
4 శతాబ్దాలుగా జాతుల మధ్య సంబంధాలు వున్నప్ట టికీ, భారతదేశంలోని వివిధ ప్రాంతాల్లోని 
Hy సంస్కృత భాషా కుటుంబానికి చెందిన భాషల్లో ఈ శబ్దాలను పరిరక్షించడం జరిగింది. 
Ws కనుక ఈ వలన విథానం మరింత, సంభవనీయంగా కనుపిస్తుంది. 

Er నాలుగవది: ఆర్యులకు సంబంధించిన వేద సాహిత్యామే అత్యంత ప్రాచీనమైన రికార్డు, 
fs ఒకవేళ వారు విదేశాల నుంచి వచ్చినట్టయితే ఈ వేదసాహిత్యంలాంటి సాహిత్యాన్ని 
ఫ్‌ భారతదేశానికి వెలుపల ఎక్కడయినా స్యష్టించారో లేదో వివరించడం కష్టం. చివరిగా 
లీ 


(| బుగ్వేదంలోని భాగోఆక వివరాలు ఈ బుక్కులను కూర్చిన ప్రజలు పంజాబ్‌ ఆ 
న| పరిసరప్రాంతాలవారేనని స్పష్టంగా బుజువు చేస్తున్నాయి. అయితే పైన పేర్కొన్న సిద్దాంతాన్ని 
| అనేకమంది పండితులు తీవ్రంగా వ్యతిరేకించి అందుకు వ్యతిరేకంగా కింది వాదాలను 
| వినిపించారు. 


ఫి మొదటిగా: “బుగ్వేదం”అనే భారతీయ సాహిత్య ఆధారంతో ఆర్యుల జన్మన్లానాన్ని 
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బుజువు చేయలేము. ఆర్భులు భారతదేశానికి వలన వచ్చిన తరువాత కొన్ని శతాబ్దాలకు 
“బుగ్వేదాన్ని” కూర్చి వుండవచ్చు. అందువలన అందులోని భౌగోళిక వాతావరణము 
సహజంగానే భారతదేశాన్ని సూచించి వుండవచ్చు. వాస్తవానికి బుగ్వేదములోని 
ఖీ బుక్కులను “సప్తసింధు” ప్రాంతంలో కూర్చడం జరిగింది. అంతే కొకుండా దాదాపు పది తరాలు 
(| గతించిన తరువాత ఆ ప్రజలకు తమ జన్మస్థానానికి సంబంధించిన జ్ఞాపకాలు మరుగున 
కరి] పడివుండవచ్చు” 

ఫ్య రెండవది: భారతదేశానికి వెలుపల వేద సాహత్యము తరహా సాహిత్యము లభించకపోవడాన్ని 
కూడా వివరించవచ్చు. భారతదేశానికి వచ్చేముందు వీరు అనాగరికులు. పశుపాలన 
వ్యత్తిలో వుండేవారు. అందువలన తమ మాత్యదేశములో వేద సాహిత్యము లాంటి 
సాహిత్యాన్ని స్యష్టించి వుండకపోచ్చు. భారతదేశంలో సప్ర-సింధు ప్రాంతం వీరుస్థిరనివాసం 
ఎర్పరుచుకున్న తరువాత వీరు మరింత నాగరికులయ్యారు. వేదసాహిత్యాన్ని సృష్టించారు. 
మూడవది: ఆర్యుల జన్మస్థానము భారతదేశమే అయినట్లయితే మొత్తము ఉపఖండాన్నే 
ఆర్యీకరణము చేసివుండేవారు. మొత్తము దక్షిణ భారతదేశములోను, ఉత్తరభారత 
దేశములోని కొన్ని భాగాల్లోను ఈనాటికి కూడా ఆర్వేతర భాషలు ప్రబలంగా వుండడమనేది 
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| లేదా భారతదేశంలో గణనీయమైన భాగము భాషాపరంగా ఆర్యేతర ప్రాంతమని తెలుస్తున్నది. 

Ey “భారతదేశ చరిత్ర ప్రాచీనయుగము” అనుగ్రంథము నుండి ఇస్లాం మతం 

| అవతరించకముందు పశ్చిమాసియా లోని చాలా దేశాల్లో బౌద్ధ, బ్రాహ్మణ మతాలు 
$| విరివిగా ప్రచారములో వుండేవి. భారతీయు తత్వశాస్త్రం, సాహిత్యము గురించిన | 
ys | విజ్ఞానం పశ్చిమాసియాలోని ప్రజలకు వుండేదన్నది నిర్వివాదాంశము, అరబ్బులు చాలా | [1 
వ! వరకు భారతీయ సంస్కృతిని జీర్ణించుకున్నారు. వ్యాపారంతోపాటు ఈ సంస్కృతిని | A 
13, పశ్చిమఆసియా దేశాలకు వారు తీసుకు వెళ్లారు. భారతీయ వైద్యశాస్త్రం, అంకగణితంలో | it 
Ey | భారతీయులు కనుగొన్న దశాంశభావన అరబ్బుల ద్వారా అది ప్రపంచం సాత్తయింది. Ey 
శన (పై పుస్తకంలోని 160 పేజిలోనిది by 
లీ ఇస్లాం మతం అరబ్బు ఎడారి ప్రాంతంలో పుట్టింది. క్రీశ. 570-632 సంవత్సరాల న 
]/ మధ్య జీవించిన మహమ్మద్‌ ప్రవక్త ఇస్లాం మతాన్ని శాంతియుతంగానే కాక యుడ్డాల by 


కష] ద్వారా కూడా వ్యాప్తి చేయవచ్చునని ఇస్లాం మతానుయాయులకు చెప్పాడని చరిత్ర |౪ః 
| తెలుపుతున్నది. మొదట్లో ఈ మతం ప్రారంభంకాక మునుపు అరబ్బులు భారతీయ ||| 
షష] సంస్కృతిని జీర్ణించుకుని వున్హారన్న విషయాన్ని మరచిపోరాదు. వారు ఈ సంస్కృతిని (|; 


జ UA 
Ey అరబ్బదేశాలకు వ్యాపారముతో పాటు తీసుకెళ్లారన్నది నిర్వివాదాంశం. a 
ప్తి ఆ పిమ్మట వారు ఇస్లాం మతాన్ని అవలంబించి తదుపరి దానిని ఆసియా అంతట | HR 
వేశా ' 


41] విస్తరింపజేశారు. తరువాత పర్షియన్లు ఇస్లాంమతావలంబకులు అయ్యారు. అటు |] 
ఏ] తరువాత తురుష్కులు అవలంబించారు. ఆపైన వందసంవత్శరాలకు అరబ్బులు పశ్చిమ (7 
1న అట్లాంటిక్‌ సముద్రము నుంచి తూర్పున సింధునది బడ్డువరకు, ఉత్తరాన కాస్పియన్‌ | 
(| సముద్రము నుంచి దక్షిణాన నైలునదిలోయ వరకు విశాలమైన సామ్రాజ్యాన్ని |$ః 


| ఏర్పరుచుకున్నారు. ఈ విధంగా విస్తరింపబడిన రాజ్యంలో మహమ్మద్‌ ప్రవక్త వారసులుగా | 
ఫ్య “ఖలీఫాలు” ఏర్పాటు అయ్యారు. ఈ విధంగా ఏర్షాటైన ఖలీఫాల్లో ఒకడైన “ఖలీఫాదా i, 
i వ్‌ద్‌” క్రీశ. 1-12 నం॥లలో “సింధు” ప్రాంతాన్ని ఆక్రమించాడు. ఈ సింధు ప్రాంత i 
iE _ సంస్కృతిని “సింధు సంస్కృతి” అంటారు. అది క్రమంగా హిందుసంన్కృతిగా మారింది. జ్జ 


1 
పాగ, ఆ సంస్కృతి ఆధారంగానే హిందూమతం వర్హాటయింది. Es 
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align లబ్యుటలు Cot mw ef న anf లలు ముఖి a afin వలల aan మొ Ca gD Cy యు nfl nie Se Se we ళ్‌ 
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ఇక రెండో అంశం : వేదాల్లో వర్ణించిన ప్రకారం బాగా పొడవుగా, తెల్లగా, ప్రకాశమానమైన 
వర్ణంతో, మంచి జుత్తుతో వుండేది. శ్రీ కృష్ణుడు పొడవుగా వుండవచ్చు. ప్రకాశమానంగా 
వుండే పొడవైన జుట్టును కలిగివుండవచ్చు కాని చర్మము మాత్రము తెల్లటిదికాదు. 
ఆయన శరీరం నీలమేఘశ్యామవర్ణ్లంతో నిండివుంటుంది. 

శ్రీకృష్ణభగవానుడు తనకు తానే స్వయంగా తన రంగును గురించి ఒకానొక 
సందర్భంలో అర్జునునితో చెప్పినట్లు “శ్రీరామకృష్ణ మఠము” నకు చెందిన శ్రీనిర్వి 
కల్లానందస్వామి గారు తమ శ్రీమధ్దగవద్సీత 14వ పేజీలో ఈవిధంగా తెలిపారు. 


లు 


“కృషామి ప్యథివ్‌ం పార్థ = 
భూత్వా కార్మాయసోహల: 

కృష్ణోవర్ణశ్చ యేయనస్మా 

త్తస్మాత్మష్టో హమర్దున !* 

“అర్జునా! 

నల్ల ఇనుముతో వేయబడిన 

నాగలినై భూమిని దున్నుట 

వలనను, నా రంగు నలుపు 

అగుట చేతను నేను కృష్ణుడను” 


ఆర్యులు మ్యదువైన తెల్లని చర్మముగలవారని ఆర్భులను గురించి చేసిన వ్యాఖ్యలో 
తెలుపబడి వుండుటచేత శ్రీ గోపదేవశాస్తిగారు భావించినట్లు శ్రీక్యష్లుడు 
ఆర్యసమాజనాయకులు చెప్పే రీతిలో ఆర్భుడుకాడని శాబ్దికపరంగా ఆయన ఉత్తమ జన్మ 
కలిగిన మహనీయుడు(ఆర్యుడు) అని గ్రహించవలసి వుంది. 
ఇక మూడో విషయమైన “'హిందూశబ్దము విషయము గూర్చి ఆలోచిస్తే 
నిఘంటువులలో ఒక్కొక్క పదానికి ఎన్నో అర్ధాలుంటాయి. అదే విధంగా పారశీక భాషలో 
హిందూ శబ్దానికి “కాఫిర్‌-గులాం” అని వుంటే వుండవచ్చుగాక! అంత మాత్రం చేత 
హెందూశబ్దం అపభ్రంశానికి గురికానవసరం లేదు. భారతదేశానికి మరొక పేరు 
హిందుదేశం- హిందూదేశంలో నివాసముంటూ ఆ సంస్కృతిపై విశ్వాసమున్న వారు 
హిందువులు లేక హిందూ మతస్తులు కావచ్చు. ముస్లింల పాలనా కాలంలో ఈ దేశ 
“ప్రజల్లో కొందరు ఆర్థిక, సామాజిక, రాజకీయ పరిస్థితుల కారణంగా ఇన్లాంను స్వీకరించి 
వుండవచ్చు. అట్లే బ్రిటిష్‌ హయాంలో ఇంకా కొందరు క్రైస్తవాన్ని స్వీకరించి వుండవచ్చు. 
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స్వామివివేకానంద తెలిపినట్లు రీతాచార్యుడైన శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఐదువేలేండ్లకు 
పూర్వమే దీతద్వారా అన్ని రకాల సాంప్రదాయములను సమన్వయ పరిచి ప్రపంచములో 
లౌకిక తత్వమును ఏర్టరచిన మహానుభావుడు శ్రీకృష్ణుడు. ఈనాడు ప్రజాస్వామిక 
వాదులమని చెప్పకునే రాజకీయ నాయకుల లాంటి లౌకిక తత్వము కాదు. 
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అందువలన శ్రీ గోపదేవశాస్తిగారు హిందూపదంపై చేసిన విమర్శ సద్విమర్శన 
కాదు, శ్రీ శాస్తిగారిని విమర్శించే అర్హత నాకు లేదు. అయినా ఈ విషయంలో 
ప్యాదయవేదనతో నేను ఈ విమర్శనను చేశాను. వారు మహాపండితులు, ద్రష్ట, ఎన్నో 
గ్రంథాలకు భాష్యకారులు. శతాయుష్మానులై ఇటీవలనే తమ అవతారాన్ని చాలించిన 
వారికి నానిండు ప్రణామాలను అర్జించుకుంటూ సహృదయులు ఈ విమర్శన చేసిన 
నన్ను మన్నించాలని వేడుకుంటున్నాను. 
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నారదుని వలన విని నిన్ను పాందగోరి వలచి వచ్చితినని చెప్పెను. ఆ విధంగా వచ్చిన 
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(ఈ శరీరమే ఆత్మ. అంతకు మించి అంటే శరీరానికి మించి భిన్నమగు 
ఆత్మయను వస్తువు వేరొకటి లేదు అను భ్రమ అర్జునునిలో కలిగింది 

“ప్యథివ్యాది పంచభూతముల కలయిక వలన ఈ శరీరము ఐవర్హ్పడుననియు, 
అయ్యది (ఆ శరీరము కొంతకాలము లోకమున పనిచేసి తదుపరి ఎప్పుడో ఒకప్పడు 
నశించుననియు, అంతకు మించి ఈ శరీరమున పంచభూతాత్మకము కాని.ఆత్మయను 
వస్తువు- ద్రవ్వము- తత్వము వేరుగనుండుననుట తథ్యము కాదనియు ఎంచువారును 
భారతమున “లోకాయతులు- చార్వాకులు శలీరాత్మవాదులు” అనబడుచున్నారు. అట్టి 
వారిని ఈనాటి విద్యావంతులు భౌతికవాదులు అని అనుచున్నారు. ఆంగ్లములో వీరినే 
“మెటీరియలిస్టులు”"అంటున్నారు. వీరి జీవితమునకు లక్ష్యం కేవలం శారీరక సుఖమే, 
కనుకనే వీరు “యావజ్జీవేత్‌- సుఖంజీవేత” అంటే జీవించినంతకాలము సుఖముగ 
జీవింకపవలయునందురు. వీరు జీవితములో సాధించదగ్గ పురుషార్థము కూడా 
ఇంద్రియ సుఖము తప్ప మరొకటి లేదందురు. 

ఇక ఆత్మ వాదులు అట్టుగాక దేహమునందు దానికంటే భిన్నమగు వస్తువు వేరుగా 


ఇంకొకటి వుండుననియు అది పృథ్వాది పంచభూతముల రసాయనిక సమ్మేళనము 
వలన దుర్దడునది కాదనియు అందురు. ఆ వస్తువును “ఆత్మ, జీవాత్మ, జీవుడు"అను 
నామములతో వ్యవహరింతురు. ఆ వస్తువు పంచభూతములకంటే విలక్షణమైనది. కాను 
పంచభూతములవలెనే అదియును ఒకద్రవ్యమే. దాని యందును భూతము 
లందుండునట్లే గుణములుండును. అయితే ఆ గుణములు గంధ రసాదులవంటివి 
కావు. అవి ఏలక్షణములు. వాటిని గూర్చి తత్వశాస్తకారులు అయిన గౌతమ, కణ్వాదులు 
“ఇచ్చా, ద్వేష, ప్రయత్న సుఖదుఃఖజ్జానములు” అని పేర్కొన్నారు. ముఖ్యంగా జ్ఞానము, 
కోరిక అను గుణములు ప్రయత్నమునకు ఆత్మలింగములు. ఆత్మయనునది ఒక 
వస్తువనియు, ఇయ్యది భూమ్మాది పదార్థముల సమ్మేళనము వలన ఏర్దడునది కాదనియు 
తెలుపుటకు ఇవి ఆధారములు. మరియు రసాయనిక ప్రయోగముల మూలముననే 
వైజ్ఞానికుడు నేటివరకు జ్ఞానాది గుణములను ఉధ్దవింపజేయలేదని యెంచెదరు. కాగా 


AyD డుం GYD AyD టి GYD GYD Ga GR RD బాబ GYD దాలు దాం స్‌ 
eS Se Se వసు రని Cf వర Sh ఏ దం వు రం వం దర ఈ ద ఏ 
(ఆ భవ తత లక కాత కళకళ కవు రర కృత లక కని కత కళ కృతళత కళ కనక 


జ్ఞానాది గుణములకు ఆశ్రయమై, స్వతసిద్ధమై కారణ ద్రవ్యములచే ఏర్రడనందున. 
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నాశనము లేనిదై నిత్వముగనుండు ఒక వస్తువు “ఆత్మ” యనబడుచున్నది. అది 
శరీరముకాదు. శరీరము కారణ ద్రవ్యములచే ఏర్దడనందున నాశనము లేనిదై 
నిత్యముగ ఉండు ఒక వస్తువు 'ఆత్మయనబడుచున్నది. అది శరీరముకాదు. శరీరము 
కారణ ద్రవ్యములయిన భూమ్మాదులచే యేర్దడును. వృద్ది క్షయాది వికారములకు 
లోనగును. నశించును. అట్టి శరీరముకంటే ఆత్మ భిన్నము, ఆ ఆత్మయే తెలుగున 
“నేను” ఆంగ్లమున “ఐ” హిందీలో “మై” సంస్కృతంలో “అహం” అను పదములతో 
వ్యవరించబడుచున్నది. కొందరు పాశ్చాత్య తత్వవేత్తలు చెపుతున్నట్లు అయ్యిది కాల్చనికము 
కాదు. అది ఉనికి (సత్తా కలిగినది. క్రైస్తవులు, మహమ్మదీయులు చెబుతున్నట్లు 
దేవునిచే మట్టి బొమ్మ ముక్కుపుటములలో ఊదబడిన ఊపిరి కాదు, ఆత్మ జనన 
మరణములులేని నిత్యవన్తువు, మిక్కిలి సూక్ష్మము. ఇంద్రియుములకుగాని, 
యంత్రములకుగాని పట్టువడునదికాదు. ఇట్టి ఆత్మలు శరీరమునకు ఒక్కటి వంతున 
బ్రహ్మండమున ఎన్నియున్నవో తెలియదు, మానవ గణితమునకు అందవు. 
ప్రత్యేకముగా చూడదగు ఈ శరీరమునందు దానికి భిన్నమైన వస్తువు ఒకటి 
కలదనుటకు “నా శరీరము- నాశిరస్సు- నాబుద్ది- నేను దేహముకాను. నేను 
శిరఃపాణ్యాదులను (తల, చేతులు మొదలైనవి కాను” అను ఇట్టి వ్యవహారము ఒక 
ప్రమాణము. నా ఇల్లు, నా భార్య నా బిడ్డలు మున్నగు వ్యవహారములందు ఇల్లు, ఆలు, 
బిడ్డలు తనకంటే వేరుగా ఎట్లు తెలియబడుచున్నవో అట్లే నా దేహాది ప్రయోగములందును 


“నేను” దేహముకంటే భిన్నమని తెలియబడుట మంచిదికదా! దేవాదులు తనకు. 


జ 


సంబంధించినవే అయినా అవి నశించునవి కాని తాను (ఆత్మ మాత్రము నశింపదు 
అను విషయము వివేకులైన వారు సులభంగా తెలుసుకోగలరు. 





జీవునకు బాల్య శరీరము, యౌవన, శరీరము, వృద్ధ శరీరము అనే వివిధ అవస్థలు 
ఒకదాని పిదప మరొకటి కలుగుచున్నాయి. దేహము నందున్న ఆత్మకు ఒక్క జీవితములోనే 
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అడుగుతాడు. దానికి సమాధానంగా యముడు మొదట బ్రహ్మానికి ప్రతీక బ్రహ్మ(ఆత్మ) . 
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ఈ విషయమై పండిత గోపదేవ శాస్త్రిగారు ఈవిధంగా తమ భగవద్గీతలో వ్యాఖానించారు. 

“అనేక సూక్ష్మ పదార్థములు కలిపి స్టూలరూపమును పొందుటకు పుట్టుక లేక జన్మము 
అనబడుతున్నది. ఇట్టి స్థితి దేహమునకు కలదు కాని జీవునకు (ఆత్మకు) లేదు. జీవతత్వము 
అనేకము కలిసి ఎర్పడునది కాదు. అది ఒకే సూక్ష్మతత్వము, దాని ఉనికి స్వతంత్రము. 
కొందరు భావించునట్లు జీవాత్మ ఈశ్వర నిర్మితము కూడా కాదు. మరి కొందరు భావించునట్లు 
బద్ధి ప్రతిబింబిత చిదా భావము కూడాకాదు. కావుననే తత్వజ్ఞాలు దానిని గురించి - 
ప్రకృతిపురుషంచెవ విద్వనాదీ ఉభావపి” అని తెలిపారు. అంటే ప్రకృతి -జీవుడు(ఆత్మ) ఈ 
రెండును అనాదులు. ఆది లేనివి, కారణముల వలన ఎర్పడినవి కావు అని నుడివిరి” 
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1. ఆచార్యుడు అద్భుతమైనవాడు, సమాజంలో అతి సకృత్తుగా కనుపించేవాడు ఆత్మజ్ఞాని. | ౫౪ 


ఆయన శక్తి స్వభావమూ కూడా. నిజంగా అద్భుతమైనవే. నిజంగా ఆశ్చర్యమైనవే. st 
సమాజానికి వారే జీవగర్రలు. 32 
శిష్యుడు బుద్ధి తీక్షణతగలవాడు. ఆత్మవిద్యను అర్ధము చేసుకోగల శిష్యుడు కూడా ft 
ఎంతో అరుదు, సామాన్యమానవులకంటే అతడు ఎంతో విశిష్ణుడు. అవసరమైన |మ్మ 


అర్హతలు సాధన చతుష్టయములు మాత్రమే ఆత్మ విద్యకు తగిన శిష్యులుగా (1! 
చేయగలవు. | 











4 3 anf nfl fle af al nf ele ఇ We af af To మ in ale alo mle se mle ws mls la 

Medd Hees See చన ec సత లల లన దనన వ నన se sle Seale sle 3 BE 

im DD EAE TIE CRD నా మము 

స్ట్‌ ఫి 

ఖ్‌ మటు 

కంల #2 

IS pea 

క్ష Th 

am ము 

us ws 

ఖ్‌ This is a pharaphrase of Katho Upanishad 2.7" Hewhom many cannot get evento | మ 

ws క న్‌ 

గ్గ hear 0% He whom many even having heard of do not know; rare is he whom can క 

ఫస్ట్‌ describe Him, ingeneious is who has won Him; and rare he who, having been వ 

aP5 . (గ్గ స్టౌ 

గ్గ instructed by much a one, as known Him, "The word marvel, in the gita may apply So 

ఖ్‌ both to this (Atma) and to the various subjects of the verbs. Shankaracharya does a 

స్ట్‌ 7 

7 not refer to the upanishad but accepts both and Interpretation as possible. నై ప 

an తి ye 

dts a9 

| 1 ఎది శాశ్వతమో, ఎదిక్షణికమోనన్న నివేదన. 2 

తష అల్లో ఇల్లి అల్లో గ ny 

‘| 2 ఈ జీవితము లోనూ, స్వర్గాది లోకాలలోను అనుభవించగలిగే సుఖాల పట్ల వైరాగ్యము. శ 

జ | ర 

4| 3. మనో నిగ్రహము, ఇంద్రియ నిగ్రహము, ఆనందాన్వేషణ నుండి విరమించడము, 

గా క్ల 

[| సమానము, శాంతి, శ్రద్ద అను ఆరు విషయములను కలిగి యుండడము. |! 

ir వీ న... 

fyY (సీ 

ఖీ, 4. మోక్షము సాధించవలెనన్న కోరిక. న 

As వ్‌ py 

భన ఈ నాలిగింటికీ సాధన చతుష్టయములు అనిపేరు. |. 

శల మట. గు 

i భగవానుడు ఇంతవరకు ఆత్మను గూర్చిన విచారణను సలిపి ఇకదానిని ఉపసంహరించి న్‌. 
aro (లీ 

fav గ 

ఫ్య ఆత్మనిత్యుడు కావున ఎవరును, ఎవరికొరకు శోకింపపనిలేదని మరల చివరిగా దానిని గూర్చి | 

లల . సి 

WPF ed కో 

న | తెలియజేస్తున్నాడు. 7 

జ రీ 4 Tye 

స న! 

cy 

ap 

a2, 

fg 

sea 

FO 

ap 

షో 

Me 

అర్జునా! (1 

సమస్త ప్రాణులయొక్క ల 

భ్‌ 

దేహములందున్త Sp 

ap 

ఆత్మ బచంవబడునది కాదు కడ 

ఏంటీ 

అందువలన నీవు ప్రాణుల 

వసో 

(కో జ్రీక 

ఎషయమె ఎలవించవదు «2 

ర ది ry 

pra 

(౯ జ్ర 

ఇంతవరకు సాంఖ్యయోగముననుసరించి ఆత్మయొక్క నిత్యత్వమును గూర్చి బోధించి, ns, 

wad 

ఇక ఇపుడు రాబోయె ఏడు శ్లోకాలలో స్వధర్మముననుసరించి అయినను (కాత్రధర్మము) 1. 

అల్‌ ! (గ 9p 

దుఃఖించుట నీకు తగదు అని భగవానుడు అర్జునునకు బోధిస్తున్నాడు. 7 

రజీ 

—— గన 

్న స yD GyD GYD Ga ఇబ R ayn Gy భం 

Ree ee RRL eee ees 
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lo ale ale పీడ ale ale ale ale ఆ 
ale alo ఇ lo alo af sls ala sla ala ala ale sla ale ale ala ale sla పదవి! డవ ద alas ఉకరుక్యరుల్యను లలా సిటి డమ సివి? 
వంక లికరిక లిక కిక లిక రిక లిక విక ల లల లల లలా లం లలల న. 
ల “i 
మ్‌ | 
1 sty 
శ రః 
Jy 3 
1 3 
a ' i 
fiw 
వ నీవు నీ న్వధర్మమును on 
ss ఫై 
జ్యా స్ట్‌ 9 Cp 
Ky గూర్చి దృష్టి యందుంచు sh 
a కుంటే యుద్ద విషయమై 1 
శ్‌ నీ భనవసరము fi 
diy వ్రు చలిం గా ay 
Ms ny 
Er లేదు. క్షత్రియుడైన lg 
Wb 1 
Us వానికి ధర్మయుతమైన hk 
శ్‌ యుద్ధమును గూర్చి ఆలోచించడం ఇ 
75 i 
ష్‌ కన్స శ్రేయన్కరమైనది మరొకటి లేదు స్ట 
శ న 
జు oo Shh 
ఫే భారతజాతీయోద్యమ నాయకులలో ఒకరు మహాత్మాగాంధీ అనుచరులు, మొట్టమొదటి | 

1 
4:4] వ్యక్తి సత్యాగ్రహి, భూదానోద్యమ నాయకులు అయిన మహర్షి వినోబా ధూళిలో జైలులో in 
CI న 
శ] ఖైదీల నుద్దేశించి చేసిన ప్రవచనాలను ఇక్కడ మననం చేసుకుందాం. ల 
fe ఆక [1 
త “అర్జునుడు ధర్మసమ్మూఢుడై యుండెను. స్వధర్మము విషయమున అతని మనస్సున గ 
శ మోహముదయించి యుండెను. మొదట శ్రీకృష్ణుడు అతనియందు నిందారోపణ చేసిన స 
జక YY 
31|| తరువాత అర్జునుడీ విషయమును తనంతట తానే ఒప్పుకొనెను. ఆమోహమును మమత్వమును, st 
« గో 
శస ఆసక్తిని తొలగించుటయే గీత చేయు ముఖ్యమైనపని. అందుచేతనే భగవానుడు గీతనంతను | 
ట్స్‌ (6 99 ఆ శ స్‌ 
శ] వినిపించి చివరలో అర్జునా! ఇపుడు నీ మోహమంతయు తొలగి పోయినదా!” అని ప్రశ్నించెను. |, 
daw 


షస] బెను ప్రభూ! తొలగిపోయినది. స్వధర్మము అంటే ఏమిటో నాకు బోధ పడినది” అని 
(| అర్జునుడు జవాబిచ్చెను. ఈ విధముగ గీతయొక్క ఉపక్రమణమును, ఉపసంహారమును [౫ 
స్థ కలిపి చూచినచో మోహనిరసనమే గీత వలన ఫలితము అని తేలుచున్నది. మహాభారతమంతయు (| 
శన ఈ ఉద్దేశమునే వెలిబుచ్చుచున్నది. మానవుని హృదయమును ఆవరించి యున్నమోహమును | 11 


వీ న 
112| తొలగించుటకే ఈ ఇతిహాస దీపమును వెలిగించుచున్నాను అని వ్యాసముని భారత | 
రు fy 
HS పారంభమునందే చెప్పియున్నాడు. 1 
జి] 4 న ల ల అ డీ 
వ్‌ స్వధర్మ సిద్ధాంతము కర్తవ్యరూపమైనది, స్వధర్మము మనకు ప్రకృతి సిద్ధముగనే (| 
a | | గ్ల 
|] అాప్తమగున్నది. స్వధర్మమును వెదకిపట్టుకొనుటకు ఎక్కడికి వెళ్లనవసరములేదు, మనము sn 
త్తి! ర్ట 
పు కాకా రానా నాననా గ గ్‌ 
WEEE errr EEE! 


ఇ — =గా 
త న. 
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సం మ! as al mo పరల qe ఉలి మసలు nlp nlp als ae aflp alle alo mf ఇ afm aflp afo af alo alo alo ale 
af] ap nf ale ale lea wy Pw PD టారు భూ wD yD, GD చారు Pr అసరు తాం అం భో i np మలు మెంటు May మెంత Gay, డ్‌ 
హ్‌ లర రూ కాం 0 do do do ds do lo do wim elses eos do vs Us vs dr Wo YI WS Ws Ys WS Wo 9 
; యం 
pe ye 
a క్ల 
ae (ల 

5. 

Meth 


Er in 
తాకు 
ఆ అ 


జన్మింపక ముందే ఈ సమాజము ఇక్కడేవుంది. మన తల్లి దండ్రులు, ఇరుగుపొరుగు వారును 
వున్నారు. ఈ ప్రవాహములో మనకు జన్మకలుగుచున్నది, కనుక మనలను గన్న తల్లి 
దండ్రులను సేవించు ధర్మము జన్మసిద్ధముగనే మనకు లభించినది. మనము జన్మించిన 
సమాజమును సేవించు ధర్మము కూడా ఈ రీతిగనే తనకు తానుగ మనకు లభించినది. మన 
జన్మతోనే స్వధర్మము కూడా జన్మించినదనుట సత్యము, అంతేకాదు మనము పుట్టక ముందే 
మనకుగాను స్వధర్మము తయారై వున్నదని కూడా చెప్పవచ్చును. ఎందువల్లనంటే మన 


ఖై 





శల క్ష 
వక్‌ కైనా 


అతా 
ఇకో టక 


దె ఇ 
రా శు 


OA f 


“వ క్రూ 

sw, wie ahs 
ye yp ట్‌; 
కౌ ఈ “కొ ఆకు 


న్న. 
బి 


మె 
ఆజ భై. 


te aft mle fo fle nfo afc fe fest 
sie wl alse 
| గ 
అన అష SYS SS తగన్‌ FS fe 9S SS లశ Spe త్య ofS SS HS అ లక 


నవ్యా చమ జ్ఞ “స్తా శ్ర స క ఇకా 

కా Fim, slew డో 
GER 

Pp S56 ష్‌ యు 

దూ యూ క కొ భూ దొ భా 











జీ 
[ 7 
| జన్మకు గలహేతువే అది, దాని పరిపూర్తి కొరకే ఈ జన్మము. |r 
HS న్‌ 
శ ఈ జగతిలో స్వధర్మము వినామనకు మరొక యే ఇతరాశ్రయమును లేదు. స్వధర్మమును |; 
వ్‌ 3 
11. | తప్పించుకొని తిరుగుట తనను తాను కాదనుకొను ఆత్మఘాతుక కృత్యమువంటిది, స్వధర్మము | 
fy er) 
1స| యొక్క సహాయముతోనే మనం పురోగమించగలము. కాబట్టి ఎవరును ఎప్పుడును దాని | 
$$| ఆశ్రయమును విడనాడ కూడదు. ఇదే మన జీవితమున కొకమూల భూత సిద్దాంతముగ |ష్ట 
a4 pa 
x స్థిరమగు చున్నది. (గీతా ప్రవచనం 15-16 పేజీలు) a 
wv ce 
ల « a2 
(| అరవింద మహర్షి విశ్లేషణ : అర్జునుడు క్షత్రియుడు. తన స్వధర్మం దేనిని నిర్దేశించిందో |] 
ఢ్‌ల వా 
11$| దానిని చేయడంలో అని వార్యంగా ఈ మారణ హోమం దానంతటదే వచ్చిపడింది. అర్జునుడు | 
వ్‌ 412 
| ప్రయాణించవలసిన దారిలో దాని అవసరం వున్నది. స్వధర్మం అంటే అతని సాంఘిక విధి, |; 
43 తద సున స aa 
క్‌ అతని జీవిత ధర్మం, అతని అస్తిత్వ ధర్మము, దానిని మనం ప్రస్థుత సమాజములోని కులాలకు వ 
fy అన్వయించి ఎవరి కులవృత్తుల్ని వారు నిర్వహించడం స్వధర్మం అని చెప్పకూడదు. అదే bs 
| విధంగా భగవానుడు కేవలం క్షత్రియుని సామాన్యకర్తవ్యాన్ని అర్జునునికి గుర్తు చేశాడనీ, ఆ | 
tp | ఛి 
(న విధంగానే తమ తమకులాచారాలను బట్టి పోవాలనేదే భగవానుని ఆశయంగా చిత్రంచకూడదు, ne 
ల! థా వా 
శస! గీత కుల వ్యవస్థను సమర్ధించడం లేదని గ్రహిస్తే ప్రస్తుతానికి సరిపోతుంది. a 
UD » 
Ky me 
బో a) 
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has the same thought over and over again, "Who so ever Surrenderth his purpose to 
Allah while doing good., his verily hath grasped the firm hand hold into Allah be longath 
the sequal of all things." (31-22). My wage is the concern of Allah only" (10-72) and it 
becometh not a believing man or believing woman, when Allah has decided an affair 
for them, that they should claim any say in the affair" (33-36) 


Gandhiji explained the verse in another connection. 
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యా చ నంతా సంతం రం లంకా రా కం నాం స్‌లంల వల వంకంలరం వలన కాకా చాలా న 
లల 
కట్‌ ౫ ద 
Hs ఇక ఈ విషయమై మహర్షి వినోబా ఏమంటున్నారో పరిశీలిద్దాం. 
LE 
os ae, షి 
క్‌ “అర్జునునకు శాస్త్రము చెప్పబడింది. కళకూడా చెప్పబడింది. కాని ఇంతమాత్రమున 
iis కళ్ల 
fh 
Era అ అల్ల ఇ 
కశ! తత్వమంతయు చిత్రపటమువలె స్పష్టముగా కనబడలేదు. శాస్త్రము నిర్దుణము కళ 
ప్త 


ఇప ప్రక 
శ్వా శై 


సగుణము సగుణము కూడా సాకారమనప్పడు కాని వ్యక్తముకాదు. నిర్దణము 
రూపరహితముగ కేవలము గాలిలో వున్నట్లే, సగుణము కూడా నిరాకారముగ 
వున్నంతవరకు ఆస్టితిలోనే వుండును. మూలర్తీభూత సద్దుణుడైన మహాత్ముని దర్శించుటయే 
థీనికి సరియగు ఉపాయము అందులకనియె అర్జునుడు ఈ విధముగా అడుగుచున్నాడు. 
“కు దేవా! జీవిత ముఖ్య సిద్దాంతములను వానిని సాధించు కళలను గూర్చి 
ఇంతవరకు చెప్పియుంటివి. అయినను దాని రూపము స్పష్టముగ కన్నులకు 
కనుపించలేదు. కనుక ఇప్పడు ఉదాహరణ పూర్వకముగ దాని రూపమును నాకు 
చిత్రించి చూపుము. బుద్ధియందు సాంఖ్యనిష్ట సుస్టిరమై యున్నట్టి ఫలత్యాగ రూపమైన 
యోగము రోమ రోమము' నందును వ్యాప్తమై యున్నట్టి, పురుష లక్షణము లెట్టివో 
చెప్పము. ఫలత్యాగము యొక్క లోతుపాతులను చూపదగిన వారు కర్మ సమాధిలో 
నిమగ్నులైన వారు ఆత్మనిశ్షయములో మహామేధావులు, స్థిత ప్రజ్ఞలు అనబడువారు 
ఎట్లు మాట్లాడెదరో, సంచరింతురో ఇదంతయు నాకు తెలియ చెప్పము! అని అర్లించాడు. 
ఇందులకనియే భగవానుడు .రెండవ అధ్యాయము చివరి పదునెనిమిది 
శ్లోకములలోను స్థితప్రజ్ఞుని యొక్క, గంభీరమైన, ఉదాత్తమైన చరిత్రమును స్యష్టించినాడు. 
ఇందులో గీత యొక్క అష్టాదశ అధ్యాయముల సారమంతటిని ఇమిడ్చి పెట్టినట్లున్నది. 
స్థిత ప్రజ్ఞుడు గీతలోని ఆదర్శమూర్తి. ఈ శబ్దము కూడా రీతయొక్క స్వతంత్ర కల్పన, ఈ 
విధముగనే ఐదవ అధ్యాయములో జీవన్ముక్తుని యొక్కయు, పండ్రెండవ దానిలో 
గుణాతీతుని యొక్కయు; పదునెనిమిదవదానిలో జ్ఞాననిష్టుని యొక్కయు వర్ణన 
చేయబడింది. కాని స్థిత ప్రజ్ఞుని వర్ణన వీటిన్న్షింటికంటే ఎక్కువగా చేయబడింది. ఇందు 
సిద్ధుని లక్షణములతోపాటు సాధకుని లక్షణములు కూడా చెప్పబడినవి. 
వేలకొలది స్త్రీ- పురుష సత్మాగ్రహులు సాయంకాల ప్రార్థనలో ఈ లక్షణములను 
పరించుచున్నారు. ఈ శ్లోకములను ప్రతిగ్రామ గ్రామములోని, ప్రతి ఇంటకి అందించడం 
అంత ఆనందదాయకము, అవి మొదట మనహ్యదయములలో నెలకొన్నచో 
తదుపరితమంతట తాము బయటివారి హృదయాలలో అవి ప్రవేశింపగలవు. నిత్యము 
పఠించునది వట్టి చిలుక పలుకులైనచో అది హృదయములో అంకితమగుటకు 
బదులు వున్నే భక్తి భావమును కూడా తుడిచివేయును, ఇది నిత్య పఠనము వలన వచ్చు 
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fy కాదు, మననము చేయకుండుట వలన వచ్చు కీడు. నిత్య పరనముతో పాటు a 
i నము కూడా అవసరము. నిరంతరాత్మ పరీక్షయు అవసరము. hs 
i సంయమము లేకుండా బుద్ధి యెట్లు స్థిరపడును? కనుకనే స్థిత ప్రజ్ఞని సంయమమూర్తి i 
|| అన్నది గీత, బుద్ధి ఆత్మ నిష్ట కలదయి వుండవలె, అంతరేంద్రియములు బుద్ధికి | క్ల 
Dp అల న ల మ 
fy అథీనములు కావలెను. సంయమనమంటే ఇదే. స్థిత ప్రజ్ఞుడు సమస్తేంద్రియములకును i 
| కళ్లెము వేసి కర్తయోగమను క్షేత్రమును దున్నును, ఇంద్రియములనెడి ఎద్దులతో అతడు 3 
1 నిష్కామ స్వధర్మాచరణమను సేద్యమును కట్టుదిట్టముగ చేయును. తన ఉచ్వాస: i 
| నిశ్వాసములన్నియు పరమార్ధమునకే వినియోగించుచుండును. న్‌ 
1 ఇంద్రియ సంయమనము సులవైనది కాదు. ఇంద్రియములను అసలే స 
1 ఉపయోగింపకుండుట బక విధముగ సులువుకావచ్చ్చును. మౌనము, నిరాహారము a 
fy అంత కఠినమైనవి కావు. అట్లే ఇంద్రియములను యధేళ్ళముగ వదలి వేయుట కూడా a 
i అందరికి సులువే. కాని తాబేలు ప్రమాదస్థితిలో తన అవయవముల నన్నింటిని se 
(| ముడుచుకొని దాచుకొనును. నిర్ణయ స్థలములలో తిరిగి వాటిని వినియోగించుకొనును. iy 
1 అదే విధంగా ఇంద్రియములను విషయ భోగముల పైకి వెళ్ల్షనీయకుండా మఘుడుచుట, is 
|) వానిని పారమార్థిక కార్యములలో ఉచిత రీతిని వినియోరించుట లెస్స ఈసంయమము a 
1, కఠినమైనది. దీనికి అశ్యంతమైన ప్రయత్నం అవసరం. జ్ఞానము కూడా అవసరం. కాని He 
వ్‌ ఇవన్నియు వున్నను అది ఎల్లప్పుడును సాధ్యంకాదు. అట్లని మనం నిరాశ చెందరాదు. బే 
4 | సాధకుడు ఎన్నడును నిరాశచెందకూడదు. సాధకుడు సమస్తోపాయముల ద్వారా Ht 
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స్ట] ప్రయత్తించియు సంయమస్రితిని చేరలేక పోయినచో, అపుడు అతడు భక్తి యొక్క 
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|, ఆశ్రయమును పొందవలెను. అమూల్యమైన ఈ సూచనను భగవంతుడు స్టిత ప్రజ్ఞుని | ౫ 
1 ' కొన 
11 లక్షణములలో ఇచ్చి యున్నాడు, దానిని తూచినట్లు క్లుప్తముగ చెప్పినాడు. బండెడు || 
4 నా 
[| వ్యాఖ్యానముల కంటె దాని విలువ హెచ్చు. ఎందుల కనగా భక్తికి సరిగా అవసరమున్న |: 
(7 ఠా 
| చోటనే దానికి న్లానమీయబడింది. స్థితప్రజ్ఞుని లక్షణములను సవిస్తరముగ ఇక్కడే || 
ఖా; క్‌ ' a2, 
న్‌ మనం వర్ణింప పనిలేదు. కాని మనము ఈ సాధనలన్నిటిలోను భక్తి యొక్క నిశ్చిత శ్ర 
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ఉత్తి తడి పపుప్రల్డి వర్తి పుం పెట్టనే ల డా bt 
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బుద్దియోగముకంటెను, కామ్య కర్మ నికృష్ణమైనది. కనుక నిష్కామ కర్మమును 
ఆశ్రయింపుము. ఫలమును కోరు వారు కృపణులు - 2-49 
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సమత్వ బుద్ధియుక్తుడగు మనుజుడు పాప, పుణ్యముల రెండింటిని ఈ లోకమునందే 
విడిచివేయుచున్నాడు - 2-50 
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సమత్వ బుద్ది కలిగియున్న ఉత్తములు కర్మలను ఆచరించుచున్నను ఫలాపేక్షలేని 
వారగుటచేత వారు జన్మబంధముల నుండి విడివడి దుఃఖ రహితమైన మోక్షమును 
పొందుచున్నారు 2-51 
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అని భగవానుడు కర్మయోగముకంటెను బుద్ధియోగమే గొప్పది, శ్రేష్టమైనది అని 
రెండవ అధ్యాయమైన సాంఖ్యయోగములో ప్రకటించాడు. 
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అంతకు ముందు ఇదే అధ్యాయములో- నీకు కర్మములు చేయుట యందే 
KE అధికారము వున్నది. కర్మముల యొక్క ఫలములను ఆశించుట యందు నీకు ఎన్నడును 
ఫ్య] అధికారములేదు. కర్మఫలమునకు నీవు కారణభూతుడవుకావద్దు. అట్లని కర్మలను ఆచరించుట 
యందు నిరాసక్తుడవుకావద్దు. 2-47 
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చున చందం ర రా యర అయయ ర చత తనా రతన eas ని 
శ అందులో వుంటాయి. కొంతదూరం ముందుకు వెళ్లాక తిరిగి ఆ సూచనల దగ్గరికే మనలను స 
: తెస్తుంది. అప్పుడు వాటి ప్రాముఖ్యతను వెల్లడిస్తుంది. చివరకు ఒక సూచన దగ్గర ఉద్గమిస్తుంది. |... 
| పరమ రహస్యము అంటే అదే. దానిని బహిరంగ పరచకుండా దానిలో జీవించమని మనకే న్‌ 
1 వదలి వేస్తుంది. భారతీయ ఆధ్యాత్మిక చింతన ఈ పరమ రహస్యంలో జీవించడానికి (1 
(| బోధిస్తుంది. తత్ఫలితంగా వచ్చినవే (ప్రేమ, ఆత్మసమర్చణ, భక్తి పారవశ్య మహాతరంగాలు ర 
న గీతా దృష్టి ఎంత సేపు సంయోజనం మీదనే. దానిలో కనుపించే విభిన్న ధోరణులన్నీ చివరిగా aoa 
| తాను అందించబోయే ఉన్నత వాక్యాన్ని స్వీకరించగలందులకు గాను మనస్సును క్రమంగా స్‌ 
4: | సిద్ధము చేయడానికి ఉద్దేశించినవే. గీత అనుసరిస్తున్న ఈ విలక్షణ పద్ధతిని జాగ్రత్తగా 4H 
1 గ్రహించవలసి వుంది. ఎ సిద్ధాంతాన్ని వివరించినా, ఏ తాత్విక చర్చను కొనసాగించినా దాని ఫ్య 
4| లక్ష్యం ఆ మహా చరమ వాక్యానికి మనస్సును చేర్చడానికే. ఆ దృష్టితోనే భగవానుడు వివరించే. |] 
1. సాంఖ్యయోగ వేదాంత సూత్రాలను పరికించాలి. గీతచరమ వాక్యం వీటన్నింటి సంయోజనము న్‌ 
“| మీదనే ఆధారపడి వుంది. (పేజి 176- శ్రీ అరవిందుల గీతా దర్శనం) |: 
fa cry 
11 ఈ లోకములో ప్రతి మనిషి తన గుణముననుసరించి ఏదో ఒక కర్మచేస్తూనే i 
(| యుండును. అట్టు చేయకుండా ఒక్క నిమిషమైనను ఊరకుండడు. అయితే ఆ చేసే ty 
;| కర్మలను నిష్కామతత్వముతో చేయాలంటాడు భగవానుడు. ఆయా కార్యములను మానవుడు aH 
4 | ఎందుకు ఆచరించవలెనో వాటిని ఆచరించుట వలన కలుగు ఉపకారమేదో, ఆచరించకపోవడం 5a 
| వలన కలిగే నష్టం ఏదో, ఏ కర్మ బంధనమునకు దారితీయునో, ఏ కర్మ ముక్తికి మార్గదర్శిగా hE 
i వుండునో ఆ విషయాలన్నీ విపులముగ కర్మయోగం అనే ఈ అధ్యాయమందు si. 
ఫీ చర్చించబడినందుననే దీనికి కర్మయోగము అనే ప్రతిష్ట కలిగింది. ఈ యోగము నందు మొత్తం a 
14| 43 శ్లోకములు వున్నవి. ye 
న ఓ 
1 ఈ అధ్యాయములోని ముఖ్యవిషయాలు sie 
a 1 అనాసక్త భావముతో కర్మలను ఆచరించడం ఉత్తమమని తెలియజేయుట. Ba 
i (1 నుండి 8వ శ్లోకం వరకు). | 
| 2. ఫలాపేక్ష లేకుండా చేయు కర్మను యజ్ఞముగా నిరూపించుట. i lee 
గ్‌ (9 నుండి 16వ శ్లోకము వరకు) |] 
(4| 3. జ్ఞానియు, భగవానుడు ఉభయులును లోకసంరక్షణార్దం కర్మలను ఆచరిస్తూనే i 
| వుంటారని తెలియజెప్పుట. (17 నుండి 24 వరకు) (స 
‘| 4. అజ్ఞాని యొక్కయు, జ్ఞానియొక్కయు లక్షణములను, పేర్కొనుచు రాగ, ద్వేష [ 
(|  రహితముగ కర్మలను ఆచరించవలసిందని ఉద్బోధించుట న్‌ 
44 థీ ద్భొధి 3a 
| (25 నుండీ 35 వరకు, sa 
ps 5. కామ, క్రోధాదుల స్వభావము వాటిని జయించు విధానమును తెలియజెప్పుట. sa 
‘| (36 నుండి 43 వరకు) [16 













శ చాచాను చాన చాలా IESE scree sells zee eas STEED ITUNES DISS Teen 
శశ కా SE 
75 a> 
శన, Gp థె me 
| Go ౯ లా a 
45 కం క ఫ్‌ 
౧ 5 tet శ 
2 0 స్త ట్ర్‌ ఫీ 
| 3 oy 
= 9 
oY fe (గా జీ 
ళ్‌ త 
| S42 / స్‌ 
స్మా 
న ళం VA 
మ 3 3 3 ©. వ 
కశ” Ye NVA 
Ws kh ౦ నా (ఫ్‌ 
7 < త ళా గ్‌! స 
మ్‌ 3 2? ర్‌ి 
గా re శః 12 - 3 క్త హ్‌ 
గానా శ 
న eg న్‌ 2233 1 
షా రొ 0 0౮ 5 
శి 3 og + 9 3 kK జ్జ 
రే గ్‌ ర్స్‌ స ww ~~ 2 ష్‌ స్వ గ్ల 
Ws Ye ఆ 6ం అ గి OG 1 
తో o | రీస్‌ 3 m 2 Ye ర టీ 
#8 Ria ౪ 2 2 3 9 వ నిన ౧7౬ శ 
as 0 ల ర mn 0 రైల్లో 
#9 yde 0 సే Oo ye గా ఖా 9 v3 fae 
ve gq ® Ye Mm vy ఫి 
స gw స tw Asad 
ETE |. సన లేనే న 
షి 6/౧ 3 3 గ్‌ సి న్‌ ల్‌ గ్‌ ౭ , స్త్‌ 
789 గి ౩ శ్ర d 2 ww సి ౧ ఇ య సు ఇ 
| Be గో కరర aay 
as 09 le 0 3 ' ళం 
243 SEE ST FOC శ ఉహ ర్తి ప్త చ్తే 
ఇల 1 న 2 
వట రా 3 
hl © prea hh 
“| 3 9 క 
fs రగా 
# ఈ శే nm 
rn J 

మో Y3 రం 

స gee 

ఎ లోని ప్తి 

S| 233% 

3 2 

సిల్లీ 5 3 

463 గ లి, 

శ ve yo MD 

ts 

జూం 


a@ safe aya af aya ye af So SE SEG aya aya DG fe డె DE Gye ye Gye Gym aya 
MNES SSSI SIs Rs sess sles 


146 




















/ afm aia 
కనిప వ పవి వి! పదక వకవ 
ie ది mfp nfo బి12 మిష BS = ఆ మ 
నల flr aes పకపక కప మసనోదవి తల తల we wh నా 
la le పాడ ale ale పొడ af Ses cs vs Wr Ye ws గ 
afla sie Sle a 'కశిక్రశిక రర చర లం S90 
IDCs 222, 
Cle gly che es Fy 
రా కర్మాచరణము లేకుండా 93 
వు డు ప్రశలకు ఠీ 5 
సల్‌ వేసిన ఈ రెండు క పై! శ్షణ కాలమెనను స్తు 
స. అర్జునుడు మొసంగుచున్నాడు.  ఎవ్వురును ఒక్క క్షణ కాలమై కో 
$4 సం + < న స్థ 
4| భగవానుడు సమాధాన వుండలేరు, ప్రకృతి వల 7 
fv అగ Fat 
as oy: తో వతి న. 
శే కసిన్‌ దింవిథా నిషా వుట్టిన గుణముతో ( గ్‌. 
నేల “లీ § 1} జ | టు ను ai 
(| సోక్రా మయానఘ ఒక్కరు పరవళులై కర్మల He 
ల్‌ ర య ry జో శ శ్ర 
ణి ప్పుఠౌ ఆచ 6 నే యునారు. ప్ల 
a న యోగేన షాంఖ్యానాం ఆచరించుచునే యున్నా 1 
fiw భా రారా నీ కాలీ : స క 
జీ Ee | 99 es అ on ను కూ నుట at 
స ఖై జీళ్ళు డెణాని అణ ¥ (హూ ఎట్టి గ్‌ా 
i కరుళరకూగేన యోగినాం J ఇంద్రియములను అణచిపెట్టి కూర్చొ a 
us 3 చిస డు. గ్రా 
HS కర్మత్యాగము కాదని వచిస్తున్నా pr 
| గ 
111... అడ్హునా! లకు 
fs 
ఖ్‌ ఈ లోకములో సాంఖ్యు గ 
యష్‌ రు Op 
7 గుల nt 
౪4]  జానయోగమును, యె గ 
( జా రెండు డ్ర్‌ 
us కర్మయోగము అను కో 8 a2, 
కో wg 
As PT 
₹4| _ విధములగు కర్మలను గూర్చి he 
శి Ap 
us హిియుంటిని హై 
as <4 మునేనే చెపి యములను 
HS పూర్వ పి ఎవడు కర్మేంది పశ 
A జ్‌ అగ త a) 
తా ల యు శ్రీ 
(11 “న కరుణామనొరంభాఆ అణబి పెటీ మనను చే 5 
ఆద నక్ష త్ర గ ఉ అర ములను రజీ 
పురుషోశు తె ది ఇంద్రియ విషయ ర 
1, నైష్కర్వం పురుకోశ్ను శబా డునో fe 
af ని టు 
EE నచసన్న్యసనాదేవ గూర్చి చింతించుచుం తము 3 
జా en ఆశీ : జే వల ahs 
fy ; మై (1 డు అవివేకీయె ర్స్‌ 
కలి అ wu 5 థి గచ్చ డ్‌ టి అటీవా a ళ్‌ 
జ ణదథిం సవ టు చునాడు es 
at అ పట వర్తనుడని వీలువబడుచున్నా 4 
కపట వర్త క్ల 
మనుజుడు కర్మలను ల్‌ వునసా $$ 
చరించకపోవడము మ fe 
క పమగు ఫి 
లీ థి 
వలన నిష్కియ రూ ద్ద 37 
ము అలీ అ ఆటీ fp 
లేడు, క రము లను విడిచి అలేలీ ఇళ షై 7 
> 7) 
వడును ము ర్స్‌ 
నంతమాత్రము చేత ఎ జ్ఞానేంద్రియములను 3 
W 
మోక్షమును పాందలేడు. మనన్సుచేత అరికట్టి క 
కర్మేంద్రియముల చే ల 
శ్‌ 
ఫలానక్తి లేకుండా కర్మ న 
be 
ంచు 1 
యోగమును ఆబరి ప శ 
గ 
See eee 
fa af aya a దర్మర కన కర ఇత 
Saale ale 5a eee ఈత ఇన [త ల 
న్‌ భన కా టకా జ్‌ టాడా కశ కరక 
eee es 


























jfoclsateslsals als als als als als లం als als 2s లర als ols ole ole ole తర కర రర ale sls ale ale ole ole లర లర లక cle ale ale ale లర లర ల లక deals slealsais i 
fo = లీ 
నం హ్‌ 
మ Yq nd జీ 
(1 EET 0 
ళ్‌ gp 00 స 
49 స టీ స్త్‌ ఫీ 
Tet fe? Q 2 గ 
షి స ది ణం ప్‌ స్‌ నే 
ర ర 62 fp 3 
EU డి WwW) రు 12 
( 1: స్ట Gh, la 
fs | జ్జ 

4% ఫ్‌ (3 Bg | 
bs అ ఖ్‌ న ఎ చ్చే జ * ( న్‌ 
శ గ... a 
nS ' Ro § pg / గ్‌ le 
థ్రీ నాం న! 
ష్ణ క eh eS శ feo (6 
(1 రు ఫ్ర 

లోల gg గె O03 రం 
5 9 0 (శ న్స్‌ 
మ ల్‌ో fe 8 గ 
లీక vg వక 
షో గే స్త్‌ x @ a గ్ర గణ ప్‌ oo (గ ఖ్‌ 
వ గ + శ్రి rn 9 ‘I ఛు శ్‌ గ ధో 12 ట్ర జ్‌ 60 
6 గ 832% 3 [ఫు 2 ని gw డ్‌ 9 f 9 9 2 ప సే వస 
న స్‌ సేం లలి శై Bh Brg SiS lire 
వి “99గణ స మ్ల iw 2 3 5 చ 2 9 2 గ్‌ గ్లో టి 
ర స్‌ వ్‌ళ్చు డొ జి ణే ఖా రిల 6 సె (న స శ 
1 చపాన కస 9 వస మన శీల ల్‌ రం 

శః శ మమల 

క్‌ HR" ge 2 BEES బాచి pi ag pnb A 

[ క ns Ga సాటి చైతుకి SIMA, 

స ఉక్‌ పూ తక్‌ ఫ్ర స ఛి గ్‌ WA ది 8 చ ౫ గ్‌ ట్స్‌ 9% § 3 గ్ర 

జ fi 9 £€ 

in ఖే ఛీ గ్త్‌ గ్ర Yo టీ గ్‌ 

7 2 4 pe 

ue 2 2 ఖ్‌ i 

fo J m3 ) 

Hy న 

aa ణి శే 3 (గి లి | 

ర తే రు గ్గే 

రా § WW 2 1 

cs i 2 5 గ 

త్త గ్‌ 9 గె 2 © 

స్థ = vg + 1 అ 

fs | _ | 


కా ed _ _  _ న్‌ _ 
PO) ఇ కాలా — క క వానా ఖానా నానా లా 
ఆని బటి అన పాత వ్యాన ఖా YD GY Gr ఇ క క yf చ్లా కళ్ల ఈ శు శ SYD GY & యై yD af Gf ays wa af ays aya aya 
శశీ aya AyD aya ya Gy fa GYD Gyan ఇలు Gys యా GY మం ఇ వశం fo దాం ఖం GP Sf Sp SYD HP © BS Sf 56 (er Ef | | ట్ర SF ( 
ee ల ర లా గా క క రాక్‌ IEEE IIS IER SR కర య రా వరా? 


గల ale ale వా. 
DDD DEE ay 
la ale హా. Whe mim maw, అ ము 
కశ కళకశి కంటం See lessee als an 
DODDS ME మ 
Mp Th hig ew Ce CEA 
DDD హా 
స్‌ు en ర ap 
ల్‌ అ ని యము + రోన్‌ 
ళ్‌ ంటే రుద్వాంసులకు గుత్మా ag 
a దేవపూజ అ వ ముల సేకరణ. 5 
wl | అంటే ఉత్తమ పడ థ్‌ ను తోటివారికి సా 
us సంగతిరరణము ఎలి న సంపాదించిన ద్రవ్యము ప్ర wig 
ip] 2. కష్టపడి న్మాయమార్లము స్తువు పై తనకు గల | 
క్ర దానము అంటే కష్టప ౦చుట. అంటే ఒక వస్తువు పై బయో | 
i] 3. కవయోజనారము వినియోడి ల ట. గాంధీజీ దృష్టిల్‌ $$ 
ue ణికోటి ప్రయో లా సంకమింపజేయుట. గ 
+, అంటే ప్రొ ల కొని దానిని సమాజమునకు సంక్ర టే యావదాస్తి | శి 
daw 9 అం లం np 
Cp రుదలు కళ దానము యు 
1 స్వామిత్వమును హర్షి వినోబా దృష్టిలో “ గ్రామ రేల్లులు |: 
34] © సిద్ధాంతము. మహర్షి ౦లో “మార్చు - ఎంగేల్వు ఖై 
1 ఇది ధర్మకర్శత్వ ద్భా మ్వవాదం అంటే ఇదే. ఇటీవలి కాల శ్రీకృష్ణభగవానుడు 3 
iy ఢం. సా 5 కిందట శ్రర్భాజ్ల ag 
4 గ్రామానిదై వుండ టే ఎనో వేల సంవత్సరాల క్రి, మంటే - os 
NO RS జం కం ఇ లు, యజ్ఞ ఢి 
న న కమ్యూని న్న విశేషార్ధములు, ర 
ip పతిపాదించి నీ యజ శబానికు ఇ య 95 
0] దించిన కము ల్‌ Fs 
ue ప్రతివా ఇ ' గురి. 9 ం౦నెను ap 
a అ తమ కర్మలతో కూడుకొో క్ష జముల పేరిట జంతుహి క 
శ] ఇలాంటి తల్త రకుల మని చెప్పుకొని య వః పేరుతో హింసను po 
in అయితే కొందరు కర్మ వారిని యజ్ఞముల ప $2 
i దరికీ తెలిసిందే. అట్టి ప్పుచున్నారు. |[/ 
a సున విషయము అం హితం అని చెప్పు a రహ 
| కొనసాగిస్తున్న ప్రశ్చిస్తే ఇది 'వేద వహి ఫ్ర 
ఖల స్తున్నారు అని ప్రశ్చిస్తై మాటలను నిజమని G4 
| ఎందుకు కొనసాగిస్తున్నా ని సామాన్య ప్రజలు ఈ క్ల 
(1 త మాత్రము తెలియ ల ధనథాన్నములు ana 
భ్‌ నుగూరి ఎం వ శ ఘాతుకులకు ధనం 5 Ty 
త్‌ వేదముల వు కు గల బకి కారణంగా ప్రొ 
fh ఆగి తమ “DoD 
tp పట్ల 
| నమ్మి వేదముల పట్ల 
శీ 
శే 


at 
యచున్నారు.. | కః 
ల ౦చుగుని తలం 
రు. టీని వలన తమకు పుణ్యము లభి 
నారు. 
ఫస! ఇచ్చి తోడ్డడుచున్నా 


a9 
| 4 
త తప్పిదం! ర 
| ఇది ఎంత పొరపాటు? ఎం లా లం ప 
OD ఇ “గాం మాహిగ్‌ంసె; ఫీ 
u 
AP త్‌ ం సై 
ft అవింమాహిగ్‌ంస sy 
fa అ సీ; Fy 
$4 అశ్వంమా హిగ్‌ం i 
a 9 ని” జీ 
7; మాహిగ్‌ంసీ: సర్వభూతా ని ఇంకేదానిని 1 
py గు- అశ్వమును గా i 
- గొర్రెను గాని- 1p 
వేదవాక్యము ద ష్టితో చూ 5 
3 ఇవి తములను మిత్ర ద్య చ య ఫీ 
వ! 9. ని వ కుము. న ర్వభూ ఆ యె. అలాంటప్పుడు జ క 
ఓ| గాని హింసిం వేద వాక్యములు తెలుపుతున్నాయి. ఈ 7 
[1 గ్‌ లర ఇ రు అ ఖీ 
| హింసింపకుము అని వై వేదములెట్లు చెప్పగలవు? చెప్పవు _ a 
| హెంసింపుమని ౯7 ములలో హింసకు 1» 
[| దు పశువులను » యజ్ఞవాచక 
iy యాగము, అధ్వ 
11," “యజ్ఞము, 
సి 
క 





1p 
ఓఓ రొ రబుము నా 
కాకుండా “అధ్వ ద 

ము ఎక్కడను అగుపించదు. అంతే 

థీ సంబంధించిన అర్థ 3 

b 


శీ 
ఇన 
1 
Gy yD ద్య వాసన్‌ 
స కలి య 
హెత్వాన్ని బోధిస్తుంది. నారాల DDSI కతక్మశ కశ 
ప్రత్యేకంగా హింసా రా ఇగ ఏ2 Ree Reese త్యోఖ లో 
Jo గ్ర రాయా ాకారా కాకా టాకా రకా లు 
లా DONEC శక్మశకళ 
Reese కత కశక 
ees se HS ఫ్య 





ssa! lea ale ale ale ale ale ale als ale se ala ale sla a2 ale వో వద మద ale « safe 
సన్‌ IEEE BS BRE చర 5 els జర్‌ HS AS WE TE IS రక రక్‌ BS BS Bs త అహా 
4 న 
గ్‌ 
a5 ds 
జ a » a 
ష్‌ ధ్వరతిర్‌ హింసాకర్మ- నధ్వరతీ త్యధ్వరః” ధ్వరతి అంటే హింసాకర్మ. అది లేనిది 0. 
ఖ్‌ a 
CU కట్ట 
ల అడ é6 3 త శ 
| అధ్వరము అని వైదిక శబ్దాన్ని నిర్వచిస్తూ “యాస్మా చార్యుడు గస్పిజ్లకరించియున్నాడు. | 11 
జ స్ట్‌ 
షస ఈ విషయములో మహాభారతము “అనుశానన పర్వంొలోభీమ్మడు- | 
షల a 
“| యుథిష్టరునితో (ధర్మరాజుతో ఈ విధంగా అంటాడు. వ్ల 
us స్ట్‌ 
af s, ఓం 9 యద 9 ఆ 0 an 
Wy ధ్రువం ప్రావధో - యకజ్టేనాస్తి యజ్ఞ స్వహింసకం: a 
#9 తతో హింసకః కార్యసదా యజ్ఞో యుధిష్టర!” bs 
ks స్ట్‌ 
శ్‌ “యూపం ఛిత్వా పశూన్‌ హత్వాక్యత్వా రుధిర కద్దమం aly 
Ps Q Gis 
TD ఆ | ” Oa 
గ యద్యేవం గమ్మతే స్వర్ణం, నరకం కేన గమ్మతే Y 
Ps ct i 
#3 యజ్ఞము నందు ప్రాణి వధ లేదు. ఇది నిశ్చితము, యజ్ఞము అహింసకము. స 
న. 
$4 5 5 . 19 
వ్‌ కావున యుథిప్టర! (ధర్మరాజా! యెల్లపుడు యజ్ఞమును హింసారహితము (1 
స్రీ oa 
3 Gy 
కనే] బనర్టవలెను” i 
NE ( 
ue ఓఓ అలై ఆగ pa 
ఎ! యూప (స్థంభము నొకదానిని నెలకొలిపి దానికి పశువును కట్టిచంపి,. ఆ “is 
పి న a 
i రక్తముతో యుజ్ఞస్థలిని బురదగా (మలినముగా చేసినవాడు స్వర్ణమునకు ఏరిన (ఫ్లో 
ఖ్‌ | 
ద యెడల ఇక నరకమునకు ఎవడేగును?” న్‌ 
త హ్‌ 
జీ ce నో » జు నా! sp 
it మహాభారతములోనే “శాంతి పర్వమూనందు భీష్మ- యుధిష్టరుల (ధర్మరాజు స్ట్‌ 
అ - శ 
వ?! సంవాదము మరొకటి ఈ విధంగా వుంది. 0 
ళల లీ 
టి? ఫి 
ళం! ల్లి ॥ క్షీ 
క్‌ యుధిష్టరుడు: యదా భాగవతోత్యర్ధమాసీద్‌ రాజామహాన్‌ వసు; శ 
a5 Gt 
మూ అ ఆని ఆది ol” శ 
క కొమరం స పరిభ్రష్ట వివేశ వివరంభువః! ప 
tee oa 
మ & ఆం . ల Cp 
Ey భీష్ముడు: అత్రా వ్యుదాహరంతీమ మితిహాసం పురాతనమ్‌ 5 
Wh 1p 
శ్ర స 
ఖా నళ 
సి బులయణాం చైవ సంవాదం త్రిదశానాంచభారత! | 
జ నా jt 
Ey అవేన యఫ్టవ్యమితి ప్రాహుర్‌ దేవా! ద్విజోత్తమాన్‌ i 
#0 ల / 
ప నచ ఛాగో ప్యజో జ్ఞేయో నాన్న: పశురితిసితి? 1 
fy ల లు SA 
న! at 
Fw అ 1. 
Oo జులు ఆడి అబ ల్‌ 
7 ఇ బీజైర్‌ యజ్టేషు యష్టవ్య మిత్తి వై వైదికీ శ్రుతిః 
వీ లో 7 
ఖో 


వ 
GB 
ర్ల 
ర్త 
6 
సి 
రి 
th 
§ 
గ్ర 
3 
ర 
ర్చ 





మరయు 
క్రీం 
afl యా 

s fhe 

చ్నకీ 

fo fs 

af కా 

Cs ఇష్ట జా 

అ nfs 

nfs afe af, | 

ల ofp 

వ. 

జుట్ట శ్‌ 

o మరీను nfs 

_ Gs బత ప 

nls ey 

క క్ట 

mle nf 

గ aflys 

af 


ne మె 
(J డ్‌ జారీ 

fea 

laa 

fe als she మ 
fe 

do a 

fea 

loa 

laa 

sea 





car 
sees ds ds అన్‌ he 
ss cls Yo Js he 
SSUES న గ fe 
sels cls Ys ఆ g 1 
వలవల ల లపల గ fp 
eo es ds el ఖు 4 
es cls els els 8 he 
sess ese గ i 
AS cis SUS es fg "s 
Helse ls We ms 
rome ees 9. గ్జీ a 
she ie GN —_. 0 12. 
Great rep) 
శ uv “ం ర లొ ద a 6 $3 & ls 
pe £9 gg ర్‌ 1) గే స్త నే 
qs . గ్ర Og మ GE శీ గ్గు న్‌ బే op 
Fs iy త్త Homily 1 
nS 96 9 ౧ Ye 2 oo ye గ్ర VER a ఈ SS గం 1 uO hs 
1 bw — S న్‌ స్ట ఏ గో ని 2 
Rs Q స ఖై rat je, న సం 19) ఇల ట్ల WB గ్‌ గ fy fl గ్ర స్‌ ఖం m3 fy ల్సి 9] వ 
aa ర J - ౮0 (2 | Q రై 
ణ్‌ C ౪0 శ గం ఢి ణి నై స్‌ q (0 ఢి be గ ay 
(| Sg, 2h ఏ స్స గళ న... న ais 
i గ్‌ కు ఇ గె డో O Up సుం గి రు Yo oy 90 ళం fl Te లీ ల yg గ్ర ఇ గో నే 
i a Bo An si 
Es Hemi a: |... a 
Tew | స్‌ న్‌ా 
Er Dre Gay ha Hui i 
(1 7. gota se ft Err bd RET cis 
Es 0) క ఫ్‌ స్ట్‌ (03 గ J ళా ౮ రం Q ఫి ౮6 Q గ్‌ 1 ue గి పి 6 ర్‌ ve ge 
ats (స ళం yg a 43 se = నీ pf కీ § ల శంస 1. ౧ స్‌ లే 
Rr ; ETI: UR: Mop : 
1 [న్‌ inne : 
ఖ్‌ ప 4 9 Tri 3 
స్‌ు 
. ర We గ్గ 9 గ్‌ 9 పట చ్‌ గ్‌ గ ౧ గేల్‌ () 
a ee v2 గ్‌ | 2 8 8 స్‌ ఇ రై చన ౧) 2 ar ఖ్‌ 17] 
డవ 0 గ 0 య్‌, ల టే స్స్‌ గ్రీ గ్‌ ర 
క గ్‌ 1! ్స న wD ర భం we గో / గ్ర 2 
us Te ళ్‌ fa స్ట్‌ fe Ye 2 3 .. We Kr గ్‌ ue 35 
షక 9 (0 4 ' We (ot ర - 40 sa 
Hs v9 ft ల ని ర 60 కాకా 
య. స ణి రోటి ప 0 Ge meee 
Ey Ye స్‌ § న్‌ ' ర్‌ (3 జనక్‌. 
వ గ్త్‌ క్‌ 9 శ 4 g 3 గ 12 Sfeslsss sel 
ల కే 7 జం ల లాల 
ష్‌ ౪9 E 3 వ Siesississ{eses} 
ల రారా కా. 
ss lessees 
FO = sfesfe ss 
a feels 
Waa అం — శర శక్యా 
Ry గ్‌ ల 
సన్‌ £3 పీడ యయ క కా 


151 







lo ale ale ala డి sesso seals వ! se 312 Sle వరమని వం ఇ 

లంచం రం రం కందా రా సారా ప తారం తంత రుత ర dese se ste ate తార తారా నా 
వ్‌ _ 1 
క తాత్పర్యం:“ఐశ్వర్యవంతుడైన వసురాజు ఎందువలన బ్రష్యుడై భూవివరమున “ 
fo గ్‌ 
తట్ట! ప్రవేశించవలసి వచ్చినది? అని యుధిష్టరుడు (ధర్మరాజు భీష్ముని ప్రశ్షించగా ఆయనిటు wh 
త “ly 
11. చెప్పెను, ip 
జ్జ ( 
త్త యుధిష్టరా! [| 
నం అ 1 
fa ay 
ష్‌ ఈ విషయమును దెలుపుటకు పూర్వపు గాథను ఒకదానిని ఇట్లు చెప్పుదురు. |ళ్లీ 
భష a 
i దేవతలకు- మహర్షులకు యజ్ఞ సంబంధమైన విషయములో ఒక సంవాదం | 
fat a 
శశ జరిగింది. దేవతలు మహర్షులతో “అజితో చేయమనియు, అజ అంటే మేక అని (1 
AP ul 
గ ఇంకొక పశువు కాదని చెప్పిరి. అపుడు మహర్షులు “బీజము” లతో యజ్ఞమొనర్ధ i 
జ ఇ hy 
ష5| వలయునని వేదము తెలుపుతునదని చెపిరి ఆ బీజములు “అజ” నామము | 
7 అుతుగ్న ర Es 
| కలిగియుండవలెనే తప్ట పశువు మాత్రము కాదు దానిని (మేకను చంపరాదని sh 
@ శ 
| తెలిపిరి యజ్ఞమునందు పశువులను చంపుట శ్రేష్టమైన ధర్మము కాదని చెపుతూ ఇది (| 
జీ శ 
ఫ్యా కృతయుగం. శ్రేష్టమైన ఈ కృతయుగంలో పశుహింస చేయడం ఎట్లు సంభవం? అని nf 
ళల లా న 
దేవతలను ప్రశ్మించిరి. 

n 

, గ్జీ 

ఆ సమయములో నృ్యపశ్రేష్ణుడైన “వసువు” ఆ మార్గము గుండా వెళుతూ 1 

“దేవతలు బుషులు” వున్నచోటికి వణ్జాను. అతడు అంతరిక్షగామి, శ్రీమంతుడు, నమగబల |, i 
వాలానములు కలవాడు. వసురాజు అచటకి వచ్చిన వెంటనే తిరిగి వెళ్ళడానికి వెళ్ల (1 
ప్రయత్తించుచుండగా, మహర్షులు- దేవతలతో ఇట్లనిరి. (| 

0 

ఈ వసు రాజు యాగములు చేసిన వాడు, దాత, శ్రేష్టుడు, సర్వభూతములకు [1 

1 

హితమొనర్హినవాడు. కావున ఇతడు మన సంశయములను తీర్ణగలడు. గొప్పవాడు. i 

స 

లు - దేవతలు నిర్ణయించుకొని ఉభయులు | 

రు రాజా! దేనితో యజ్ఞమొనరింపవలెను? | 14 

1 
అజ(మేకుతోనా లేక ఓషధులతోనా” అనే సంశయం మాలో కలిగింది. నీవే 1 
మాసంశయము తీర్చగలవని మేము నిన్న ప్రమాణముగ అంగీకరించుచున్నాము. | 

- అప్పుడా వసురాజు దేవతలు- బుషులు ఇద్దరకు ప్రణమిల్లి “మీ ఇరు పక్షములవారిలో (11 

(| 

లని వబ్రశ్చ్షించెను. అంతట ఆ బుషులు “ధాన్యములతో () 

జి iP 

బశువును వధించి యజ్ఞము చేయవలెననది 0 

[| 

ప్రై ఇందేది ఉచితమో తెలియజేయవలయునని కోరిరి jf 

దేవతల ఎడల గల పక్షపాతబుది వలన పశువులజంపి యజ్ఞము | 

| 

0 

WA 

Jy 

a 
HR RRR ee eR eet 

















; ha ola mf aa call ale ml 
వ ie ales aln మాధిమిధదికిషోక మోక వ దము నవ? ల 
io ale ale పద a Seeded BSS BS whe wis ey sw is wy mle wi స | స్ట 
కడ ఫ్టోకక BS shoes we es ws wo We a 2 
a జి 
3 జ గు గ 
లస ల “వసువ” దేవతల పకము Da 
i అది విని బుషులు కుపితులై పక్షపాత బుద్దితో “వసువు క వవ | 
422 గనుక ఆకాశమున విమానము నందున్ననీవు 7 
Ae విధంగా తెలిపారు sa 
|| వహించి ఆ టెనుండి నీకు గై 
గ క! అని శపించిరి. ఓ రాజా! అదియును గాక ఈనా న. 
7 
| కిందపడిపోవుదువుగాక! మున ప్రవేశింతువు |: 
sy] © ము కాదు. మా శాపకారణంగా నీవు భూవివర న్‌ శ] 
| ఆకాశగమనము శక్య క్రింద పడి భూమిలో | 
(1 యేతడవుగా ఉపరిచరవసువు ఆకాశమునుండి ద్రం ప De 
సే న 
10 గాక! అనుట ఫ్‌ 
44 చెను య. 
fi ఆ . హోళి 
నగ ప్రవేశిం యు ap 
1 | నదీ యుధథిషరా! అజనావుక బీజముతోనే యంజ్ఞ a 
“ గి 
Tt అందంవల ను (ఫైట 
i రుగుము. పశువులను చంపి యజ్ఞములు చేయరాదు అనె I 
| జనరింపవలయునని లు . అందు |! 
fy స లు- నాస్తికులు అయిన వారు యజ్ఞము కడ 
గుంశయాత్తు 
Us మర్మాదలు విడిచి మూఢులు, నై ఆ క 
TD © 7 
uy సను వర్ణించినారు. అట్టివారు అవ్యక్తులు. న 
ia] వాం " చూచినను వేదము హింసాయుత (షస 
ఎ మహాభారతములోని ఈ ప్రసంగమును బట్టి చూచి స 
కలో స Wy 
| క్త కయజ్ఞములను (|? 
1 పదనియు, మధ్యకాలములో ఎవరో ధూర్తులు హీంసాత్మక యజ్ఞ Bn 
ఖీ యజ్ఞము విధింపదనియు, 7 
| జస 
త్త 9 పడుచునది. లై 
4] వేదము పేరిట నడిపిరని బోధ ర్న sy 
ఖీ a2 
fh ఖీ 
4 a 
fi se 
(a gh 
గ 7 
i ఆశీ 29 
(| న్డ్‌ ఆ 1 55 
4 ణ్‌ a 
గ్గ a 
కో Ss 
MU 9 (| 
గ 62 వ్నూదేవుడు | 
ia ల)” రం (ద ఠీ వ్ర ads 
i 3 
ద యజ్ఞములలో కూడా os 
Gye 
4 నది 19 
i ప్రజలను నృష్టించి ఈ so 
ఖా ap 
dh a 
a యజములచే మీరు | 
(. J ఎమీ ర్ట 
| వృద్ధిపాందుడు, ఇ Ra 
సి వేరును ”అనెను 12 
x కోరికలను నెరవేర్చు 1 
(| Sa 
( sp 
జు hp 
[ ట్ట 
క్‌ స 
ళో 5 
ల Ey 
be 
4 = 11 els 
fo క 
J ap 
1 టన 
(| అం లాలా లాలా లా కా లా టా కా కాటా లాలా ల 
(| Se వం Se Efe వరాం లాలా లాలా కాలా లా కాకా కా కా estes! 
ర మ ర లం రంల లంచాలు 














IIe 
కన desea 
eee eho క 
DEV CCG లో 
వల వనితా మాల మోక cis chs es శాన రసా 
చం లచ హవానా | so (ప 
శైల mf sles: el, ఆ శ *— ర్‌ క్‌ి, రే qp 
eis & © శ డై ఇ దె + మ 
హం వాకా కాలమూ వం రం ష్‌ వే వ శక ఇల కీ 
alsa rE 9 చ కై డ్డి మడ క § $5 
శ్‌ 3 ets జో క్‌ స్తా |2 శః వ rE mle wie చో క్‌ జె చ్‌ గ కి ర ల స్త ఫ్‌ 
Shel, cle ర ద్‌ గ్‌ జ్‌ | క 
న (౧ కకక శ | 
కోసీ జ్‌ య ర 3 lew 
లే $3 న్‌ డ్డ స క శో ఠా 
(2 అ ర్త జ రే 1 
స్‌ Eo క క్‌ | 
క్ట గ wg =I 
లో 2౨౨౬ న్డ్‌ వ 9 | ఓ 
70 ల్ల Tn = Ge ళ్ళ 
మ్‌ , 2 6 5 ఈ ౬ lay 
#9 ce ల ర G5 
‘ Sx fn 6 
శ వ్ర వక జప # EF 7] 
sr oa ఇ = లే న్‌ 92 
ళ్‌ ళా 2 5 కలు శద వి 
షా ర్న గ నత 
శి figs క 
సళ్ళ het . ఫ్‌ gq 7 2 = క 
TE న షయ ద జ్‌ శ as 
yn a శ 3 ణ్‌ ఇ ం ౪ (ప 
Es 3 ౫ I= 3 శీ g 2 § ర్త కళ ($ 
పి "ద్ర 9g ప్రై 3 బె క ప జ అప Ig 
py SAF g HF gn 3 Ege File 
125 >» © «q నై 
యై 00] 3 9] క ను! రో & Gas 
క్ట 2 ఛి o శశ శతి yp ఇ w ర ప 3 
af 0 9 ౧0 సై గ hn ఉత n గ్‌ కల = 5 = sy 
4 a 9 a ల జ హూ 2 é 
1 agar ii ప, వ... 
శ క ° నలి ల్‌ 2 9 ఈ (గ చల = a § _ $9 
qs b oo 2 wm ™ 2 శి ట్‌ ఇం డా న్‌ 5 | 
కై ౮ ని 9 ఇ వచా 2 3 2 9 ప జి 60 ద్‌ = 9 క్ల = |b 
యు అ 
48 ona sg 1 సస ప్రచ త్ర పిడి శ్రే ప... 
ష్ణ షల చన లల్ల మచ చ లే ప్రచ 3 కైచి ల వక Balt 
1 ళ్‌ 
క్ని 3 (| న 38 గ 4 9 63 ర స 
ష్ణ సజ పష స శ ట్‌ న కేగి వం కడ |p 
i] ara 3 a Gh ణి వ... 
(2 3 a 3 0 చే 2 డై క్ట 
HS ర్షేక్లేకేశర్డి శః A# sags డొ క్ట | 
as 3 2 § మ డే § ఉగ శి 
జ్ఞాప ఫే శ a + ర న్న "5 "రై ఖ్‌ 
af 5 Ya చ్‌ = డె ఇ కూ ద్‌ ఇవా 
జాం ష్‌ 3 స్ట 2 0 శో శో సై 
స్‌ 9 భా 7 ర్‌ి 
fw 3 క ద = అ డా జ్జ నీ 
as శ లో య B = త | లన 
Ey wu ద D ఖ్‌ A 
స్త్‌ జ ఇన డ్‌ |i 
శబ ఖై 
i గ క్ర ఆత se 
జా జ ns pa అహా టు pA 
శీ అ “క క త soles 
Hs TE ర లాలా కా లా 
ప్‌. లావా ఇ ఇగ Sesleslegle ఊరకనే 
"తలు ఎ ఇచ Se ఉని వం మి వం వివ వుక్మాన og లోక్టీ 
నకి మన మల మాం Se SE SRS 
సళ Is Se Lee Se fe వం 
త్త SIRS మం IES 
Er SLs 
SSIS SI SIS NE ST 


జోక్ట్రీఆ కోక్టీ 
sie ele of 
ge fe fe ej sf 
gS Sys 9S gS sj అక్ర 
అ 
ఆయ ge fe ef 
న ps చట్టం ef whe కో 
శ్రీజ ఆకల అకా 


a ౫ తోక్ట్రీ చో 
was జాక్టీశా తాక్ట్రీఈా తోస్ట్రష్నై తొస్ట్రీకా జీ 
త్రోశ్టీ కో 


4 


15 










































బిజు 
das కలలు a వ్ర 3 us 
the బలిం sie ales as I 
గ afl విరివి bE 
ale ww wy G మ స 
డత కపి కవి కపక వ ces సన్‌ 
ale లన క్త . bra 123 
ఫీడు సకస పతి ర్‌ rem Ap 
aslss MIS d othe als 705 
me dword, an e loweranim స 
rE BES నా thought an sacrifice Sy 
sass cludes gna, tos బస్‌ 
fe నివని సద్‌ హు se, and in tbeaYa se, pe 
పని పని పతం stsens itwillno his sens sy 
wer wide efore, "in this న | సప 
స 0 16 6. Ther | "Yagna takes నం 
i be take talllife. humanity th out 'Yag hapter, " lee 
ss ust tybu ce of ent wi second c agna ag 
pe m humani e servi le mom the sec at "Yag గై 
0 tonly to th a sing dom in rds, th CC ly 
hs no th a vlew bsist for th true 15 many wo der that Ww | yy 
AFG -ళ ౯ Chm 
జ wi ot su twi sinso or Ca 
Wh even n deal es ly in ring 75 
1 6 d can ing clar son toffe వ 
గ 01 hav d de nus hou a2, 
(IO The w after it, an give wit 16 Sys 
ty Gita ing s been " ho eats shou ఫి 
ug the of attain fore has he w urity, mn 
1. 161016 62౧3 there e Gita life of p btors ty 
i andth them s body says th ead a re de nS 
uu in the third tion itself. Thi d therefore, who would birth, we a d slave an 
Hh up a t.An one our sa bond 5 “a 
i with cre onwithi single act of to us with ven as a ld be 5 
ఖ్‌ came all creat d Every sin ng come rse And © ఏ౦ shou ny 
౮ serve all . ving iverse. ర, ౪? we 
it; serv foo ha un serve se “0 
"| may stolen na the 6 se erse ap 
“om ts sto "Yag erve m h univ నా 
Wr a"ea 'Yagna dtos ter who of the XY las 
7 'Yagn re of r boun mas e lord ir chap గ్గు 
వ the natu s for eve from the us by th ada Mandi ay be జీ 
(1 061 and thus d so on igned to (Yarawa fices may షా 
త్త Ss 5 sacrilices గ 
iat live an eas sac ad a2, 
| allour od, clothing fts as may b the Bible, for their brea sf 
4 | క్‌ Ne ఇష 0౮ ము 
వే receives fo ept such gi ‘of the brow, say ll laboured ere would ty 
1 lly acce sweat of t ur. Ifa l, then th ch |i 
Ey greatfu by the swe bread labo re for all, dus. Su గ్గ 
Wu d by; 6 bre isure aroun I Ee 
ir they brea ay well b d enough 16 as we see ar her things bo 
44 ‘Eam e of them m gh food an ch misery as do many ot oflove |] 
us ప, one nou suc t r TS 
i y kinds uld bee ease, and no ll no doub be a labou ల | 
| of man there wo 0 diseas en, wi 1 this will r? No, th Ry 
i re, n,n ce, men, | న abou సీటీ 
కీ ఫ 0౦110౦ latio sacrnifi ss buta al la his Er 
శూర, n UU f sa ls, tu hic (| 
క్‌ and er pop 0 inc ellec tw ra 
వ్‌ beno cry ofov e highest (గా rough their m bread by int to caesar tha 61935 | 0 
గో ‘ ir 00 Une gym? 
i labour will be th eir bodies or en eam the dy, ‘Render un Hanjan 29th J ర 
భి throug May n by the dhijiin సన పర్వ pra 
AD either ood. lied by (Gan గుగు | Im 
es స్టే on క్‌ SU Pp ౮9 ఇ (“| (7) 
re for body m r€ wel, హాభార 9 యున్నా an 
Ws f the lies he మహో? తెలిపి నిక |, 
ro eds 0 నై app క అగు కు హోమా శశి 
| 5 perhaps కూడదు (ధర్మరాజు హామారణ వార్షి [కక 
౯ ars ద క్రి = పి యమహా య్‌ న్‌ 
2! ౧165 హూం మరుని య సుకు $2 
vin లో రులు 9 అరు ౦దు cr) 
(= “యజ్ఞం ష్మడు యుధిష్ట ప్రోత్లహి గవచ్చు. అ అంశాన్ని | 
i భీమ్మ యుద్దాన్ని కి కలు ఈ క? 
U0 లలో బారత + మంది నలిపిన on 
70 పర్వము ఇ మహో 4 ౮63 గు తె ఫలి 
| శాంతి “దీత్ర దేహం చ దు” అ HS 
[1 నప్పుడు | అనేసం హించల ఖ్‌ 
| అట్లయినప్ప ది గదా! అ సను ప్రోత్చహి తుంది. అలస్‌ందిగా 1 
ad తీయించిం హింస దొరుకు సంహరించ లేదు! an 
| దారి రు “గీత కి జవాబు వులను సం నట్టుగా he 
fe యిరి చా గు లో 
| అరవిందుల శీలిస్తే దాని సిందిగా, శత్రు సమర్ధిం షిస్తుంటే | 
| © గా పరిశీలిస్తా యవలసిం రకర్మను, పాలు ఘోషిస్తు aya is 
Ap రుం జి = సన టు GOS శై అని 
Un cD నుక 
[1 “శ్రీకృష్ణుడు యుద్ధ న “గతా హింస మ ధర్మమని ౫ eeseseseses! 
a రీ డం వల సయే పర Reese 
| బు అహింస RR 
rie గు గం ఇ వి జని పటాని చక 
us అర్జునుని ప్రి కావచ్చు fesse 
Ws ల ష్‌ చై స్తం న్‌ 
i | పశ చత్చన్నము కాకా లా. “ 
అనే ప ర్న గ్రా siesies! 
వక ద్య నా కాలా. 
శక్మశ కశక్మన కః 
Ye 





ణా le mle af పోటి హోక్షిపో వీ 

గ్గ afl ay a ( a కా కక 3వోవఫిపపంి స్టర్ట జరం త ణి JE 3 
le nfo afe mle సోదివి వివి ఫది నె 6 sks ele chs ఈల 6 గే 
te ala ate ale పోడివఫమినిని పవి పవి ఫర wis ws ws Ws i 
పా పాసా రంల కందం నాన! ఖీ 
సప చనా SPY WT) rb ఉండి జు Sy 
4 కొలడఢడం ఎంతవరకు సమంజసము? ఈ సమస్యకు sh 
ats హింసకు పురికొల i 
(| శ్రీకృష్ణుడు అర్జునుని హింసకు పురికొల్ప వులేని సమాధానాన్ని ఇచ్చారు. | 
ds © yop లోన దేహానికి అణుమాత్రయ్దునా లం sty 
Fe సేల్‌ అ GLE: J 
is రాబోయే అధ్యాయాల గం ఇచరించడం జరుగుతుంది. అహింసా వ్‌ 
స వివరంగా ఆవిషయాన్ని. +) ఆ My 
4] ఆయా సందర్భాలలో ని సర్వ మానవులు అనుసరించ వలసిన pp 
జ్‌ నిగ్రహః” అ వ 1) 
fav సత్తమస్తేయం శౌచమింద్రియనిగ్ర ని ఇచింది. కి 
ny ర ఆ స్వత అహింసకు అగ్రస్థానాన్ని ఇచ్చి "i 
శభ! ధర్మాలను పేర్కొంటూ మనుసు శకషని |: 
ty నె "అని ఉద్దాటించింది మహాభారతం. మరి శ్రీ భ్రష్ట (1 
‘is “అహింసా పరమోధథర్మః:”అ యు కూడా 'దీతావ్యాసాలు' 1p 
కు రేక గా వున్నది కదా! శీ అరవిందులు be 

ప్‌ O గ 

శనీ ఉపదేశము వీటికి వ్యతి క్ష నంలో పపంచ జీవితంలో నివారించరాని gp 
RE య np 
us గ్రంథంలో కురుక్షేత్రం అను వ్యా షె హింస అని శ్రీ అరవిందుల |] 
as అను రీతోపదేశము ర ళీ 
వ్‌ ర క్‌ నిరూపించారు. అంటే gl 
1; అంశంగా హింసవున్చదని లేవనెత్తిన ఒక సాధకునికి సమాధానంగా శ్రీ | 
IS టి పశని గత్తి చ an 
శన! వారి అభిప్రాయమా? ఇటువంటి ప్రశ రీతావ్వాసాలు” పుస్తకము గీత పెపొందించిన my 
సీల్‌ రు. “లతావ్యానె గాని ay 
జస్ట్‌ యరిగరం i 
“| అరవిందులు ఈ విధంగా వ్ర ది. గీతలో కర్మ బక అంతరంగ మార్పుతో కూడిన i 
క్‌ ది. = mn 
sts సాధారణ కర్మయోగాన్ని వివరించి డ కూడా చెప్పినది వ్యక్తిగతమై a, 
ss లుందిన సాధారణ కద్మ. అక్క న న (11 
లస్ట్‌ మానవ జీవితానికి Q మొక జీవితానికి చెంది wa 
i> సు హింసవిషయము కాదు. సాంఘి (| 
(| అహంకార ఉదేశాలవల చేసే హింస య న తీవ భావన లేదా (1 
ahr అయాం ద య , ఆడి ఆగ్రహము, చ al 
Ky స గంగా జరుగవలసిన హింస గురించి, ఆగ్ర తేగాక |౫ 
"a క్రమవ్యవస్థలో భాగం గా ఏదీ సమరించదు. అంతేగా wy, 
SI జరిగే హింసను ఆధ్యాత్మికం ధ్‌ ws 
Hy ఏ ప్రాణికిఉద్దశపూర్వకంగా మానవ జీవితాన్ని దాటి పైకి పోవాలనే లక్షణము (1 
ష్‌ ల్‌ గు a na 
1 తీ అరవిందుల యోగం గాం వేయవలసిందే హింసవలన అంతరాత్మ 1 
కష — - ళన వదలి | ర్‌ 
Ks కలదికాబట్ట సంపూర్ణంగా i దు. సాధకులలో రావలసింది కేవలం |"! 
ttn | ని రన గాని రాదు. 
Ky పరివర్తనగాని, ఆధ్యాత్మిక పరివర్త 
79 


తత్వాలు స 
నస్సును, ప్రాణాన్ని శరీరాన్ని మానసిక, ప్రాణిక తత్వా «hh 
4] ప్రవర్తనలో మార్పు కాదు. మనస్సును, ప్రాణాన్ని తన్యాలు పరిపాలించడం, హింస | 
1] ప పాలించడానికి బదులుగా అంతరాత్మ, ఆత్మచైతన్యా తీవభావన, కోధము | 
వరి 9 అణి కి ఖా me) 
ya 3 విరుదము . దీనివలన మానసిక అహం, ప్రాణి మ్‌ కరలో (1 
| దానికి పూర్తిగా విరుద్ధ ప్రకృతిలో వున్న హింస ఆధ్యాత్మిక కర్మ 
i లే రత్వము గద్దె ఎక్కుతాయి. సాధారణ ప్రకృతిలో వు a 
hw: 








Wis 
స్ట 
గవట్గితను గాని, భగవద్దీత వ్యాఖ్యాతలలో a 
Ney సను సమర్దించదు, పై వాక్సాల వలన భ ఏ విధమెన (£ 
స్‌ హింసను గమద్ధిం వందు తిక సాధనలో హింసకు ఏ విధమై fr 
TD ఆర్షురె a1) 
Ey శిరోమణి అయిన శ్రీ అరవిందులు గాని ఆధ్యాత్మి a 
Ke స్థానాన్ని కల్పించలేదని స్పష్టపడింది. అ లోగల | 
| Co చడం [౧ 
స ని యుద్దము చేయవలసిందని శాసిం (| 
iH కాని శ్రీకృష్ణుడు అర్జునుని యుద్ధ క స్థితిలో అహింస పరమ ధర్మమే. | 
ipl] ల బోధ పడలేదు. ఉన్నత ఆధ్యాత్మి స్పై i 
శనగ] భావం ఏమిటో ఇంకా క్ష గా కనుపిస్తుంది. సాధారణ... 
Er అయినా నాధారణ ప్రపంచ జీవితంలో హింన అనివార్యం మి si 
మ! ల ల అది పేకల వలె కలిసి వున్నాయి. . {, 
| ప్రపంచములో మంచి చెడు రుడుగు ఐ a a 
స me if 
(| _ IHD టాటా లారా Er 
సన | ram ఉసి ఉగ ఇ 2 Gf aya టా లాటా టాటా చి కచ కరి కరకర! 
rrr yp a | ఇ | Ele Efe వవ ప se, 'అ Fe je sje తో 
LTCC ERE ర లక 245 లన కవ ర రక్మశ కనక! 































మ af నడవని 
lis oles anf పివి పద్ద పష ప ర హు 
'పప్పోసప్పుప పపము కని ఏఏ వ 
fo పకి! ale wee a 
se nfs స పిసి ద్దవి! CM: Sa 
gets చేయకుండా i 
డిస ప్రత్తి పది ప్రతి కతి విప్పి అస్తవ్యస్త చేతనే i 
lo ale వపను సిద వ రోగమనాన్ని - అందు Ta 
Rha sels ee దొ తరెయి. cur 
hp DE డే ళు రుపంచ య మితులు బద్దడ తెంం” అన్‌ పను 
an శల నో Naw! జై నో గ 
fp క ము రుజ్బభిం వుండగు రురిగ్భు య ఖై యుత గ్ల డం త్య 
క Ware త్వ రేక ూర్డర “వనాశా పేర్కొన Wa 
sy దుష్ట నతన వే దంలో కటిగా Ty's 
Wy నికి హింస తప్ప కం రెండవ పా నాలలో జ న ఎంతో క 
i నివారించడా ౧7వ శ్లో అవతారప్రయోజ ద్‌ విజృంభణమువల జాన క 
Gr ( రు wg 
un oy తన వా . అజ్ఞా లీ 
in గవ అధ్యా ని పకపోతే తుంది ps 
ge రు ఒల్లో శక్తుల గరు వల sa 
స నుడు దుజ్టు గంతో దుష్ట హింస ఎన్నో రెట్లు దులు అందువల్ల న 
| భగవా ప్రయో చ వొం రవం కుడా qn 
viet | © ౦సా 5 ఆలి భదం౦ . శీ అ తీగ 9p 
fy దింది. ఉలి ము ౧౦ శి వుతుంది వో గు రుణం ల డు 
ఖ్‌ | 4 హ్‌ 
స్మ] జరి మారణ హోమ స అనివార్యం అ కావంటూ “రుద్రు బరన్‌ గారితో pe 
న్‌్‌ , హిం ద్‌ న్‌ 
"| కలోలము తికి హి ణము నో సలో a 
| క్రల్ల్‌ మురోగ లు నిర్మా రు. శ్రీ హెంన జక 
i పపంచంలో పు ందే కొత్త కట్టడా ని హెచ్చరించి లా వాశారు. అ రోజూ కప 
“| వ్ర కూల లేము” అ యన ఇలా వ్ర ప్రతి ర 
నగ కటడాలు ల చేయ రించి ఆ గా నీవు సక wy 
| పాతకట్ట పవరింవ షయాని గు పరం లో | a9), 
11 షు ధర్మాన్ని ప్రవర్తి లో ఈ విషయాన్ని వుంది. ఆధ్యాత్మిక నపుడు దివ్యకర్మ న 
| విషు రుత్వుతరాల నిజం వుం పించి ంరా క్ట 
న ఉత్తర ప్రత్యుత్త ను ఒక వం ఆజ్ఞా యమ న. 
క చు కంలో నడ లో ॥ యె గు తో 
"| జరిగిన సా విధ్వంసం బోధించను. దై న్నాను. బక లదు. ఫీ 
Us ం౦ది. నేను బో అంటున్నా ఠి కాగ కోర 
1.) బకనిజంవు మాం ముల థిందనం మ సల అయినది కాగలదు. ఫ్‌ 
ఏటి అల లు ( mE 
i వారినీ చంపు చేయగలుగుతా సార్లు హింసయే స గుసారించారు. న 
సన ie sav 
| పతి ని ని య కొ దని 
fut ar చనా చ ని కొ a అ అం౦ంగారె ఆల Lele) MA 
ss వినా నదే కా విపు లపరి స 
| బాగంగా మెరుగె చగను సనే రీతబ ఫ్ర 
శ్‌ శ గు 6... 5 ఈఓ ణి 9 అగు | రీతా wo ఘా 
వ్‌ సకన్న అహిం హస్యంలో రుగాని, వా సి వస్తుంది శ 
స్ట్‌ హింస a తన గీతార ౮5 వించిన వా చెపదలసి వావ కతిని న్‌ 
iw గు లు రు టీ a 
Er శ్రి ర్‌ Jం(కరి షూ గు భా లేద వ a a wn 
i “తిలక్‌” తానే బోధిస్తున్నద సరిగా గుర్తించ అధిగమించి దివ్య ధనంగా | యే 
4 సిద్దాంతాన్ని హృదయాన్ని సరిగ ప్రకృతిని అః సాధ వ 
us అహింసా సిద్దూ గాని దీతాహ్యద నవుడు నిమ్మ ప్రక్య రింపవేయడానికి దించినటి హ్‌ 
ణు రు ర అ ap 
[1 ౦చెవా క్కటే మా లో ప్రవర్తి నియో 5 
“| వాది రం ఆ ¢ లోకం “రుడు దృడ క 
ss సారాం దానిని ఈశ్వ ప్రశ్న్షగాని అక్క పఫ్‌ 
ల దేశము సుకొని రము, న ర్రుశ్నగాగ్‌ ఫి 
tl సం లును రోధార్య అగు బ్ర పు యై 
చం భగవదిచ్చను తె కె ఈశ్వరాజ్ఞ శి హింసా, అహింసా రుం తనముగింపు ce 
ఇ | ప్పడతని మాంసగాని, ధా » ci 
| రూపొందాలి రద కర్మా అనే మాన అనేదల్లా 18వ అ నట్లే చేస్తాను" అని i 
b| రూ క కర్మా చివరకు చెప్పినట్ల ఇస్తా రించి 3 
ణా ౭ | నాత్వి గుడు 33 నీవు యి ని తు fy 
i పుడు అతడు "అని -అ వైతిక థ్యక్ట వింటుంది. టే 
ర వు. అపు తవా అ ” గారివై రంగా ఉ me 
4| తలెత్త రిష్మేవచనం గాంధి ఏపయోగక ంచడము 92 
| శోకంలోని “క “మహాత్మా చడం ఉ నుసరిం రః 
TE | శోకం గాం గుం అ | was 
i] ఈ సందర్భం ను కూడా గమ నైతిక సూత్రాలను విశ్వసించాడు 1] 
90 జట్ల హ్‌ 
in| “హరిదాసచౌద తంలో గుత్యాయో రు చేయవచ్చని అభేదాన్ని కట్టి క్రి cs 
5 రు కే మా నా 
i ఘిక, రాజకీ ద్ధవంతంగా మార్చు ౦ అహింసలతో ము చేయడాని నే? 
ri “సాం \ జరి దు సత ణ wy 
fy వాంశాన్ని సమర్ధ తో, దైవానికి సత్య ంగా పునర్షిర్మా వచే 
క వలన మాన థర్మంతా, దై తిక RS esese 
Ris) ఎతిక - ఘాని ఆగ్రా = ' af? af & హా | 
my నళ ఛై తు ఖో 
i మతానికి నై ష్టిలో సంఘాన్ని ese! 
1, ఆయన న దృష్ట feseslesesles! 
(0 ఆయ కా రాలా కా. 
| పర్యవసానంగా రారారా ౯ 
| ' క్‌ ర్న పయ యూ 
44 హాకా క కా 
| 1 డై 
| Resets 
(hea ' De sh Tas శక 
























మేకా 
శ్రి వమన రారా (| 
కాకి క వా 
రకత ss 
ESHEETS 1 
seis} త్ర 
3 మక BS ౨న యా 1 if 
కరం నం! 2 5 
mE ॥ స్ట్‌ VA 
sass 3 సై 
[సిం చన 3 § గి 5 
చానా sg 8 ర్త Ig 
niszs 3132 ఎ శ్వ 3 3 § 2p 
పహ హా పా 3 న ఇరా లె హార 
చం యాన స క] చే గ్‌ చి Ia 
sss Se గ్గ . 3 చె సం 9 3 sys 
DIETER Ww © గర్గ f3 బై at స్ట క్‌ సస పై 4 Ise 
వక్‌ వచా రానని చచ Ww 9 v9 య fo బె a 3 3 “ag fh a నల ణ్జే ఫీ 
హసన్‌ 9 స న్‌ (6ం $5 ణే & |) 3 ని a 3 చే 3 Are YD ష్ణ లం స 
ర 1 క్‌ 64 (1 కేచి 3 లి | 
| EB క. ప SH i 
Ea స్‌ 9 SII స్ట ఉల Ay కో3 ఈ శి) te 
zee ) గ్ర స 3 2 రో న్‌ చ లి నా 
ళన (| ౮/0 3 £ ve ర్ల (0) 9 f 2 9 9 ఉగ సి శీ 
జానా గ > Fa 
న్‌. చి pa nes స్‌ gg న. న్‌ 
; /. ర్‌ం ) 2 3 «a EG 
a fob a § 5 a a నాన 3 శీ కోకా (1 
ie MEE: I: g§ వ. |] 
(| TEE: (0 హగ్‌ యా 5 65 [3 3g 
bs pee ల TEE a 
ft] ee 6 9 8 a ls BH wy న్స య {> 
త్‌ EAN గ్ల గ్త్‌ 0 వ్‌ టే 1G (నె గ్య ళా పే 
fa ఛి వ Yo (గ (రు Ye fe My యు క 3° ay 
(1 gas Se స్ట స? hE a i 
స్టే ' ( gs 
i Jr స న్‌ nr si 
Ti గి శి 
a 5 3 Js న్‌ SIE a 
stn gmp 1s గ్‌ BITE siz 
వ వ. nr 2 EME ss 
ss Hs SEE a 
few ళ్‌ ఖలీ. 
తస ¥ ¥ ్‌ 5 స్ట్‌ స్టో సీ of న్స్‌ ¥9 స శ్‌ 3 0g న్‌ స్త $ mI వాపీ 
2 9 ల్‌ ye ౧ fm a 0 ట్‌ ఆలా Siesles! 
క స్ట్‌ గ్ల 9 ( $3 గ న్‌ 62 i స fo ళ్‌ స Map eee 
Es (గ ) య ఏ 9 0 శ్‌ కాలా లా. 
క | 0 Ta gn Soe 
py ర్ట స స స్ట్‌ gE i wy Rs 
శు Aesiesle 
gp ర్‌ | ర్‌ [రిల ద బనానా 
Gs క yo (౮ 3) రా వత్‌ గూ 
స న a fi 3 i గ వ fe డ్‌ స్‌ న RRR 
us Es (3 వ్‌ తు న్‌ సీ స్స్‌ (iy స యం నాలా 
WS గ్‌ గి 1 g ట్స red Ye see ses 
gts Y 9 ర్స Ya) ఎ మననవ వ 
Es ఫీ 91 స్త ల 
a థీ స్స్‌ "9 les 
న red 16 lle 
re లంట PINES 
sen క 
Wem 


ఈ 
లోకీ 
చన 
హి 
తోక్టీఆ 
గన కన 
సస అస్త్రము 
జోస్ట్రీణు 
తోక్టీశా 
తోక్టీశా 
శశ కన 
కీ కసీ 
కీర ఆఆ అక్ర 
హా కకక ఈ 
ర త్తే 
శ్ర గో 
వ శోక అ 
న తోస్ట్రీఖు 
కత వ్యాళ 
వం! లోక 
శా చా ఇ, క్రీ 
fs ష్ట్ర 
CS 


158 


Wants ala fs fs 


కరా ఇ “హె చా ఇమే చా హె శా ఇ హా వ్యు భా ద్ద ఇ భా ఇసు భూ య వు దూ ఇ హె చౌ ద్ధి షి శా 
Hives cin ls els whe cls whe lw els els el 


af 5 
చూ ఫోను 


శ§gt: 
Ate 
7 నః 
as 
జూ 


చ చ 
కీల 


af s 


a af 
ఇద్ర థూ 
A Wy 


ha af 


Ce yD Gp 
CER 


ల 


ఫు ల్ని 


ణి 

FD cy 
we 
EA 


aa {an 
¢ 


అర్‌ క్ర 
చా 


షి 
(i 


చిలి ఇహ 


జూ ఇస్తూ శే 


శ్రశ్మి ల నాష్టా కొస్తే న్‌ 


ఇ 


mz afs afs nfo 


వ] 





ahs ale ఇృకీం als afs ఇకీలు షకీల ఇక్సీల flo flo lo nfs ఇటీల ne ahs nfo abe nfo ale 


sale se se sla se sie Sle Sle ఏ4 se ale వడి Sle ala ale sla Sle sl4 వ) sie 2 Sle sa Sle sla ale ale వ! 2 ale Sle 32 వదు ఓ 
అ జమా cle cls cls cls els els cls els els clin dls chs che chs cls els als els chm cho cls che cls cls els els cle 


15 శ్లోకాల గురించి 


గీతామకరందం సౌజన్యంతో 334 జి 


గాంధీగారు తమ "GOspel of Self less Action" పేజి 176లో 14, 


ఈ విధంగా తెలిపారు. 


అల 
ఎ 
ల 


Work 
పని 


Work 
ని 
yp 


ఆద్యంతాలు లేని సృష్టి చక్రము 





"love in turn, and be beloved creative and self sacrificing too and thus 
eventually God like 
క 


"Work produces food, food produces work. ౧2615 the unending circle. The one 
is the consequence and cause of the other". It is the eternal processes of sacrifice that 


makes what browning called, "This dread machinery of sin and sorrow"- a well devised 


" Arather unhappy use of the word "Brahaman" has created much unnecessiary 
plan that makes man. 


difficulty in the interpertion of shloka 15, "Brahaman" in the first two mentions of it 
mvading the entire creation, The idea is that sacrifice is both the cause and 


consequence of creation, shanti parva (267-34) Expresses the same idea, "The whole 
same thing in simpler language, dropping out the intermediate links in the circular 


creation issues from sacrifice and sacrifice issues from creation" "Tolstoy" said the 
chain of sacrifice. 


means prakrithi and in the third and last mentions it means the imperishable, infinite, 


pe 


= JS 

















మాష మును జజ క చలి సాళ్ల లనూ ఇప మ్‌ శల క వజ న కతి కప మొ మళ మ ఇ? ప మ పజ మ్మా స్ట స గ జ బాం ల్‌ జ్ఞ శ 
Silent ల ల ల ల లా న టా రంబాల లా ల లలా లా లాం లా జారటం లూాలాలూా లాలా లా 
జాస్ట్రీకు ఛాస్త్రనం ఆో స్రీ ఆస్ట్రియా. బూక్టైకా భస్మము రసి అస్త్రం చో స్త్ర తొక్టకా లూ స్టీలు జోక్టీకా గస్తీ బోరే జోడ్టీరు బాస్త్రాజ జోక్రీకా లోకేశ కోక్టీఆ అస్త్రం జోగ్టీహ్‌ ఆొగ్టీహా ఆస్తీ ఆోక్రీఆ కోరే లొక ఆస్ట్రచా ఆశ్త్రషా జోస్రేను ఆశ్రిత ఆప్రమా ఆ క్త 


ఈ ES EE Ey HS Eps ge 


159 


af fa afm mf nfs యు హా ee ఖాయం కాటా హా ఆ ల pp 
imfo mf nfo nfm nfs fe afew nfo nfs afi శీ Ea మీ me fe le fe nts పా మ తా ఫు gm భయా భా చాలదా య లా ట్య whe |e =k whew eis 
తనపై! చలా శ్‌ కర చాలా ఖో pa శా వూ జ bn whe కోకా Ie జార ae ళ్‌ fm శాక mlm IE Pt elm ele wim ణా Ie wie IE అహా De elim జాతా Ie ‘elm చ ke em జీ చ ద క 
త్‌ నం ఇక సక తలా బ్రైడ్‌ కోన తె కి ఇద్‌ క్‌ గ నగా క - 


శశీ, a 











carnally minded described 





shes the 


in the preceding shloka from the spiritually minded man. 


a 
he 
6 చక్రం 
కాయ; 
stingui 


షో 
€ 


పజీవనమును గడువుభున్హాడు 





ర 


saga 

అరల ఆ! 

ఉల్‌ మీ 
9 (ప్రవర్తిత 
 వర్తయతీ 


ఈ ఎధంగా ప్రవర్తింవజేయబడిన 
6& దో 
దగిన కార్యము ఇంకొకటి లేదు. 


నృష్టి చక్రమును ఎవడు 
అనునరింవడో వాడు ఇందియ 
ఎవడు ఆత్మయందే ్రీడీన్తూ 
ఆత్మయందే తృప్తిని 
పొందుతూ, ఆత్మయందే 


నంతోషిన్తూ వుండునో 
అట్లి జూనిక్‌ చేయ 





లోలుడె పా 





అర్జునా! 


This pithy shloka is pregnant with manifold meanings. It indicates the 
"It doth make a difference whence a man's Joy is" said saint augustine and 

turns his eye inword- to-wards the perennial source ofall Joys- Atman, and in so doing 
ఈ విషయాన్నే నాలుగవ అధ్యాయములోని 23వ శ్లోకము స్పష్టీకరిస్తున్నది. 


wins freedom from action. 


unfailing source of imperishable joy, and di 
from all action that binds. 





2 aD రుడు ఉండు ఇ సన ys ph & ST i RD aD A|D jn 4D Gn fe CDQ 
 రొతరాతనాత నాదా చనా తనాలనాతతా నాకా నానా leslie glee leslie sles slate gle gle sloslesle lees slesle sll 
Tat ays yg a Oe 1 “ఇ ౪ లో ఫ్‌ ళ్‌ ఐపీ ఇ కం శక శ కా జక శు కో ఈం క త కో 45 ఈ: క్రి ప = 3 వై సై 
PEE జీ వ నై అవ అః కానన దనన వచ ప్యచ జర కాత కాన కాద వ్యతి ల పటన న 5 కన కర కక క్మ్యనక వ్యచ కళ ఇన కత కానక 
శీ క్‌ చో EN సా క శ జ్యా 


160 


ముక 


కళా పూతా మె మ 


గ 


మాతా ఇ కా టా నాకు జ్ఞ ఉష 


ములు మల్ల యు మ అ ఆ టే ప్ర 
మై క్రైక్రాం మ్మో శుక చెప్త కాజ 
శశ he mf జ 


We fe fe Bf ts fs fe 
ఇకా చకా ఇప చా -2ెపక్హా ల 
on he జాకీ a 


Il 


or eh Cel ca 


hoe 


శా భై 
త్‌ 


క 


యు మలయా lf mf fe కు! 
హ్హా ద్రవ గాము క్ర 
Te, ele whe 


ఆ శక 
శూ శో 


Is జాజ్‌ 


ష్య చైస్టప- చమ వమా. 
she whe ww 


Ge mm mf fe me nfm nf 
చ్‌ 


a fin nfm nfo fie nf nfs 
cis cis Is pls Che ls cls Sls Tia © 


వా శ్రా 
= 


యి nfs fm nfs fe af, 
Sols ls sl 


జి మాలీ 
Is eX 


జ nf 
మ్మా శర 
వా శ్‌ 


sels 


అయా ల. నట మట్టీ 
వేళా తో 


హా శవా 
యో 


ee mle ste వాల్‌: 


ఈబా డ్రా 


మా 
IS 


Se 


sf 


శ 
డ్‌ 


se es 


సం 
షం కప 
పై తై, 
క శ్ర 





శ్రి 
హ్‌ 


ఇలకు క్రో 


నక 
జ్‌ 








12 వ ఉపి డి ఉపి! విపి 


ట్‌ 
po 


pm py 
nels lw wha ew whe hw ఆ! 


శ త్రీ 
PRL 


eA జూ చిరా 


న శో క్క 


న 
ఎద టు 


నంగములేనివాడును 

ముక్తుడును, మనన్సును 

జ్ఞానము నందు నిలిపిన 

వాడును, యజ్ఞార్ధమై 

కర్మలను ఆచరించువాడును 
అగుమనుజుని యొక్క కర్మ 
నంవూర్ణముగ నశించి పోవుచున్నది. 


చో పటు ౨ 
ad 


REE చా Pe క 
hoe నటి 


gE aye 
ఎక యు కోకా చుం 


న గద షర ఇ 
iselset ons 


Master of himself , having made himself one with the universe he doesnot live 
for the self but for "Atma" or the self which is the same as the self of the universe. His 


Fe aye! a 
oem 


PI 


చూ శీంతాచా 


threfore will be the utmost freedom of Action and freedom of will. C. F.the source verses 
from the upnishads; 

(1) Chaa up 7.25 . 2 verily it is Atman above, Atman below, Atman in the front, 
Atman in the rear, Atman on the right, Atman on the left. He who seeing this, beliving 
this, realising this, reveals in Atman, sports with Atman, enjoys the company of Atman, 
seeks all his joy in Atman. He has swarajya. He has complete freedom of movement in 
all the three worlds. 

(2) Mund 3-1,4" He who has known Atman, sports with Atman, reveals in Atman, 
is ever in action and the best among all the knowers of "Brahaman". What is activity 
would be no one can say, no scripture may lay down. That the very fact of his life inthe 
flesh will be synonymous with the good of the world 18 certain. C.F Mahaparinibbna | 
sutta,33 "Be ye as those who have the Atman as their light. Be ye as those who have 
the Atman as their refuge. Be take yourselves to no external refuge. 
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“కర్మయోగి ఫలాశను వదులుటవలన అనంత ఫలములను పొందును. అతని 
శరీర యాత్ర నడుచుచునే యుండును. దేహము, బుద్దియును తేజస్వంతములై 
యుండును. తానుండు సమాజము సుఖవంతమై యుండును. అతనికి చిత్తము 
పరిశుద్దమై జ్ఞానము కూడా లభించును. ఇంతేకాదు సమాజ జీవితంలో మోసమును, 


కపటమును పోయి పవిత్రా దర్శము చేజిక్కును. కర్మయోగికి ఈ మహిమ 
అనుభవసిద్దము” 

కర్మయోగి తన కార్య క్రమములను ఇతరుల కంటే ఉత్స్కస్టరీతిని నిర్వహించును. 
అతనికి కర్మయే ఉపాసన. కర్మ యేపూజ. మనము భగవంతుని పూజించి అతనికి 
సమర్షించిన నైవేద్యమును తిరిగి ప్రసాద రూపమున తీసుకొందుము. కాని ఈ 
ప్రసాదము ఆ పూజయొక్క ఫలమా, కాదు- ప్రసాదము నిమిత్తము పూజచేయువానికి 
అది వెనువెంటనే లభించును. కాని కర్మయోగి పూజరూపమైన కర్మల ద్వారా 
భగవద్దర్శనము అను మహాఫలమును వాంఛించును. ప్రసాదము దారికిననే 
చాలునన్నంత తక్కువ విలువను అతడు కర్మకు ఈయడు. కర్మ యొక్క విలువను 
తగ్గించుటకు అతడేమాత్రమును సమ్మతించడు. స్టూలమైన కొలబద్దతో దానిని 
నతప్పుడును కొలవడు. స్తూల ద్యష్టి కలవానికి లభించు ఫలము కూడా స్తూలముగనే 
వుండును. “లోతుగా నాటుము. కాని తడిపి నాటుము అని రైతులలో బక సాయెత 
వుంది. లోతుగా దున్ష్నినంత మాత్రమున ప్రయోజనములేదు. అడుగున తడి కూడా 
వుండవలెను. లోతు తడి రెండును వున్నచో పైరు మొక్క మణికట్టు లావున వెన్ను 
వేయును. కర్మ గంభీరమైనది అంటే ఉత్కృష్టమైనది అయి వుండవలెను. కర్మయోగి 
కర్మను ఆత్మ్యష్థముగ ఆచరించి దానిని ఈశ్వరార్చితము చేయును. పరమార్దమును 
గూర్చిన కొన్ని అపోహలు కలవు. అవేమిటంటే పరమార్ధ సాధకుడు, కాలు చేయి కదప 
నక్కర లేదని. ఖద్దరు నేయుట కూడా పరమార్ధమా? అని కొందరు ప్రశ్నిస్తున్నారు. మరి 
భోజనము చేయుట కూడా పరమార్ధమా? యని వీరు ప్రశ్చించుకోరు. 

మానవులీనాడు దివ్యమైన కర్మయోగ వ్రతమునుండి పడిపోవుచున్నారు. దానికి 
కారణములు రండు. ఇంద్రియముల విశిష్టస్వభావమును మనం జ్ఞప్తియందుంచు 
కొనవలె. మన ఇంద్రియములు ఎల్లపుడు 'ఇది కావలెను- అది అక్కర లేది ను అన 
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అధ్యాయము నాలుగు జ్ఞాన యె[ము 


వెనుకటి అధ్యాయంలో మనము నిష్కామ కర్మమును గూర్చి వివేచన చేసితిమి. 
స్వధర్మమునకు స్వస్తి చెప్పి మధ్య వచ్చిన పర ధర్మమును మనము స్వీకరించినచో నిష్కామ 
రూపమైన ఫలమును పొందలేమని తెలుసుకొనవచ్చును. నిష్కామ ప్రాప్తి కొరకు మనం 
పరధర్మం నుండి విముక్తులం కావలయును. అయినప్పటికీ ఇది నిష్కామ సాధనకు 
ప్రారంభము మాత్రమే. పరధర్మము నుండి విముక్తులం అయినంతమాత్రము చేత మనం 
నిష్కామత్వ లక్షణమును చేరుకున్నట్లుకాదు. 


నిష్కామత్వమనునది ఒక మానసిక వృత్తి. ఇది కలుగుటకు స్వధర్మాచరణ రూపమైన 
సాధన ఒక్కటే చాలదు.ఇతర సాధనలయొక్క సహకారము కూడా ఎంతో అవసరం. ఒక్క 
చమురు వత్తివున్నంత మాత్రమున దీపము వెలుగదు. దానికొక జ్యోతి కూడా వుండవలె. జ్యోతి 
వున్నపుడే అంధకారము తొలగిపోతుంది. మరి ఈ జ్యోతిని వెలిగించడం ఎట్లా? అని ఆలోచిే 
ఇందుకుపరిశోధన అవసరం అని తేలుతున్నది. ఆత్మ పరీక్షణము ద్వారా చిత్తమాలిన్యమును 
కడిగిపారవేయవలెను. మూడవ అధ్యాయము చివరలో భగవానుడు ఈ విషయాన్నే చెప్పినాడు. 
దాని నుండియే ఈనాలుగవ అధ్యాయం పుట్టింది. 


గీతయందు కర్మ శబ్దము “స్వధర్మము అను అర్ధముతో వ్యవహరింపబడింది. మనం 
తింటున్నాము. త్రాగుతున్నాము, నిద్రిస్తున్నాము, ఇవన్నియు కర్మలే. కాని గీతలోని కర్మ 
శబ్దానికి పై నున్నవేమియు సరైన అర్ధములో సరిపడేవి కావు. కర్మయనగా స్వధర్మాచరణ 
అనియే గీతలోని అర్ధము. కాని ఈ స్వధర్మమును ఆచరిస్తూ, నిష్కామత్వమును పొందుటకు 
మరియొక వస్తువు కూడా అవసరమై యున్నది. అదేమిటంటే కామ, క్రోధములను జయించడం, 
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i హిందూసమాజంలో వర్ణవ్యవస్థ అత్యున్నతమైనదని అందులో బ్రాహ్మణ వర్ణం 
fy అత్యుత్తమమైనదని చెప్పడానికి వర్గ్ణాశ్రమాల పేరిట నాలుగు వర్గాలను సృజించానని తెలివైన 
$$| ఒక వర్గం భగవంతునిచేత పలికించింది. సాక్షాత్‌ భగవంతుడే అయిన ఆ శ్రీకృష్ణుడు 
, చెప్పినపుడు మనం నమ్మకపోతే ఎట్లా? అని మనం నమ్ముతున్నాము. 

స యుధిష్టరుడు (ధర్మరాజు) తప్పని సరై మహా భారతయుద్ధంలో అశ్వత్థామ హతః 
i కుంజరః, అన్నట్లు చాతుర్వర్ణము అంటూనే వెంటనే గుణకర్మల ప్రస్తావన తేవడం జరిగింది. 
1; ఒక్కొక్క వర్ణములో జన్మించడానికి గల అర్హతా అనర్హతలను గూర్చి మాత్రం ప్రస్తావించలేదు. 
| కానీ ఈ రకమైన వర్ణాల వర్గీకరణకు తాను కర్తను అని భగవానునిచే పలికించారు. నేను 
(| పోషకుడను అని పలికించలేదు. సమస్త ప్రాణి కోటియొక్క పర్యవేక్షకుడు ఆ ఈశ్వరుడే. 
1 మానవులకు ఈ కర్మలను పంచేది ప్రకృతి మాత్రమే, ప్రకృతి ఈ కర్మలను వ్యక్తులకు పంచి 
1 ఇవ్వడము వారిని ఈ జన్మలకు పంపడం వారి పూర్వకర్మల వలన కాదు. అదికేవలం ఈశ్వర 
[ సంకల్పము వలన, పరిణామ క్రమంలో ఏ ఏ జీవులు పూర్ణత్వం సాధించాలో దానిని 
క్‌ తెలుసుకొని ఈశ్వరుడు సంకల్పించి ఈశ్వరుడు వారి వారి జన్మలను నిర్దేశిస్తాడు. అందువల్లనే 
ఫశ! ఎవరి జీవిత విధానము వారిది అయింది. ఎవరి అనుభవాలు వారివి, జీవుడు ఈశ్వరసంకల్పంతో 
1 జన్మిస్తాడు. కనుక తనను తాను చక్క దిద్దుకొనే అవకాశం వుండదు. గత కర్మలు అనాదిగనక 
$;| వాటిని పట్టుకుని వేలాడడం దుఃఖానికి హేతువు. ఒక్కొక్కజీవి పరిణామానికి చేసే సహాయము 
dal 
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maf afo ఇ డిహోడివి! దది 5పి దవ! sealed ఏవ! 6వ! 5 ale ale 212 వం sf ale alo ఇ 
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ణి పొంది మనం దానిని సాధించవలసి వుంటుంది. అనేక నాటకాలలో బహుపాత్రలను పోషిస్తున్న | 
hy | CN 
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ఫ్య! నటుని వంటిది జీవుని (ఆత్మస్థితి. ప్రతిజీవి కూడ పరిణామ క్రియకు సహకరించి తీరవలసిందే, 
4న] పూర్తి బాధ్యతలు స్వీకరించడానికి తగిన సాధన సంపత్తిని జీవుడు పాందివుండకపోవచ్చు. 
“| బాధ్యతలనుపొంది అర్హతను సంపాదించడానికి ముందు మానవుడు నిజమైన ముక్తుడు |! 
తట్ట కావాలి. ఇపుడు మనం కర్త ఎత్వము లేని ఒక మహత్కార్యంలో పశువులుగా, పశుతత్వంతో 
“| జీవితాలను కొనసాగిస్తున్నాము. సృష్టిపుట్టినపుడు మనకు పూర్ణత్వము వుంది. మనకు అంటే |“ 
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మ్మ] మన ఆత్మలకు అని ఇక్కడ అర్థంచేసుకోవాలి. అందువల్లనే ఈశావాశ్యోపనిషత్తు మొదటి fi 
ys మంత్రములో | 
1 “పూర్ణము బ్రహ్మము జగమిది i 
ఖే పూర్ణమ, యాపూర్ణము నుండి పూర్ణమ వెడలెన్‌ న 
క్‌ పూర్ణంబగు నీ జగతికి | 
గ పూర్ణత్వము గూర్చి యింక పూర్ణమె మిగులున్‌” అని తెలుప బడింది. [| 
ం అయితే మనం ఇపుడీ సంసార బంధంలో పడి పూర్ణత్వాన్ని కోలుపోయి, బాధలను i 


వ! అనుభవిస్తున్నాము. ఈ జీవితములో చేసిన తప్పులను మళ్లీ చేయకుండా జ్ఞానము పొందడము |. 
కద] మనం చేయవలసిన ప్రధానమైనపని. ముందుగా ఆత్మను ఆవరించి వున్న మాయలను ల్ల 
ద్‌ తొలగించుకోవాలి. కర్మ అంటే! అదే నిజమైన కర్మ. ఆ కర్మకు ప్రతివ్యక్తీ ప్రత్యక్షంగా బాధ్యుడు. |: 
మ్ల ఇక వర్గాల వర్గీకరణ విషయానికొస్తే ప్రాచీన కాలంలో అప్పటి సామాజిక పరిస్థితులను బట్టి (|; 
44] అవి ఏర్పాటైనవేమో వేరుగా పరిశోధించి చూడాలి. ఆ పరిస్థితులు ఈనాడు లేవు. వర్గాల | 
Kk | వర్గీకరణ గురించి ఈ అధ్యాయంలో మరెక్కడా అగుపించదు. అయితే 18వ అధ్యాయము 
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సాధారణంగా మానవులలో ప్రాణాపానవాయువులు సమముగ ప్రవహించవ. 
ప్రాణాయామ భ్యాసముచే వానిని క్రమరీతిని పోవు లాగున చేయుట ఆరోగ్యమునకు, 
చిత్తైకాగ్రతకు కూడా ఎంతో అవసరం, కనుకనే ప్రాణాయామమను దానిని 
అష్టాంగయోగములలో ఒకదానిగా పేర్కొనడం జరిగింది. ప్రాణమునకు మనస్తునకు 
అత్యంత సన్నిహిత సంబంధము కలదు. ఒకదానిని నిరోధించిన మరి యొకటి 
విరుద్ధముగ ప్రవహించును. కావున అతి సూక్ష్మమగు మనస్సును నిగ్రహించుటయందు 
సహాయకారిగా వుండుటక ప్రాణాయామమును శాస్త్రమునందు విధించారు. ప్రాణా 
పానములను సమముగా చేయుటచే మనస్త్సుచపలత్వమును వీడి ఏకాగ్రతను 
పొందును. 


ఈ విషయం గాంధిమహాత్తుడు ఈ విధంగా తెలియజేస్తున్నాడు. 


"These Shlokas refer to some of theYogic practices laid down inthe "Yoga Sutras" 
Aword of caution is necessiary regarding these practices. They serve for the Yogin the 
same purpose as Athletics and gymnastics do for the Bhogin (who pursues worldly 
pleasures) His physical exercises help the latter to keep his senses of enjoyment in full 
vigour. The yogic practices help the yogin to keep his body in condition and his senses 
in subjection, men versed in these practices are rare in these days, and few of these 
tur them to good account. He who has achieved the preliminary stage on the path of 
the self discipline, he who has a passion for freedom, and who having rid himself of the 
pairs of opposites has conquered fear, would do well to go in for these practices which 
will surely help him. It is such a disciplined man alone who can through these 
practices, render his body a holy temple of God. Purity both of the mind and body is 
a sine qua-non, without which these proceses are likely in the first instance, to lead 
a man astray and then drive him deeper in to the slough of delusion, that this has been 
the result in some cases may know from actual experience. That is why that prince of 
yogins “Patanjali" gave the first place to 'Yamas" (cardinal vows) and niyamas (casual 


vows), and held as eligible for yogic practices only those who have gone through the 
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preliminery discipline. The fine cardinal vows are non-violence, truth, non-stealing, 
five celibaey non possession. The five casual vows are - bodily purity, contentment, the 


study of the scriptures, austerity and meditation of God. 
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అంతాపూర్తి అగునని కూడా తెలుసుకొంటిమి. కర్మ అనునది స్టూల వస్తువు. మనము ఆచరించే 


స్వధర్మ కర్మలలో మానసిక స 


తెలుసుకున్నాము. 


ఇక ఈ ఆరవ అధ్యాయము మొదట కర్మ యోగము యొక్క భూమిక, సన్న్యాసం | 
యొక్క భూమిక నుండి వేరుగ అగుప పడుచున్నను వాస్తవానికి ఈ రెండును ఎకరూపమే. మన 
దృష్టిలో మాత్రమే ఈ భేదం, ఐదవ అధ్యాయములో వివరించిన స్థితిని పాందించు సాధనలను 
అన్వేషించుటయే తరువాత వచ్చే అన్ని అధ్యాయాలలోని విషయము. 


భగవర్గీత సమస్త ప్రపంచమునుద్దేశించి సమస్త మానవకోటినుద్దేశించి చెప్పబడింది. 
అది ఏదో కొందరు సాధువుల కొరకు చెప్పబడింది కాదు. ప్రతి మానవుని ఉన్నతి కొరకు 
ఉద్దేశించిచెప్పబడింది. సాధారణ జనులందరిని అది ఉన్నత మార్గాన నడిపించే 


సాధనము. భారత జాతీయోద్యమ నాయకులలో అగ్రగణ్యుడైన తిలక్‌ మహారాజు తమ 
“గీతారహస్యము” నందు ఈ విషయాన్నే స్పష్టీకరించారు. జాతీయోద్యమ నాయకులలో 


హకారముండవలెను. మానసిక శిక్షణ కొరకు చేయబడు కర్మను- 
వికర్మ విశేష కర్మ లేక సూక్ష్మ కర్మ అని చెప్పబడుతున్నది. కనుక “కర్మ- వికర్మ” రెండును 
అవసరమే. ఈ రెండింటి ప్రయోగముతో “అకర్మ”కు భూమిక ఏర్పడుతున్నది. ఈ భూమికలో | 
కర్మ సన్న్యాసం రెండును ఏక రూపమే అని వెనుకటి (అయిదవ) అధ్యాయములో |; 


ae 


క 


ICS 


న, 


ఖో 
of 


అష్ట 


ap 


SG ef ay ys 
sess 


ES 
తోక్టీకా క 






ay 
శరన 


@fD Gf ఏఏ హాం SYA వం Se Se, టన 
gig కనశర్ననక్శరకర కక కాశ కక శక! 


Se Efe se, 


శరర కిన కతల 


on 
=. మడు 

Me me మె 

of} గ్‌ ఛ్‌ 7) ల్ల యో 

Wo cats న 

Tay టి 








ణు పా. 
sels నని ఐలపరిదాడు. సాధారణ || 
—_ దా చి వ్‌ 
వినోబా కూడా దరంగాన ఆవర్భవిం ఖీ 
మహర్షి త్ర యుద్ధ కొనుచు |) 
రవిందుడు, టకు కురుక్షేః ముగను ఉంచు ఫి 
i మహర్షి అ ందించుటక గను, నిర్మల పించడమే గీత | 
J లెన రూపా ముగ చూపిం Pw 
షః | అగ్రగణ్యులై నవుడుగా ములు శుద్ధ మార్గమును తూనే (స 
5] అధిమా వ్యవహార దానికి ప్రత్యక్షమవు? (1 
Rs మానవుణ్ణి ది మానవుల § ఎటు పాందగలమో ఏదో ఒక రూపంలో (9 చే పటుకొని స్‌ 
rs పదేశం ఇది. నం ఎట్టు గీత న్ను చేయిపట్టు i 
4 దహం తృప్తిని, శాంతిని షయముసన్నిపటిలోను క్క లక్ష్యముకాదు. ని డు దుర్చలుడు, | 
“| మానసి వహారిక విషం ట గీత యొ ౦త దరిద్రుడు, పట్టుకొని | 
ass | ఇల్లి మన బ్యా నే వుంచు వుడు ఎ లి చేయిప ట్‌ నే 
“| చేసేపని. వున్న దగ్గర ది. మాన ' తిన్నగా వె గ | 
త ౦ది. "తిన్న శ. శుద్దము ny 
Fy ది. నిన్ను ని వెళుతు “గీతామాత హారమును పరి య nm 
“తే| వుంటుం తీసుకొ వద్దకు వ్యవహార గీత |; 
Wa కా తని ద్‌ తన $ తుంది. op 
$2 | మెట్టుదా నను అ నవుడు కొని పో pn 
I చివరి ట అయి ను మా ను గీత కొని un 
BE డు = తుటకు షి దుటకు గోడకట్టు గ్‌ 
. ర్థాతిమూర్చు ల ను , పక phn) ¥ కృతిని పొం 99 అని చుట్టూ 7 
. ములక a పరమోత్కృష్ట ను, సాంసారిక జీవిని సరస్వము 'అని, నా i 
జ దా డ 9 గ్‌ | సై 
సి చుకొనుటకున్ను డుడను, లౌకికు ర మూరల శరీరమే నుబంధించుకోరాదు 3 
a వుం కే “నేను జ మూడున్న తనను తా i 
Hy | ఆవిర్భావం అందు వలసింది. ఈ డ లో మానవుడు m 
జాణ | కా ల స 
[1 కూర్చుండడం కాదు చుట్టూకట్టుకొన్న గో చేయాలి. pn 
os న ఏమౌతుంది? అని కి పోయె సాహసము చూడండి. | 
(5 తి అల్లో | 
శన వల కు సాగి ఊర్థ్వగ ఎం చెపుతున్నదో న 
స ముందు ఐదవ శ్లోకం ను మ 
TT ౦లోని నవలె ay 
i) ఈ అధ్యాయ నె ఉద్దరించుకొనవలె కో a 
Ey తనను తా ధోగతి పాలు చేసు 3 
Ky తనను తాను అ యే తనకు ” అని చెపుతున్నది. 3 
ir | తన ఆత్మ శత్రువు” అ i 
i దు. రు ౬ ర ణి 
[5 కూడ త్మయే తన సాగాలి. నేనొ క 
శ్‌ బంధువు, తన ఆ ముతో ముందుకు కోకూడదు |. 
ష్ణ అనే ధైర్య పి వేసు గ 
వి సుకుపోవుదును అనే ధై నశ్శక్తిని చంపి పెంచుకో. న 
fie ఇ న్‌ కీ 
హి తప్పక పైకి తీసు కూడదు. మ ఇ వైశాల్యమును పకి ల 
Y నన్నునేను ని అనుకో నీ భావనా వై చండుల పకి || 
71 జీవిని అ సుకోవదు. హరి వినోబా. ట్రే (77 
qs రిక వేసు ద మహరి నుల శ 
I క్షుద్ర సాంసా కలను విరిచి కోమంటాడు క ది. మనము న a 
| క అను రెక్క హరణగా ఉంచు కొంటుంది. డుల పక్షీ | 
వ్‌ ౦డుల పక్షి న వద్దకు ఎ క ని అంత "త్తు పృక సూర్యుని i, 
ణా కుచ య రు ర ws 
[| ఇందు ని చూచి ఆ న రెక్కలతో సూ గల తప్పక నాలో || 
సన పాతఃకాల సూర్యు పము దుర్చలమై ని అది తన భా నం పోగల అం 71 
Hy ర వలసి వుంటుంది. పాప లేదు అని వస్తుంది. కా గా వుంటుంది. మ నలను మనమే స 
అ దం ల మీ 
1 ప ఎదురుగా కంటుంది మన ర నష్ట |. 
(0 ఎగురగల మరి మన ఆచర కు అంతరాయము భావనల ద్వా క 
re ది, ఏ టపా టు DE వన 
1న. చేరుకుంటుం సం పోకుండా, భావనల శక్తిని నంకుచిత లా డా. 
sin కైనను కనిసం పో! ము. ఉన్నశక్తి Reese ese ste 
కష] ఎత్తునకై దిగద్రోని కొనుచున్నా ర నారా 
Es స yD A ఆలా న వక్యశవ 
న మరింత నాక నక లా VIS ల్యోల ofS 
ష్ణ ea DEERE అ; 
ree 











| పరుచుకొనుచున్నాము. భావనయే కాళ్లు విరిగి కూర్చున్నపుడు అధఃపతనం కాక మరేమి 
'| వున్నది? కనుక మన భావనలు ఎప్పుడును ఊర్ధ్వముఖంగా సాగి ముందుకు పోతుండవలెను. 
':| అందువలన భావనలను సంకుచిత పరుచుకోకూడదు. ఆత్మను అవమానపరుచుకోకూడదు, 
1: విశాలమగు భావనయు, ఆత్మ విశ్వాసము వుండిననే సాధకుడు నిలువగలడు. దీనివలనే 
1 ఆత్మోద్ధరణ జరుగుతుంది. అంతేగాని ధర్మము కేవలము సాధువుల కొరకేయని చెప్పి 
| “నీ పరిస్థితులను బట్టి ఇపుడు నీవు చేస్తున్న పని ఉచితమైనదే” సాధువులన బడే వారి నుండి 
|] అంగీకార పత్రమును పొందే ఆలోచన సరైందికాదు. భేదజనకమయిన ఇట్టి ఆలోచనల వలన 
1. నిన్ను నీవు బంధించుకొంటున్నావు. ఉన్నతమైన ఆకాంక్షను పెట్టుకొనకపోయినచో నీవు ఒక్క 
; అడుగు అయినను ముందుకు వేయలేవు. 
సీ 
. ఈ దృష్టి, ఈ ఆకాంక్ష, ఈ మహోన్నత భావన వున్న వానికే సాధనల సహకారము 
| అవసరము, అది లేనిచో సర్వము సమాప్తము. బాహ్యకర్మకు సహాయకారిగా వికర్మయను 
| మానసిక సాధన చెప్పబడింది. కర్మకు సహాయముగ ఎప్పుడును వికర్మ వుండవలెను. ఈ 
:| రెండింటి యొక్క కలయిక వలన అకర్మయను దివ్యస్థితి లభించును. దానిని, దాని రీతులను 
14] అయిదవ అధ్యాయములో చూచి యుంటిమి. ఆరవ అధ్యాయము నుండి వికర్మ యొక్క 
| రీతులను, మానసిక సాధనమును గూర్చి చెప్పబడుతున్నది. ఈ మానసిక సాధనము గూర్చి 
| చెప్పుటకు ముందు గీత ఇట్లనుచున్నది. “ఓ సోదర జీవుడా! నీవు దేవుడవు కాగలవు, నీవీ 
| దివ్యమైన ఆకాంక్షను పెట్టుకొనుము. మనస్సును నిర్లిప్తంచేసుకొని దాని రెక్కలను 
1 దృఢపరుచుకొనుము” అనగా వికర్మకు భక్తియోగము, ధ్యానం, జ్ఞాన, విజ్ఞానములు గుణ 
1 వికాసము, ఆత్మానాత్మ వివేకము మొదలైన రూపములున్నవి. ఈ ఆరవ అధ్యాయంలో 
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అర్జునునకు స్వధర్మ పాలనను గూర్చి సంశయము కలిగినపుడు అతని మనస్సులో 
స్వ-పరసంబంధమైన మోహము ఉత్పన్నమై స్వధర్మాచరణము నుండి తప్పించుకొనుటకు 
అతడు ఉపాయమును వెదకనారంభించెను. నిరర్ణకమైన ఈమోహము మొదటి 
అధ్యాయమునందు చూపబడినది. దానిని అతని నుండి తొలగించుట కొరకై రెండవ 
అధ్యాయము ఆవిర్భవించింది. అందులో ఈ మూడుసిడ్ధాంతములు ప్రవేశపెట్టబడినవి. 


1. అనశ్వరమైన ఆత్మసర్వత్రా నిండి యున్నది. 2.దేహము నశ్వరము. 3. స్వధర్మమును 
ఎన్నడును త్యజింపరాదు. ఈ మూడింటితోపాటు కర్మఫలత్యాగము గూర్చి కూడా చెప్పడం 
జరిగింది. ఈ పై సిద్ధ్దాంతములను ఆచరణలో పెట్టుటకు కర్మయోగము ప్రబోధింపబడింది. 
ఈ కర్మ యోగమును గూర్చి వివరిస్తున్నపుడు ' “కర్మ వికర్మ- అకర్మ -ల గూర్చిన ప్రసక్తి 
వచ్చింది. 

కర్మ వికర్మల సంయోగము నుండి ఉత్పన్నమగు అకర్మ యొక్క రెండు రూపాలను 
అయిదవ అధ్యాయములో తెలుసు సుకున్నాము. ఆరవ అధ్యాయమునందు వికర్మయొక్క భిన్న 
ఛిన్న రూపములను గూర్చి భగవానుడు ప్రకటించాడు. ఈ అధ్యాయములోనే సాధనకు 
సంబంధించిన ఏకాగ్రత గూర్చి చెప్పబడింది. 

ఇపుడు ఈ ఏడవ అధ్యాయములో వికర్మ యొక్క విశాలత్వమును గూర్చి విపులంగా 
వివరించుటకు “జ్ఞాన యోగము” అను కొత్త అధ్యాయము తెరువబడింది. ఈ అధ్యాయములో 
భగవానుడు మోహ రూపకారకమైన ఈ జగదృశ్యము యొక్క రహస్యమును వివరిస్తున్నాడు. 
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మానవజీవితంలో జరిగిన క్రియలు, వాటి వలన కలిగిన జ్ఞానానుభవములు అనేక 
ఎధములుగ వుండును. అయితే ఈ క్రియలు, అనుభవాలు హరించిపోయి చివరకు కొన్ని 
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అనంతమైన జ్ఞానానుభవములు పొందిన పిమ్మట కూడా చివరకు మనస్సులో మిగిలియుండు 
సంస్కారములు ఎన్నో వుండవు. భిన్న భిన్నములైన కర్మలు, భిన్న భిన్నములైన అనుభవములు 
కలిగించి పోతాయి. అందులోనుండి దృఢమైన ఏ అయిదారు సంస్కారములు మాత్రమే 
మిగిలి వుంటాయి. ఈ సంస్కారములే మన జీవితాలకు మూలధనములు. మనము జీవితము 
అను వ్యాపారమును నడుపుచూ సంస్కారములను సంపదను మాత్రము కూడబెట్టుదుము. 
సాధారణ వ్యాపారస్థుడు రోజువారీ, నెలవారీ, సంవత్సరవారీ లెఖ్యలను వ్రాసి వాటినను సరించి 
జమ-ఖర్చులను నిగ్గు తేల్చి లాభమో, నష్టమో ఒక్క అంకెలో తేల్చివేయును. కాని జీవిత 
వ్యాపారం అట్టు కాదు. అది అనేక జన్మల సంస్కారముల పట్టిక. ఆ పట్టిక పెరిగి, పెరిగి 
చివరకు మిగిలే సారము బహుకొద్ది. 


జీవితము యొక్క తుదిఘడియలో ఆ కొద్దినే (స్వల్పమునే) ఆత్మజ్ఞప్తికి తెచ్చుకొంటుంది. 
జన్మ పొడుగునను చేసిన పనులను స్పురణకు తెచ్చుకొన్నప్పుడు ముఖ్యమైన ఏ రెండుమూడు 
విషయములో మనకు జ్ఞప్తికి వచ్చును. ఇదే మన జీవితంలో మనం తెచ్చుకొన్న ఆదాయం 
అంతా. అయితే మానవుడు తానాచరించిన కర్మలు, పొందిన జ్ఞానానుభవములు అన్నియు 
వ్యర్థముగ పోయినవని భావించ కూడదు. వాని పని పూర్తయిపోయినది. అంతే, అంతవరకు 
మన భావనలు వుండవలె. వెలకొలది రూపాయలు వ్యాపారములో పెట్టిన ఒక వ్యాపారస్థుడు 
తనకు అయిదు వేలు నష్టమో, పదివేలు లాభమో చిట్టాతేల్చి చెప్పినపుడు నష్టాన్ని గూర్చి 
వినగానే గుండెలు బాదుకొని ఎడ్చును. లాభాన్ని గూర్చి తెలుసుకొన్నపుడు ఆనందంతో నృత్యం 
చేయును. 


మన జీవిత విషయము కూడా ఇంతే, మరణ సమయమందు జిహ్వేంద్రియవాసన 
కలిగి జీవితమంతా రుచులను అనుభవించిన అభ్యాసంతో వాటిని గూర్చి తలంచి ఇక అవి 
లభించవా! అని తల్లడిల్లును. జిహ్వేంద్రియ వాసనయే అతని జీవిత సంపాదన. మరొక 
విషయ మేమంటే మరణ మాసన్నమైనపుడు భార్య అయితే భర్త, బిడ్డలు, భర్త అయితే భార్య, 
బిడ్డలు జ్ఞప్తికివచ్చి రక్తసంబంధమగు సంస్కారము వారిలో జనించి అదిబలిష్టముగ నాటుకొని 
పోయినదని తెలసుకోవలెను. ఆ సమయములో తానాచరించిన ఇతర అసంఖ్యాకములైన 
కర్మలన్నియును గౌణమై పోవును. జీవితంలో అనేక సంస్కారములు నశించి చివరకు ఏ ఒక్క 
బలమైన సంస్కారమో నిలిచి వుంటుంది. జీవితము అను (ప్రశ్నకు సమాధానము ఇదే. అంత్య 


సమయమున స్పురణకు వచ్చినదే జీవితమునకు ఫలము. అందువల్లనే భగవానుడు ఈ 
అధ్యాయం 5వ శ్లోకంలో 
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మహాభారతమునకు మధ్యలో 'గీత - “గీతొకు మధ్యలో రాజవిద్యా- రాజగుహ్య | 
యోగము (ఆత్మసమర్పణ యోగం) అను ఈ తొమ్మిదవ అధ్యాయము అమర్చబడియుంది. ("౫ 
ఈ అధ్యాయము పూర్తిగా హరి నామము యొక్క అపూర్వమహిమను గూర్చి తెలుపుచున్నది. |: 
అందువలననే ఈ అధ్యాయానికి ఇంత పవిత్రత. మహాభారతంలో అమర్చబడిన గీతలో ఈ |: 
అధ్యాయాన్ని వ్యాసభగవానుడు కూర్చి ఒక్క భారతావనికే కాక మొత్తము మానవ కోటికంతకూ జ 
ఎంతో మహోపకారాన్ని చేశాడు. ఫ్‌ 


ఇందులో భగవానుడు అర్షునునకిచ్చిన సందేశం మాటలతో ప్రకటించబడేదికాదు. |: 
వ్యాసమహర్షి దయవలన గుప్త విషయానికి వాగ్రూపం కలిగింది. 


ఈ అధ్యాయం ప్రారంభంలోనే (2వ శ్లోకం) భగవానుడు 
“ఈ జ్ఞానము అన్ని విద్యలకు 
రాజులాంటిది, ఇది అతి 

/ రహస్యమైనది. ఉత్తమమైనది 
పవిత్రమైనది, ప్రత్యక్షానుభవం ద్వారా 
కూడా పొందదగినది, ధర్మస్వరూప 
మైనది, ఆచరించుటకు సులభ 
సాధ్యమైనది, నాశరహితమైనది అని ప్రకటించియున్నాడు. 
“మరణానంతరం లభించు స్వర్గము 
వలనను దానిని గూర్చిన కథలను వినుట 
వలనను మనకేమి లాభం? స్వర్గము 
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CETTE నాదం 
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4 నకు బోవు వారెవరో? యమపురికి 

Er జనువారెవరో ఎవరు చెప్పగలరు? 

3 బ్రతికియున్న నాలుగు రోజులు 

శే రాముని దాసుడనై యుండుట 

గ లోనే నాకు ఆనందం వున్నది” 

as 

టే అని తులసీరామాయణ కర్త మహర్షి తులసీదాసు అంటాడు. రామదాసులై బ్రతుకుటలో 
3/1 వున్న మాధుర్యం అంతా ఈ అధ్యాయంలో మనకు ప్రత్యక్షముగ కనబడును.ఈ దేహములోనే 
| కన్నులార చూడదగిన సత్సలములను ఇప్పుడే, ఇక్కడే అనుభవ వేద్యములయిన 
| విషయములను ఈ అధ్యాయం తెలుపుతున్నది. పంచదారను తినినప్పుడే దాని మాధుర్యం 
$[| ప్రత్యక్షముగ అవగతమవుతుంది. రాముని దాసుడగుటలో వున్న రుచి ఈ అధ్యాయంలో 
4] అగుపిస్తుంది. 

క 

fe వెనుకటి అధ్యాయంతో ఈ అధ్యాయానికి గల సంబంధం ఈ విధంగా వుంది. 


భవ 


ఏడవ అధ్యాయమైన విజ్ఞాన యోగంలో భగవానుడు సగుణ- నిర్గుణ రూపములను 
గూర్చి వర్ణించి చెప్పుతూ చివరకు అధిభూత, అధిదైవాది సహితముగ బ్రహ్మమును 
సాక్షాత్కరింపజేసుకొను విషయమును గూర్చియు, అంత్య కాలమున చిత్తమును 
పరమాత్మయందు నెలకొలుపు విషయముల గూర్చియు భగవానుడు సూచన మాత్రముగ 
తెలుపగా అపుడు వెంటనే అర్జునుడు వాటి వివరములు తెలుసుకోదలచి వివిధరకాలైన 
ప్రశ్నలను వేశెను. ఆ ప్రశ్నలకు జవాబుగా ఏడవ అధ్యాయంలో పూర్వం తాను తెలిపి యుండిన 
జ్ఞాన, విజ్ఞాన విషయములనే తిరిగి విపులంగా ఈ అధ్యాయంలో బోధిస్తున్నాడు. ఈ 
అధ్యాయంలో మొత్తం 34 శ్లోకాలున్నాయి. 





1 ఆధ్యాత్మిక విద్యాప్రబోధం (నుండి రవ శోకం వరకు) 
2. _భగవత్స్వ రూప వర్ణనము (4నుండిరవ శ్లోకం వరకు) 
3. జగత్‌ ఉత్పత్తిని గురించి (7వ శ్లోకం నుండి 10వ శోకం వరకు) 
4. అసురీ దైవీ ప్రకృతులు వాటి లక్షణాలు .- (71నుండి 15వ శోకం వరకు) 
5 భగవానుని సర్వాత్మ స్వరూపం (16 నుండి 19వ శోకం వరకు) 
6. సకామ, నిష్కామ ఉపాసనలకు ఫలములు (20 నుండి 25వ ళ్లోకం వరకు) 
7. నిష్కామ కార్యాచరణ మహిమ (26నుండి ౩4వ శ్లోకం వరకు) 
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both the goal and the means of meditation. Indeed the two words akshara and pada 


convey both meanings, Imperishable and Word, and Goal and Word respectively. The 
Mundaka Up., ina most beautiful metaphor, described the whole process of meditation 
as the practice of archery in which one has to direct the arrow of one's Atman, 
sharpened by devotion, from the bow of AUM, to Brahman which is the target... BY 
undistracted contemplation, we are told, can the bow pierce the mark and become one 
with it. The Prashna Up. describes meditation through repetition of the sacred syllable 
as a spiritual charm to cleanse oneself of sins, and Mandukya is solely devoted to 


expounding the spiritual content of the mystic Word. 


The triple syllable is thus invariably the means of meditation as well as the goal, 
and has since been interpreted to stand for all kinds of trinities. It is enough for our 
present purpose to note that following closely, as the reference does, the description 
of the different processes of the evolution and involution of Brahman, the syllable may 
be understood to stand for prakriti, the individual self and the Supreme. '‘AUM' is 
Brahman 'AUM:' is this all, says the Taittiriya Up. X It is with this knowledge that one 
must use the sacred symbol for meditation, and supreme is the good fortune of him who 
can, at the time of death, put himself in tune with the Infinite through repeatig this 


sacred syllable. 
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నృష్టిస్థితి లయ కర్తను నేనే 
నిక్లేపమును, నాళరహితమైన 





7a ఇశ్‌జై 
అ 


“స్స 


హూ వష 
చోక్టీకుం శోస్టూా కే త్రశి 


య మతో 
చుక శ 
న. 


a 
ముక్తం 


నా. 


mR 


యు తె వళ్ళు. 
జాతీ € 
EI 


నా 


“ఇకను Age వ 
జ 
జ 


యొ క శీ హో చం శీ =క 


శబ కత 


తీ 
ప్రీ బొక్టేఆ ధక్టీజా మా 


జ కృష్ణ aye ay 
క్షత Spgs Sf yt fe fe ఆో 


ise pF ల 


త "a 
న్‌ 


ig వవ బతక టే = 
bale 


E& & 
మ్య జ దా భూ 


gs 


ss 


ga age కక 


pm ta క్‌ FI 
[ else క. =a 
హోస్ట్‌గా లోగల రోక్టీల అోక్ట్రీయ ఈ 


గ్‌ 


న ష్య 3 
= యా 


షె 
భత ల్‌ టి 


లే వ Tae ld 
ఎనక శత 


క 


“aah సజ పో “న్ను 
eles 


‘a 


క a 
ఎక్‌ చ= 


ay 


పా *జ 
=ఆక్రీరో కటా 


afi af త జ 
ఒక బక టీ ఎకో కేక గ క యొ 


జే 
జక కమా 





న్‌్‌ ల్‌ శ 


లగ వల ఏర 


వే ps 
లేకే ఉక శ డో యు 
కోసీ కోక 


జై ఇ 
క్‌ 
స్ట్‌ 


my" 


ల ip a షే 
GO) GO CON 
క్రీశ ఆక్టీఆ కో 


3 


be 

చ్‌ గ్‌ 
యూ 
స్రీ 


గ. శస్త్ర 
న సకం ae కే 
అ 
Mv, పే 


నో ర 
(= 


/ 
సాయ 
| 


ళ్‌ య. 


te fis « 
ప్‌ శ 
స్త SAN, 


జ 


Es 


be 


ఆ 
వూ బ్రో, 


చల 


nf శ చీక 
క్‌ 


చ్‌ 
ఇ 


Tes 


ie foe fe 


ఖ్‌ 


“అతా 
చ్‌ 


చ టూ శ మీ యో 
న్యా నీక ఎలో 


క్‌ు wl 


ఆ హు శూ 
ele whe 


a afc bse 


శరై బైల 
శా (క 


కాలిరాతా ఇన 


క్‌ 
క 


రతా యల 
whe, she w 


afte ajo af nfs afte ట్యు 
వ్యా 


f 


ఎర్రా ట్ర 
జ తో 


ణీ 


SS Ds Sy 


వ చో 


affe fms afo abs 


శానా 


చ ఛో 


శ్‌ 


mm fle efe 
చో 


ఇ క్రతు 
©, 


1 


eee 


i 


సా శ్రా 
వ్యా శ్రా 


ఇష్ట శ్రనూ- 


శీ 


ఎక ద్య 
జ్యా డో 


జ 
cles వం వం sie sf 
le chs chs cle hs ew 


pm as 
చ్‌ 


pe స్యాట్హీయ af 
sel 


sels © 





ne edn ae Te ans mg au fi 
Dy మము చందు అ భు Cn TLE Gr fe ములు Gy GR ny wD 
my fie a + 
గ. 


బి Mm గం బలిం nla la tis CG ls ID af fy య Ya anes ent 
nll ల్పిసటు aD బయ మయి Gay cD Gis Cay మలు మిది మెండు uD మాట తంల షల yf} 
ap pe పథి పమిపచుప్పద్సి కపి పప పటపట లివి నర పరపతి ప్రవ పవి నివ్వ 
Ua 


స ముస, Op Wan be TiN ల 

చి జసు ఆమి గ Rp Ale జ్ఞ niin FE 9 eg <i భా ఇంటు Gn : ష్‌ ట్తూ సాగ / ధయభ 1 
జ Eg Rn ere Re ఖ్‌ (| జహా fi, సత్తు శానా fm) Pay Why వసు hh TEA Py TIM MS వాళు Pry pe, sa tn niu, ie 
Wats FEE, Pi, TT SA Tae 4 న My " | 


శా 
= 
భా 


Iam the Goal 

the Sustainer, the Lord 

the Witness, the Abode 

the Refuge, the Friend 

the Origin, the End, the Preservation 

the Treasurehouse, the Impenishable Seed 
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(The seminal text for this paradoxical description is the famous Nasadiya Sukta 
of Rig Veda beginning, ‘There were then neither Asat (not-Being) nor Sat(Being). Since 
then the Prius ofall existence has sometimes been described as Sat, sometimes as Asat, 
from which Asat and Sat respectively were born. Thus in Taitt. Up. 2.7 we have :"In the 
beginning was Asat; from it was born Sat" and in Chh. Up. 62 we have: "In the beginning 
verily all was Sat without a second." When the Prius is described as Asat (not-Being) 
it is the state before beig (in the sense of coming out or becoing) that is emphasized. 
When itis described as Sat itis its aspect of reality thatis emphasized, that alone being 
the Real all else existing because of It. The Gita sums up both the conceptions. Again 


we find Br. Up. referring to Death as the origin of all things. Why not then 
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The reference is to the sacrificial 
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Joys of the gods 
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word, God is the sum of all relatives and combines all contraries. As the Br. Up. 
says:X"Brahman has indeed two aspects- the concrete and the inconcrete, the mortal 
and the immortal, the moving and the fixed, the this and the that....It is the Reality of 


Deathlessness? They are nothing but different words for not-Being and Being. in a 
all Realities for all these are realities and it is the Supreme Reality.") 
ఎదొ 
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శునఃశేపుడు సోమాన్ని వర్ణించాడు (9-3-1. 

ఏపదేవో అమర: వర్ణవీరివ దీయతి 

అభిద్రోణాన్యాసదం 

“ఈ అమరదేవుడు ద్రోణము (కలశము ల్లోనికి పక్షివలె యెగురుతూ 
పోతున్నాడు” 

సోమం గురించి ఎక్కువ సూక్తములు రచించిన బుషి అసితదేవలుడు ఆయన 
ఏమి చెప్పారో చదవండి (9-5-1. 

సుమిడ్లో విశ్వతస్పతిః: పవమానో విరాజతి 

ల్రీణాన్‌ వ్యషా కనిక్రదత్‌ 

“పరాక్రమవంతుడు, పతి, ఉద్దీప్తుడు, పవమానుడు అయిన సోముడు శబ్దం 
చేస్తున్నాడు. సంతోషపెట్టుతూ శోభిల్లుతున్నాడు.” ? 

“పవమాన, (వడకట్టుటచే పవిత్రమైన) సుందర, మహాసోముడు రాత్రిని, 
దర్శనీయమగు ఉషస్సును కాంక్షిస్తున్నాడు2 (6) 

“పవమాన సుందర సోముని భార్యలగు భారతి, సరస్వతి, ఇళా మువ్వరూ మా 
యీ యజ్ఞంలోకి రావలసింది.” (8) 

అసిత బుషి యింకా వర్ణిస్తున్నాడు. (౨-8-4-6) 

“కు సోముడా, నిన్ను పదివ్రేళ్ళ శుభ్రపరుస్తున్నాయి. ఏడు స్తుతులు ప్రసన్నం 
చేస్తున్నాయి. తర్వాత విప్రులు నిన్ను సేవించి మత్తిల్లుతున్నారు.” (9-8-4) 

“పసుపుపచ్చని బంగారు వన్నగల సోముడు కలశాల్లోకి ప్రవహిస్తూ సాలు అను 
వస్తం ధరిస్తున్నాడు.” 

టు సోమరాజా, నీవు మా కొరకు ప్రవహించు మా గోవుల మేలుకోరి, 

మా గణముల మేలుకోరి, మా గుర్రముల మేలుకోరి, జెషధముల మేలుకోరి 

_ ప్రవహించుము.”(3 

“ఎర్రని రంగుగలవాడును, స్వశక్తికలవాడును, ద్వౌను తాకువాడును అగు 
సోముని కొరకు గాథను పాడండి.” 


“నమస్కరిస్తూ దగ్గరకు రండి. సోమాన్ని పెరుగుతో కలపండి. ఇంద్రునికి సోమం 
యివ్వండి. (6 

సోమం గురించిన స్తుతుల్లో ఎక్కువభాగం మూడుపాదాలు గల గాయత్రీ 
పద్యమందున్నవి అని మీరు గుర్తుంచుకొనవలసి ఉంది. ఉత్తర భారతంలో చాలా 
ప్రదేశాల్లో పల్లెపదాల్లో (లోక రీతముల్లో యీ ఛందము (పద్యము) వాడుకలో వుంది. 
చివరి మూడవ పాదాన్ని మరొకసారి అన్నప్పుడు అది నాల్లుపాదములు కల పడద్యమవుతుంది. 
బుగ్వేదకాలంలో కూడ ఈ విధంగానే ఉండవచ్చు. బుగ్వేద ఆర్యులకు ప్రియమైన 
వానం సోమపానం. అది వారి దేవతలకు కూడ మత్తును కల్లించేది. అందుచేతనే అసిత 
దేవలుడు పులకితుడై సోముని గుణాలను కీర్తిస్తున్నాడు (9౨-15-1-2-4). 
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అవరోహణను ఆత్మార్పణను తీసుకొని వస్తుంది. తన్ను ఆయనకు సమర్చించుకున్నవారికి |: 
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మార్గాలను ఆరవఅధ్యాయంలో పరిశీలించాము. మనస్సును పరిశుద్ధపరుచుటకు అవలంభించు |: 
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] చిత్తెకాగ్రత కొరకు ధ్యాన యోగము అవసరమని చెప్పి అభ్యాస, వైరాగ్యములు ఇందుకు న్‌ 
ఫ| సహకారులుగా వుండునని నిరూపించబడినవి. ఏడవ అధ్యాయంలో విశాలమైన భక్తి ఉత్మష్ట |. 
41] సాధనముగ చెప్పబడింది. న 
వో py 
sis “నీవు ఈశ్వరుని వద్దకు ప్రేమ భావముతో వెళ్లుము. జిజ్ఞాసువుగ వెళ్లుము. లేదా |. 
శస విశ్వకల్యాణమునిమిత్తము వ్యాకులుడవై వెళ్లుము. లేక నీ వ్యక్తిగత వాంఛలతో వెళ్లు. ఈ |. 
ష| తెలుపబడినవాటిలో నీవు ఏ ఉద్దేశముతోనైనను ఒక్కసారి ఆయన దర్బారులో ప్రవేశింపుము. | 
శ ఈ విషయము పురన్కరించుకొనియే మహర్షి వినోబా ఈ “విజ్ఞాన యోగాన్ని” |; 
1స| “ప్రపత్తియోగం” అని తెలియజేశారు. అంటే ఈశ్వరుని శరణు జొచ్చుటకు ప్రేరేపించు యోగం |: 
“| అని వివరించారు. ఈ విధంగా భగవానుడు ఏడవ అధ్యాయంలో ప్రపత్తియోగమును గూర్చి i 
Hy తెలిపి ఎనిమిదవ అధ్యాయం అయిన “అక్షర పరబ్రహ్మ యోగంలో సౌొతత్త్వయోగము ను i 
[| గూర్చి బోధించారు. సాతత్వయోగం అంటే అంత్యకాలము వరకు సాధనను అవిరామముగ i 
ఫస! నడుపు చుండుట. అంటే నీవు నిశ్చయించుకొని తొక్కిన మార్గంలో ఆగకుండా చివరి దాకా | 
శన] ముందుకు సాగగలను సాతత్సయోగం అని వినోబా పేరిడారు. సాధనను కొన్ని దినములు న 
(£| సాగించి వదలినచో గమ్యమును చేరవలెనను ఆశ ఎన్నటికినీ నెరవేరదు. ఇంకెన్నాళ్లీ సాధన అని | 
ఫి! మాత్రము ఎప్పుడును తలపకూడదు. ఫలము సిద్ధించు వరకునూ సాధన చేస్తూవుండవలసిందే. |); 
శన ఈ విధంగా ఎనిమిదవ అధ్యాయములో “అక్షర పరబ్రహ్మ యోగం” అనే సాతత్వయోగాన్ని గ; 
(| పరిచయం చేసి తదుపరి తొమ్మిదవ అధ్యాయం అతి సరళమైన జీవిత స్వరూపమునే మార్చి | 
ఫి వేయగల ఒక ప్రధాన విషయమును ఇక్కడ భగవానుడే వివరించాడు. ఇదే “రాజవిద్యా, |; 
4 రాజగుహ్య యోగం” దీనిని మహర్షివినోబా సరళమైన భాషలో “రాజయోగం” అని పిలిచారు. i: 
ఫ$ ఇందులో క్షణక్షణమును నీవు ఆచరించు కర్మలనన్నింటిని “కృష్ణార్వణము చేయుము” అని |: 
4 బోధించబడింది. ఈ ఒక్కమాటతో శాస్త్ర సాధనలు, కర్మ-వికర్మలు అన్నీ కొట్టుకొని పోతాయి. i 
Hy ఈ రాజయోగాన్నే “సమర్పణ యోగం” అని కూడా వినోబా అన్నారు. ఈ సమర్చ;ణ +] 
ఫ్‌ యోగములో సమస్తము మునిగిపోతాయి. సాధనలన్నీ సమాప్తం అవుతాయి. Bp 
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విశాలమును శక్తివంతమును అయిన ఈశ్వరార్పణ సాధన చూచుటకు అతి 
సామాన్యముగ వున్నను వాస్తవానికి అది అతికఠినమైంది. ఒక విదంగా సరళమైందికూడా. 
గ్రామీణుడు మొదలు కులినుడు- మహాపండితుని వరకు విశేషశ్రమలేకుండా అందరును 
దానిని ఇంటివద్ద కూర్చుండియే ఆచరించవచ్చును. ఇది ఇంత సులభమైనదైనప్పటికీ 
ఆచరించుటకు గొప్పదైన పుణ్య సంస్కారం వుండవలెను. అనేక జన్మల పుణ్య 
సంచయముండిననే తప్ప ఈశ్వరుని యందు రుచి ఉత్పన్నము కాదు. ఏదైన కొంచెము 
కష్టంకలిగితే కంటతడిపెట్టే మానవుడు భగవంతుని నామమును ఉచ్చరించుచుండగా కన్నీటి 
బొట్టు కూడా రాలదు. ఎందుకు? ఒక విధంగా చూస్తే ఈ సాధన అతి సుకరము, మరొక 
విధంగా చూస్తే అతిదుష్కరము కనుక ఈనాడు జడవాదము మన కన్నుల పటలాలను 
కప్పివేయుచున్నది. అసలు ఈశ్వరుడు అనేవాడు ఒకడున్నాడా? అను ప్రశ్నతోనే వాదము 
ప్రారంభమగును. అలాంటప్పుడు ఆయన ఎందుకు అగుపిస్తాడు? మన జీవితమంతయు 
విషయలోలము, వికారమయము, విషపూరితము అయి పోయింది. అలాంటప్పుడు నీకు 
ఈశ్వరుడు ఎట్లు అగుపించగలడు? ఇప్పుడు ఆరితేరినామని చెప్పుకుంటున్న వేదాంతులదృష్టి 
కూడా అంతా వికారమయమే విషపూరితమే పైగా ఈనాడు ప్రపంచంలో వున్నదుర్భరపరిస్థితుల 
దృష్ట్యా అన్నము అందరికి కడుపునిండా దొరకుట దుర్లభమైపోయింది. ఈనాటి పెద్దసమస్య. 
ఆహారసమస్య, జనాబా పెరుగుదల సమస్య. ఈ సమస్యలను పరిష్కరించడానికి అందరి 
బుద్ధి అటుగా మళ్లింది. అందువల్లనే ఏనాడో “సాయణాచార్యుడు' రుద్రుని గురించిన 
వ్యాఖ్యానము ఈ విధంగా చేశాడు. 


“బుభుక్షమాణః రుద్రరూపణే అవతిష్టతే” అని అంటే ఆకలిగొన్నవారంతా 
రుత్రావతారముదాల్చినారన్నమాట. వారి క్రుత్సాధనుశమింపజేయుటకు ప్రపంచంలో అనేక 
తత్వదాన బోధనలు, రాజశాసనాలు ఏర్పడ్డాయి, భిన్న భిన్న వాదములు అంటే ఈ అన్నం 
సమస్య కాంగ్రేసుపార్టీవల్లనే పరిష్కారం అవుతుందనీ కాంగ్రేసువారు, సోషలిష్టులు వల్లనే 
పరిష్కారమౌతుందని సోషలిస్టు పార్టీవారు, కమ్యూనిష్టులవల్లనె పరిష్కారమౌతుందని 
కమ్యూనిస్టు పార్టీవారు, భారతీయజనతా పార్టీవల్లనే పరిష్కారమౌతుందని బిజెపీవారు తెలుగుదేశం 
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అధికారాన్ని పొందడానికి ఈ చర్చల్లో మునిగి తేలుతున్నారు. పార్టీలవారు అసలు సమస్యను 
పక్కకు నెట్టి కలహాలు పెంచుకుంటున్నారు. ప్రజాజీవనాన్ని శాంతియుతంగా వుండనీయడం 
లేదు. ఇపుడు ఇట్టివిచిత్రమైన సమాజం ఏర్పడివుంది. ఈ స్థితిలో వారికి ఈశ్వరార్పణవంటి 


బుద్ధి ఏ విధంగా లభిస్తుంది? అన్నదే యిక్కడ ప్రధాన ప్రశ్న ఆ ఈశ్వరార్చణ బుద్ధి ఎవిధంగా 


లభిస్తుందో అటు పిమ్మట పరమేశ్వరుని దర్శనానికి మార్గం ఏ విధంగా సులభం కాగలదో ఆ 


విషయాన్ని గూర్చి “విభూతియోగం' లేక “విభూతి” అను ఈ పదవ అధ్యాయంబోధిస్తుంది. 
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బాలుని రూపమును ధరించి వచ్చి దితికి 
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రీచి : మరుత్తులు ఏడుగురు దేవతలు. దితి-కశ్యపుల కుమారులు, ఇంద్రుడు దితి 


మై! 

wR 
బహుళార్దములో “విష్టవు" అంటే ప్రళయం తరువాత “విశ్వం” నూట ఇరవై 
మారులను సంహరించుయండెను. ఆమె 


బ్రహ్మసంవత్సరాల కాలం వాటు నిశ్శబ్దంగా వుంటుంది. అప్పుడు విష్ణుమూర్తి 


“వటపత్రం” మీద 


నారాయణడ 
ముక్కలుగా ఛేదించి వేసెను. ఆ ఏడుముక్కలు శిశువులై ఏడవసాగెను. ఇంతలో దితి 


మేల్కొని శిశువులను చంపవలదని ఇంద్రుడిని వేడుకొనెను. నీకు పుట్టబోయెవాడునాకు 
శత్రువు గనుక నేనట్లు చేసితిని అనెను. వీరు నీకు శత్రువులుకారు నీకు మిత్రులే 


అగుదురని దితి చెప్పెను. వారు మరణమొందలేదు. అందులో చివరివాడే మరీచి. 


ద్యంతాలు "చూసే విషయంలో బ్రహ్మతో పోటీ పడతాడు. భ్యగువు, బ్యంద, తులసి, 
(పరివహుడు ఇంద్రుని సంహరించగల 


ర్వత, నారదులు ఈయనకు శాపమిచ్చినట్లు వ్రాయబడింది. (శివపురాణం 


నేను మరీచుడను” అన్నాడు భగవానుడు. 
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న డడ క కడ ప డద వ ప S45) వంద దవన. 
Ee 1. సామవేదం : సామవేదం ఒక ప్రత్యేక వేదంకాదు. బుగ్వేదములోని అనేక | 
సశ బుక్కులకు సామవేదం అని చెప్పబడుతున్న ఈ వేదంలో చక్కటి స్వరకల్పన చేశారు. |! 
శ్‌ బుక్కుల శక్తి వాటికి సామవేదం ఇచ్చిన స్వరం మీద ఆధారపడి వుంటుందని విశ్వాసం. 3 
క ఈ వేదాన్ని భారతీయ సందీతానికి మూలముగా భావిస్తారు. i 
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“| తూర్పు దిక్కుకు అధిపతి. “ఇంద్ర” అనే శబ్దము, వ్యక్తి యొక్క నామం కాదు అది పదవిని | 
(| సూచిస్తుంది. అందుకనే మనం సాధారణంగా పలానా వాడు ఇంద్రపదవి లాంటి 1 
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క నూరు యజ్ఞాలు చేసినవాడు ఎవడైనా ఇంద్రుడు కావచ్చు. ఉత్తమ మన్వంతరంలో | 
శస, సుఖాంతుడు, రైవతమన్వంతరంలో విభుడు, చాక్షసమన్వంతరంలో మనోజవుడు అను | 
శ వారలు ఇంద్రులయ్యారు, తల్లిని దాస్యం నుంచి తప్పించడానికి గరుడుడు దేవలోకం i 
“| నుంచి అమృతమును తీసుకొని పోతున్నపుడు ఇంద్రుడు వజ్రాయుధం ప్రయోగించి | 
| విఫలుడౌతాడు. తిలోత్తమ అనే అవ్షరస నాట్యాన్ని- అందాన్ని చూడడానికి ఒళ్లంతా కళ్లు | 
వ్ల చేసుకున్నాడట. కుంతి భర్తతో హిమాలయాలకు ఆవలగావున్న శతశ్యంగ పర్వతంపై |! 


స్ట! మకాం చేసివున్నపుడు ఇంద్రుని ప్రభావంతో ఆమెకు అర్జునుడు జన్మిస్తాడు. దధీచి (11 
శ! యొక్క ఎముకతో చేయబడిన ఆయుధంతో వృతాసురుల్ని ఇంద్రుడు సంహరిస్తాడు. 

| అశ్వనీ దేవతలకు అమృతాన్ని పంచి ఇవ్వకుండా పే చీపెట్టి తదుపరిచ్వవనుని మాటమీద |: 
[| వారికి అమృతాన్ని ఇచ్చుటకు అంగీకరిస్తాడు విశ్వరూపుడు అనే తమ్ముని కొడుకును | 
ప! సంహరిస్తాడు. పాండవుల ' పూర్వీకుడైన యయాతిని భూలోకంలోకి తోసివేస్తాడు. (1 
శస ఖాండవవన దహన సమయంలో తక్షకుణ్ణి రక్షిస్తాడు. పాండవులు ఇంద్రప్రస్సాన్ని నిర్మించే | 
| సందర్దంలో నారదుడు “ఇంద్రుని సభాభవనం” ఎట్టుంటుందో పాండవులకు వివరిస్తాడు. | 
(ఈనాటి మన థిల్లీనగరం అప్పట్లో ఇంద్రుని సభాభవనం వలె నిర్మించబడినదే En 


కా. 
ics{= 


అశ షా 


i= ey 
క్త = 


దమయంతి స్వయం వరం అయిన తరువాత “కలి” నరుణ్ణి శపించబోతే (1 
ఇంద్రుడు నివారిస్తాడు. భృగుమహర్షి ఆశ్రమంలో మంత్రజలం త్రాగిన యవనాశ్వుడి | 
కడుపున పుట్టిన మాంధాత నోట్లో చూపుడువేలును పెట్టాడు. అతడికి నన్ను త్రాగేవాడు | 
అను అర్థమొచ్చే పేరుపెట్టినవాడు ఇంద్రుడే. మహాశని తనను బంధించినపుడు విష్ణువు |; 
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భార-శుక్రుడు- మరుత్వానుడు- జిష్ణుడు మొదలైనవి ఇంద్రుని పేర్లు. i} 
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దేవపర్ణిని ఈమెను విశ్వహోబ్రహ్మకిచ్చి వివాహం చేస్తాడు. విష్ణువు తన భార్యను 
చంపాడని అతడిని మానవుడిగా పుట్టమని శపిస్తాడు. దానితో విష్ణువు రాముడుగా 
జన్మిస్తాడు. (రామాయణము 


ఇతడు “ఖ్యాతిని” వివాహమాడి దాత- విదాతలకు జత్మనిన్తాడు. ఇతనికి 
“పులోమ” అను భార్య కలదు. ఆమెను పులోముడనెడివాడు ఎత్తుకుపోతాడు. కాని 
ఇతని కుమారుడు చ్యవనుడు కళ్లు తెరవడంతో పులోముడు భస్తమైపోతాడు. 


2. ఓం కారం (ఎకాక్షరం) ఓం కారమంటే ప్రణవం, సారవంతమైన ఒకే ఒక అక్షరం, 
ఇతరములైన నూరువాక్యములను ఉచ్చరించడం కంటే సారవంతమైన ఈ ఒక్క అక్షరాన్ని 
ఉచ్చరించడంలోనే ఎంతో మేలున్నది. సమస్త మంత్రములకు అది ప్రాణము. అందువల్లనే 
అది ప్రణవం. సమస్త వేదములకు అది సారము. కనుకనే అది పరబ్రహ్మ వాచకమైంది. 


జ్యా 


వాక్కులన్నింటిలోను అది సారభూతమైన వాక్కు అయినందున ఈ ఏకాక్షరం సాక్షాత్‌ 
భగవస్వరూపమై వెలయుచున్నది. 


3. జపయజ్ఞము : జపము కూడా బక యజ్ఞమే అది పవిత్రమైంది. చిత్తశుద్ధికి అది 
క్రతువువంటిది. మనశాస్ర్రాలలో అనేక యజ్ఞాల గురించి చెప్పబడింది. వాటిని ఆచరించడం 
ఎంతో ప్రయాసతో కూడిన పని. అందువలన అతిసులభమైన, అందరికీ అందుబాటులో 
వున్నదై ఆచరణ సాధనమై, ఏ విధమైన ప్రయాసలేనట్టిదైన ఈ జపయజ్ఞము 
యజ్ఞములన్నింటిలోను మేటిదై యున్నది. అందువల్లనే భగవానుడు దానిని తన 
రూపముగా అభివర్ణించాడు. 


4. హమాలయము : భారతదేశానికి ఉత్తరాన వున్న పర్వత రాజు. ప్రపంచములోని అన్ని 
పర్వతముల కంటే అతి ఎత్తైన పర్వతం ఇది. ఈయన కుమార్తె పార్వతి. ఈమె సాక్షాత్‌ 
ఆపరమశివునికి భార్య అవుతుంది. 
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1. అశ్వత్థవృక్షము : అశ్వత్ధవృక్షము గురించి స్కందపురాణంలో ఈవిధంగా 
తెలియజేయబడింది. 
1. “యూలేవిష్లుః స్టితోనిత్యం స్మ్కన్దేకేశవ ఏవచ నారాయణస్తూ శాఖాను 
పత్రేసు భగవాన్హరిః" 
ఫలేత్సుతో నసందేహ సర్వేదేవై, సమన్విత: 
స ఏవ విషుర్తుమ ఏవమూర్తా 
మహాత్మాభిః సేవితపుణ్యమూల; 
యశ్యాప్రయ:ః పాపసహస్రహనా 
భవేన్షణాం కామదుమో గుణాథ్యః 
(స్కందపురాణం- నాగరఖండం 274-41, 42, 43) 
తా॥ రావిచెట్టు మూలమందు విష్ణువును, బోదెయందు కేశవుడిని, కొమ్మలలో 
నారాయణుడిని, ఆకులలో శ్రీహరిని, ఫలములందు అచ్యుతుడిని, కలిగి సమస్త 
దేవతలతో విరాజిల్లుచుండును. ఇది చెట్టు ఆకారమును ధరించి వచ్చిన విష్ణువే! 
అందువలననే మహనీయులందరు ఈ అశ్వత్థవృక్షమును సేవించెదరు. దానిని 
ఆశ్రయించిన వారి పాపజాలము నంతటిని ఇది నశింపజేయును. అంతేకాకుండా ఈ 
వ్యక్షము మానవుల కోరికలను నెరవేర్షునదిగాను సద్దుణములను, పుణ్యములను 
జసంగునదిగాను ప్రశంసింపబడుచున్నది. అందువలననే రావిచెట్టుకు ప్రదక్షిణ, 
పూజాదికార్యక్రమాలను నిర్వహిస్తున్నారు. మరొక ముఖ్యమైన విషయము ఏమిటంటే 
కౌషధపరంగా రావి చెట్టుకు గొప్ప ప్రాముఖ్యత వున్నది. 
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నాగులలో నేను అనంతుడను 
జలదేవతలలో నేను వరుణుడను 
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సంయమనము చేయువారిలో నేను 
యముడను అయి వున్నాను 


28వ శ్లోకములో తెలుపబడిన “వాసుకి” అనే సర్రమును దేవతలు క్షీరసాగర 
మధన సమయంలో క్రవ్వపుతాటిగా ఉపయోగిస్తారు. భూభారమును వహించే 
ఏడుగురిలో వాసుకి ఒకరు. 


ఈ 29వ శ్లోకంలో “అనంతనాగుడు” వేయిశిరస్సులు గల నాగుసర్హము. ఈ 
అనంతనాగుని శిరస్సలపై భగవాన్‌ విష్ణువిశ్రాంతి తీసుకొనునని శాస్త్రాలు ప్రబోధిస్తున్నాయి. 


యముడు : దిక్తాలకులలో ఒకరు. దక్షిణదిక్కుకు అధిపతి. సంయమనము కలవాడు 
అంటే ధర్మాచరణము కలవాడు. 


వరుణుడు : దికాలకులలో ఒకరు. పశ్చిమదిక్కునకు అధిపతి. జలరాశులకు అధిపతి. 
అందువలన జలదేవత అని పిలువబడుచున్నాడు. 





343 


= 30 


దెత్యుల (రాక్తసులు,/లో నేను 


యో 


ప్రవ్లాదుడను, గణితశాన్తంలో 
కాలమును నేనే! మృగములలో 
సింహమును నేను. పక్షులలో 
గరుత్మంతుడను నేను అయివున్నాను 


1. ప్రహ్లాదుడు : అసుర వర్గమునకు చెందిన హిరణ్య కశిపుని కుమారుడు. 
అసురులు అంటే రాక్షసులు, రాక్షసవంశములో జన్మించినను ప్రహ్మాదుడు విష్ణుభక్తుడు. 
అతని తండ్రి విష్ణువుకు వ్యతిరేకి, హిరణ్య కశిపుడు ప్రవ్లాదునకు శుక్రాచార్యుని కుమారులగు 


చండామార్కులచేత చదువు చెప్పించెను. అచిరకాలములోనె అతడు శాస్తములనన్నింటిని 


'నేర్చకొనెను. తోటి విద్యార్థులకు వేదాంతమును, విష్ణుభక్తిని గూర్చి ప్రబోధించేవాడు. 


అతడెంతవరకు చదివాడో దానిని గూర్చి పరీక్షింపదలచిన తండ్రి అతనిని తన తొడపై 
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మోసకారులయొక్ళ జూదమును 
నేనే, తేజోవంతులయొక్క 
తేజమునూ నేనే జయళీలుర 
జయమును,. వ్రయత్తమును నేనే 
నాొత్సాకుల యొక్క నత్త్వగుణమును 
నేనే అయి వున్నాను 


ప్రపంచములోని సమస్త పదార్థముల యందును, మంచి వాని యందును 
చెడ్డవానియందును వుండే అస్థిత్వము భగవానునిదే! ఆయన సాన్షిధ్యమే సమస్త 
పదార్థములకు, క్రెయులకు శక్తిని ప్రసాదించుచున్నది. ఈ సత్యాన్ని నిరూపించుటకే 
భగవానుడు ఈ విభూతియోగములో దేవతలను, దానవులను, జంతువులను, 
జడపదార్థములను, వాటిలో గల కొన్ని క్రియలను కూడా స్పష్టముగ పేర్కొనెను, 
సంక్షేపించి చెప్పటవలన ఒక్కొక్క తరగతికి ఒక్కొక్క దానిని గూర్చి చెప్పతూవెళ్లాడు. 
ఏ వస్తువును జూచినను ఏ క్రియను పరికించినను అఛ్చట సాక్షాత్‌ భగవానుని 
యొక్క అస్థిత్వమును భావన చేయవలెను. ఈ కారణంగానే మోసకారుల యొక్క 
జూదమును నేనే అని భగవానుడు ప్రకటించాడు. 


“పాండవులలో నేను అర్జునుడను మునులలో నేను వ్యాసుడను అని ఈ 
శ్లోకమునందు శ్రీకృష్ణుడు ప్రవచించినందుననే మహర్షి వినోబా 21-2-1932లో 
ధూళియా జైల్లో రాజకీయ ఖైదీలనుద్దేశించి గీతపై ప్రవచిస్తూ ఈ విధంగా అన్నారు 
“గీతను గానంచేసినవాడు శ్రీకృష్ణుడు -వినినవాడు అర్జునుడు, రచించినవాడు 
వ్యాసుడు గనుక చెప్పిన వాడు- వినినవాడు- వచించిన వాడు అందరూ 
శ్రీకృష్ణుడే” అని వివరించారు. ఈ విధముగా వారి ముగ్గురిలో అద్వైతం ఉత్పన్నమై వారు 


ఏకరూపమును పొందినారని ప్రకటించారు.దీనిని బట్టి వినోబా ఎంతటి యోగి యో 


"| అవగతమౌతున్నది. 


పక్రాచార్యుడు : ఇతడు రాక్షసుల గురువు. భృగు మహాముని కుమారుడు. శుక్రాచార్యుణ్ణి 
ఉషనాకవి యని పురాణాలు తెలుపుతున్నాయి. 
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5. భగవానుడు తనశక్తిని వెల్లడించుచు అర్జునుని యుద్దమునకై ప్రోత్సహించుట 
(32నుండి 34వ శోకం వరకు) 


6. _ భగవానుని విశ్వరూపమును దర్శించి భీతిల్లిన అర్జునుడు భగవానుని స్తుతించుట తిరిగి 
చతుర్భుజరూపము ధరించమని ప్రార్థించుట. (35నుండి 46ళ్లోకము వరకు) 


7. _ భగవానుడు విశ్వరూప సందర్శన మహిమను గూర్చి చెప్పుట తిరిగి సామ్య రూపమును 
ధరీంచుట. (47నుండి 50వ శోకం వరకు) 


8. అనన్యభక్తి వలననే విశ్వరూపసందర్శనం సాధ్యపడగలరని చెప్పుట 
(51 నుండి 55వరకు) 


ఈ అధ్యాయములోని శ్లోకాలకు తెలుగు అనువాదంతో పాటు మహాత్మాగాంధీగారి 
ఆంగ్ల అనువాదం కూడా ఇవ్వబడుతోంది. 


భగవానుని ఈ విధంగా క్రింది నాలుగు శ్లోకములు ద్వారా అర్జునుడు ప్రార్థిస్తున్నాడు. 





ప్రభూ! కృష్ణా! 

నన్ను అనుగ్రహాంచుట్నకై 

నివు ప్రబోధించిన ఉత్తమము 
రహన్యము అయిన ఆత్మవఎద్యా 
ప్రభావము వలన నామోహం నశించింది 


Out of Thy grace towards me 

Thou hast told me the supreme inystery revealing 
the knowledge of the Supreme; 

it has banished my delusion. 
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. ప్రాణులయొక్క ఉత్పత్తి నాళముల 
1. గూర్చి నీవలన ఎంటిని. అవ్యయమైన 
క నీయొక్క మహాత్మ్యమును కూడా వింటిని 


Of the origin and destruction of beings 
I have heard from Thee in full detail, 
as also of Thy imperishable majesty, 
O Kamala- patraksha. 
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అర్జునా! 


ఆదిత్యులను, వనువులను 
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Behold the Adityas, 
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అనేక ముఖములు, కనులు 
గలదియు, అనేకానేకవిచితములు 
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విళ్లురూవ ప్రదర్భనములో 
గోబరించసాగింది. 


Were the splendourofa thousand suns 


to shoot forth all at once in the sky 
that might perchance resemble 
the splendour of that Mighty One. 
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Then did Pandava see the whole 
universe 

in its manifold divisions gathered as one 
in the body of that God of gods. 

Then Dhananjaya, wonder-struck and 
thrilled in every fibre of his being, 
bowed low his headf before the Lord, 
addressing Him thus with folded hands. 


శిరస్సును వంచి చేతుల జోడించి నమస్క 
రించుట వినయమునకు, వినమతకు, 
భక్త్యతిశయమునకు సూచకాలు. 


మవోశ్చర్యముతో భగవానుని విశ్వ 
రూపమును దర్శించిన అర్జునుడు భగవానుని 
ఈ విధంగా ప్రశంశిస్తున్నాడు. 


అ meh af న్య కిట్టీ ఆక్ట్‌ 








పశ్వాము దెవొంస్తవ దవ! జ బా 
సక్వాంస్తథా భూతవిశేషసంగా 
బ్రహ్మాణమిశయ కమలాసనస్థం 
ముషంశ్చ సర్వానురగొంశ దిచ్యొన్‌ 
శోక 


ఓ దేవ దేవా! 

నీ దేహమందు నమస్తమైన 

దేవతలు, చరాచరభూతజాలమును 
సృష్టీకర్త్ణయు, కమలాననుడును అయిన 
(బహ్మను, నకల బుషులను, నమన్తము 
లైన సర్పములను చూచుచున్నాను 


Within Thy form, O Lord, 

I see all the Gods and the diverse 
multitudes of beings, : 

the Lord Brahma, on his lotus-throne 
and all the seers and the serpents 
divine. 
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With many arms and bellies, 
mouths and eyes, I see Thy 
infinite form every where. 
Neither Thy end, nor middle, nor 
beginning, 
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నిను సమస్త ప్రదేశముల 
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With crowned mace and disc, 






a mass of effulgence, gleaming every 
where I see Thee, 

so dazzling to the sight, bright with the 
splendour of the fiery sun 

blazing from all sides,-incomprehen 
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నీవు అక్షరస్వరూప డవు 

పరమాత్మవు, తెలియదగిన 

వాడవు, ఈ విళ్ళమునకు 
పరమాశక్రయుడవు, శాళ్ళుత 
ధర్మరక్షకుడవు, అవ్యయుడవు 
సనాతనుడవెన పురుషుడవు 

Thou art the Supreme Imperishable 
worthy to be known; 

Thou art the final resting place of this 
universe; 


Thouart the changeles guardian of the 
Eternal Dharma; 

Thou art, I believe, the Everlasting 
Being. 





ఆదిమధ్యాన్త రహితునిగను 
అనంత విర్యవంతునిగను 
అనేక హస్తములుగల వానిగను 
భంద్ర నూర్యులు నేత్రములుగా 








గలవానినిగను, ప్రజ్వలించు 
అగ్హువంట్‌ ముఖములుగల 
వానినిగను, స్వప్రకాశముచే 
ఎళ్వమంతటని దీప్తేమంతం 
చేయువానిగనునిన్సు 
దర్భించుచున్నాను 


Thou hast no beginning, middle nor end; 
infinite is Thy might; 


arms innumerable 
for eyes, the sun and the moon; 


Thy mouth a blazing fire, overpowering 


the universe with Thy radiance. 





మహాత్మా! 

భూమ్యాకాళశముల మధ్య 
ప్రదేశమును, దిక్కులన్తియును 
నీచేతనే వరివ్యాప్తమై యున్సువి 
అద్భుతమైనట్టి, భయంకరమైనట్టి 

నీ రూవమును జూచి ముల్లోకములు 
మిగుల భీతి నాందుచున్తవి 


By Thee alone are filled the spaces 


between heaven and earth 

and all the quarters; 

at the sight of this 

Thy wondrous terrible form, 

the three worlds are sore oppressed, 
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All the sons of Dhritarashtra, 

and with them the crowd of kings, 
Bhishma, Drona, and that Karna 100, 
as also our chief warriors ; 

Are hastening into the fearful jaws of 
Thy terrible mouths. 

Some indeed, caught beteen Thy teeth, 
are seen their heads being crushed to 


atoms. 
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As rivers, in their numerous torrents, 
run headlong to the sea, 
even so the heroes of the world of men 


rush into Thy flaming mouths 
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As moths, fast-flying, plunge into a 


blazing fire, 


straight to their doom, even so these 


rush headlong into Thy mouths, 
their destruction. 
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Devouring all these form all sides, 


Thou lappest them with Thy flaming 


tongues; 


Thy fierce rays blaze forth, 


filling the whole universe with their 


lustre. 
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Drona, Bhishma, Jayadratha and 
Karna, 

as also the other warrior chiefs- 
already slain by Me- 

slay thou! Be not dismayed! Fight! 
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భగవానుడు ఆ విధంగా తెలుపగా 
తదుపరి అర్జునుడు ఏం చేసెనో దానిని గూర్చి 
సంజయుడు ధృతరాష్ర్రునకు తెలుపుతున్నాడు. 


ఏతచ్చుత్వా వచనం కేశవస్య 
కృతాంజలి రేపమానః కి ద్రీట్రీ 
వాహ కృష్ణం 


అర్జునుడు శ్రీకృష్ణుని వచనములను 
ఆలకించి చేతులు జోడించి 
వణుకుచు శ్రీకృష్ణునకునమన్కరించి 
భయకంవితుడై, వినచ్రుమైన గద్గద 
న్వరముతో ఈ విధముగా పలికెను 
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Hearing this word of Keshava, 


rie crownwearer Arjuna folded his hands, 


me mea ము. 


‘| and trembling made obesisance. 
॥ Bowing and au hesitant, 
a in faltering accents, 





క్‌ he proceeded to address Krishna once 
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నీ మవోత్మ్యమునకు జగత్తంతయు 
స౦తసించుచున్నది. అనురాగమును 
పొందుచున్సుది, రాక్షసులు భయవడినవారె 
పలుదిక్కులకు వరుగిడుచున్నారు 
సిద్దుల సమూహములన్నియు నీకు 
నమన్కరించు చున్తవి, ఇవన్సియు 

నీ మహిమకు నిదర్భనములు 


Right proper itis, 0 Hrishikesha, 
that Thy praise should stir the world 


to gladness and tender emotion; 


the Rakshasas in fear fly to every quarter 
and all the hosts of Siddhas do reverent 


homage. 





మహాత్మా! అనంతరూపా! 

దేవదేవా! జగదాశయా! 

నీవు సదసత్తులకు పరమమైన 
అక్షరబ్రహ్మవు, సృష్టికర్త 

అయిన (బ్రహ్మదేవునకు మూలకర్తవు, 
మహాత్ముడవైన నీకు ఎవరు నమస్కరింప 
కుండా వుండగలరు! 


And why should they 

not bow down to Thee, 

O Mahatman? 

Thou art the First Creator, 


greater even than Brahma. 
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O Ananta, 0 Devesha, 0 Jagannivasa, 
Thou art the Imperishable, 
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Being, not- Being, 
and That which transceds even these. 
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వక్తా శ్రా 


అనంత రూపా! 

నీవు ఆదిదేవుడవు 

పురాణ వురుషుడవు 
ప్రవంచమునకు 'ఆధారుడవు 
సర్వమును తెలినినవాడవు 
అందరిచేత తెలియదగిన 
స్థ పరంధాముడవు, విశ్చాము 
నీ చేత వ్యాప్తమై యున్సది 


డిన! 
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Thou art the Primal God, 

the Ancient being; 

Thou art the Final Resting Place 

of this Universe; 

thouart the Knower, the 'to-be-known', 
the Supreme Abode; 

by Thee, O myriad-formed, is the 
Universe pervaded. 
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వాయువువు యముడవు 
అగ్బఎ, వరుణుడవు, వందుడవు 
(పజావతిఎ, అతనికి తండీవ 
కూడా నీవె అయివున్నావు, నీకు 
అనేక నమస్కారములు, మరల 
మరల నీకు వందనములు 


Thou art Vayu, Yama, Agni, Varuna, 
Shashanka, Prajapati,and 
Prapitamaha! 

All hail to Thee, 

a thousand times all hail! 

Again and yet again all hail to Thee! 





సర్హ్వరూవుడవైన ఓ ప్రభూ! 

నీకు ముందు, వెనుక అని 
వైపులను నమస్కరించు 

చున్నాను, నీవు శక్తిమంతుడవు 
వరాక్రమవంతుడవు, సమస్తమును 
నీచేత వ్యావించబడియున్న్సది. కనుకనే 
నీవు నర్వరూవుడవు అనబడుచున్నావు 


All hail to Thee from before and behind! 
All hail to Thee from every side, 

O All; Thy prowess is infinite, 

Thy might is measureless! 

Thou holdest all; therefore Thou art all. 
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If ever in carelessnes, 

thinking of Thee as comrade, 

I addressed Thee saying, 

'O Krishna!', '© Yadava!' not knowing 
Thy greatness, 

in negligence or in affection. 





సాటిలేని ప్రభావము గలవాడా! 

నీవు చరాచర ప్రవంచమునకు 

తం(డీవి, గురువువు, వూజ్యుడవు 
ముల్లోకములలోను నీకు సమానుడు 
లేడు, నిన్నుమించినవాడు ఎక్కడ వుండ 
గలడు! 


ప్రభూ, కృష్ణా! 

నీ మహిమను తెలియక 

పారపాటున గాని, చనువు చేతగాని 
నిన్ను సామాన్య మిత్రునిగా భావించి 

“ఓ కృష్ణా! ఓ యాదవా! ఓ నఖా! 

అని నిర్లక్ష్యముగా నిన్ను ఇంతవరకు 
పీలుచుచుంటేని, మరియు విహరించు 
నవుడుగాని, నిద్రించునవుడుగాని 
కూర్చొని యుండినవుడుగాని, ఆరగించు 
చున్నపుడుగాని, ఒంటిరిగా నుండునపుడు 
గాని, ఇతరుల ఎదుట పరిహానము 
కొరకు గాని నేను అపరాధములు 

చేసి యుంటినో వాటి విషయములో 
నన్ను క్షమించుట్సికై నిన్ను భక్తి పూర్వకముగ 
ప్రార్థించు చున్నాను. 


Thou art Father of this world, 


of the moving and the un-moving; 
Thou art its adored, its, worthiest, 
Master; 

there is none equal to Thee; 

how then any greater than Thee? 
Thy power is matchless in 


the three worlds 
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స| అందువల్ల పెర్దవానిని తీనుకోండి అంటుంది. అట్లు అంటూనే చిన్నవాడిని (11 
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ఇంద్రియములను నిగ్రహించి 

అన్ని వైవులను నమబుద్ధికలిగి 

వుండి, నమస్త ప్రాణులకు 
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అయిన బ్రహ్మమును ఉపానించువారు 
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చక్కటి ఫలితాన్ని ఇవ్వజాలదు. అట్టి వారికి బ్రహ్మానుభూతి కలుగుట దుస్తరం, అతని ఉపాసన 
అంతా కళాయి లేని పాత్రలో వండిన పప్పు పులుసు వలె నుండునని శ్రీ విద్యాప్రకాశానందగిరి 
స్వాములవారు తెలుపుతున్నారు. వస్తువులన్నియు మంచివే అయినను పాత్రశుద్ధిగా లేకపోతే 
ఆపాత్రలో వండిన పులుసు చిలుమెక్కిపోతుంది. తినుటకు యోగ్యమైనది కాక 
నిరుపయోగమౌతుంది. అదే విధంగా ఇంద్రియనిగ్రహం, భూతదయ, మొదలగు పవిత్ర 
గుణాలు లేక భగవంతుని నిరాకారముగా గాని, సాకారముగా గాని, ఏ విధంగా అర్చించినను 
ఫలితము సక్రమమైనదిగా వుండదు. అందువల్లనే మానవకోటికి ఇదొక హెచ్చరిక లాంటిది. 
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మానావమానములయందు సమభావన కలిగియుండుట. 
శీతోష్టముల యందు సమత్వము కలిగి యుండుట. 
సుఖదుఃఖములయందు సమభావన కలిగియుండుట. 
సంగవర్ణితత్వము కలిగియుండుట. 
నిందాస్తుతులయందు సమత్వము కలిగియుండుట. 
మౌనము వహించి యుండుట. 

దొరికిన దానితో సంతుష్టి పొందుట. 

నివాసము నందు అభిమానము లేకుండుట. 

స్టిరబుద్ది కలిగి యుండుట. 

భగవంతుని యందు భక్తి కలిగియుండుట. 


ఈ ముప్పై అయిదు భక్తుని యొక్క లక్షణాలుగా ఈ అధ్యాయము నందు పేర్కొనడం 


జరిగింది. 


ఈ ముప్పై అయిదు సదుణములతో విరాజిల్లు వాడే భక్తుడు. ఇవన్నీ జ్ఞానియొక్క 


లక్షణాలు. దాని వలన పరాభక్తికి, జ్ఞానమునకు భేదం ఏమిలేదని తెలుస్తున్నది. 


ఆదిలో అంటే ప్రారంభంలో భగవానుని పత్రపుష్పాదుల చే పూజించు భక్తుడు అతని 


లోని చిత్తము క్రమంగా వికాసము నొందుతూ రాగా ఆ పిమ్మట సర్వాంతర్యామియగు 
భగవానుని మనః పుష్పము (మనస్సు అనే పుష్చోములతో) పూజించును. 


ఆది శంకరులవారు తమ 'శివానందలహరి'లో 


ఓ పరమేశ్వరా! 

చిత్తమను కమల పుష్పమును 

నీ కర్పించి సుఖముగనుండుటను 
ఈ జనులేల తెలుసుకోలేకున్నారు! 
అని వినమంగా ప్రశ్నించారు. 


భక్తుని 35 లక్షణములలో “అహింసాతత్వము- ఇంద్రియ నిగ్రహము- భూతకోటి 


యందు దయ, క్షమ, శాంతి, తపస్సు, ధ్యానము, సత్యము సద్గుణములు అనబడే అను 


ఎనిమిది పుష్పాలు విష్ణు భగవానునికి చాలా ప్రీతికరములైనవని శ్రీ విద్యా ప్రకాశా నందగిరి 
స్వాముల వారు తమ గీతా మకరందం 818వ పేజీలో తెలియజేశారు. 
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అర్జునుని స్థితి దీనికి వ్యతిరేకము. శ్రీకృష్ణుడు అతని నేమి చేయుమనెను? తాను 
పోయిన తరువాత తన స్త్రీల రక్షింపుమనెను. అర్జునుడు ఇంద్రప్రస్థము నుండి ద్వారకకు 
వచ్చి శ్రీకృష్ణుని స్త్రీలను తీసికొని ఇంద్రప్రస్థకు బయలు దేరెను. దారిలో హిసార్‌ దగ్గర 
పాంచాలచోరులు వారిపై బడి సొమ్మును దోచుకొని పోయిరి. తానొక్కడే నరుడని, 
మహావీరుడని, పరాజయ మెరుగని వాడని, విజయుడని ప్రసిద్దికెక్కిన అర్జునుడు, 
ప్రత్యక్షముగ యుద్దము చేసి శివుని ఓడించిన అర్జునుడు చివర కీ సందర్భములో 
అజమీరునకు పారిపోయి ప్రాణమును రక్షించుకొనెను. కృష్ణుని వియోగము వలన 
అతడు చాల కలతపడి జీవళ్ళవమై పోయినాడు. దీని సారాంశమిది: సర్వదా కర్మరతుడయి, 
కృష్ణునికి దూరముగ నుండి నిర్గుణోపాసన చేసిన అర్జునునికి ఛివరకీ వియోగభారము 
దుస్స్తహమయినది. దీనితో అతడు చేసిన నిర్దుణోపాసనకే ముప్పు వాటిల్లినది. 
నిర్గుణమునకు సగుణాను భవము తప్పినది కాదు. సగుణము, నిర్హుణము పరస్పర 
పూరకములయి పూర్ణత్వమును పొందును. దేనికది పూర్ణము కాదు: 
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అందువలన సగుణ నిర్గుణోపాసనకు లిరువుర నడుమ నుండు భేదమును 
వివరింపవలెనన్న భాష కుంటుపడును. సగుణము, నిర్గుణము చివరకొకటే. భక్తి 
ప్రవాహము మొదట సగుణములతో ఆరంభమైనను చివరకు నిర్దణములతో పరిసమాప్తి 
నొందును. 


సదా FP Pes 
అరా మ్య్‌ మొబ్ట్రచు 
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ఈ విధంగా ఉపనిషత్తును, బహ్మదిద్యయు, యోగళ్యాస్తమును 
శ్రీకృష్ణార్ణున సంవాద రూపమును అయిన 
శ్రీమద్భగవద్గీత యందలి భక్తియోగమను పెరుగల 
పన్నెండవ అధ్యాయం సమాప్తము గావించబడంది. 
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గవధ్గీతయందు విశేషమైన చర్చగాని, విశేషమైన వ్యాఖ్యగాని లేదు. ఇందుకు 
ముఖ్యకారణము గీతలో తెలుపబడిన ప్రతివిషయాన్ని మానవుడు పరిశీలించుకొని వాటిని తన 
నిత్యజీవితంలో ప్రయోగించుకొనవలెనన్నదే భగవానుని ఉద్దేశము. జీవితమునకు ఉపయోగపడు 
ఉద్దేశములే భగవధ్గీతయందు ఉల్తేఖించబడినవి. 


భారత, భగవద్గీతల రచనా కర్త శ్రీ వ్యాసమహర్షి ఉద్దేశము కూడా అదే. అందువల్లనే 
వ్యాసమహర్షి గీతాతత్వమును క్లుప్తంగా చెప్పి సంతృప్తి పొందిమిన్నకున్నాడు. ఇట్లు ఆయన 


త్ర 


ఒల్లో 


పడుటలో ఆయన సత్యనిరతి, ఆత్మవిశ్వాసం ఏమిటో మనకు స్పష్టంగా అవగతమౌతున్నది. 
మైన విషయాన్ని సమర్ధించుటకు ఎక్కువ యుక్తిని పన్నుట అవసరం లేదు. 
గీతపై మానవుడు ఎందుకు దృష్టిని ప్రసాదించవలసి వున్నది అంటే మనకు సహాయం 
అవసరమైనపుడు అది మనకు సహాయాన్ని , సానుభూతిని అందిస్తుంది కనుక. దానిని 
అధ్యయనం చేస్తున్న ప్రతిక్షణ క్షణము గీత మనకు సహాయపడుతున్నట్లు మనం కనుగొనగలము. 
గీత మానవునికి జీవనోపకారి యగు శాస్త్రము. అందువలననే గీతలో స్వధర్మము గూర్చిఅంత 
గట్టిగానొక్కి చెప్పబడింది. మానవుని జీవితానికి స్వధర్మాచరణ మే గట్టి పునాది. జీవిత సౌధము 
అంతా ఈ పునాదిపైననే ఆధారపడి వుంది. ఈ పునాది యొక్క గట్టితనమును బట్ట మానవ 
భవనము యొక్క మనుగడ ఆధారపడివుంటుంది. 
ఈ స్వధర్మాచరణను గూర్చియే గీత “కర్మ అని చెబుతున్నది. స్వధర్మాచరణమునకు 
సన్నిహితముగా వుండే అనేకమగు ఇతర విషయములు కూడా గీతయందు ప్రతిపాదింపబడినవి. 
వాటిరక్షణ కొరకు అనేక వికర్మలు సూచించబడినవి. 
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Ws న్వధర్మాచరణను సుందరముగాను, ఆకర్షణీయముగాను, ఫలప్రదముగాను |: 
“| చేయుటకు కావలసిన ఆధారాలు, సహాయమును సమకూర్చడం అవసరం. ఇటువంటి |. 
3 సంగతులను ఎన్నింటినో ఇంతవరకుమనం అధ్యయనము చేసిన పండ్రెండు అధ్యాయాలలో i 
111 చూచినాము. ఇవన్నీ కూడా చాలా వరకు భక్తిరూపమైనవే. ఇపుడు ఈ పదమూడవ అధ్యాయములో |. 
“| మనం చూడబోయె విషయాలు కూడా స్వధర్మాచరణకు ఎంతో ఉపయోగకరమైనవి. భావ | 
%:| వికాసమువలననే మానవునికి ఈ సహాయము జరుగుతుంది. స్వధర్మమును ఆచరించేవాడు |! 
| ఫలత్యాగము చేయవలసియున్నాడను ముఖ్యవిషయముగీతలో పదే పదే చెప్పబడింది. | 
1: విధిగా కర్మను చేయుము. దాని ఫలమును విడిచిపెట్టుము. చెట్టునకు నీరు పాసి 

CNA 


పోషింపుము.కాని దాని నీడను, ఫల పుష్పములను స్వయముగ అనుభవించవలెనని కోరకుము 
స్వధర్మమును ఆచరించు కర్మయోగము యొక్క రూపము అంటే ఇదే. కర్మయోగము అంటే 
కేవలము కర్మలను చేయడము కాదు. ఈ సృష్టిలో కర్మ దానంతట అది జరుగుతూనే (1. 
వుంటుంది. ఆ విషయాన్ని లెక్కలోకి తీసుకోవలసిన అవసరం లేదు. కాని అటువంటి కర్మకాక, గ్‌ 
స్వధర్మాచరణరూపమైన కర్మను చక్కగా ఆచరించుచు దాని ఫలమును వదలిపెట్టుమని |. 
చెప్పుట తేలికయే. కాని దానిని ఆచరించడం ఎంతో కష్టము. ఎందువల్లనంటే ఎ కార్యమునైనను En 
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్వ| మానవుణ్ణి ప్రేరేపించునది దాని ఫలవాంఛయే. ఫలవాంఛ లేకుండా కర్మనాచరించుట |. 
స్తీ on) 
గ] తలక్రిందు పద్ధతి. ఫలవాంఛ లేకుండా వ్యవహరించడం అంటే లోకవ్యవహారమునకు | 
వ్‌ an 
5] విరుద్ధము. గీత దృష్టిలో బహుకర్మలాచరించు వాడు కర్మయోగి అని మనము తలంచెదము. | 
$$| ఎడతెగకుండా పనులు చేయువాని జీవితము కర్మయోగమయమని మన లెక్క. కాని ఈ | 
ut నిర్వచనం సరైందికాదు. గీత యిచ్చిన నిర్వచనాన్ని బట్టి చూసే ఇట్లివాడు కర్మయోగికాడు. న 
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ఫ్య! కర్మలను ఆచరించు కోట్లాది ప్రజలలోను వట్టి కర్మలే కాక స్వధర్మమును ఆచరించు | 
థై ఠా | | గట 
కేక] వారిలోనూ గీతనిరూపించిన కర్మయోగులు దొరుకుట దుర్లభము. Be 
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Hs కర్మయోగము యొక్క సూక్ష్మమైన , నిజమైన అర్థమును బట్టి చూచినచో సంపూర్ణుడైన | 
RU a దూ |. 
(| కర్మయోగి ఎక్కడను దొరకడనియే చెప్పవచ్చును. కర్మను ఆచరించుట, దాని ఫలమును |] 
iy "2 
త్తి వదలివేయుట కేవలము అసాధారణమైన విషయము. అది అసాధారణ విషయమే అయినప్పటికీ | 
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| యోగ్యమగుటచే దానిని గూర్చి తిరిగి ఈ పదమూడవ అధ్యాయములో “ఆత్మానాత్మ | 
w Tip 
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i అను అంశాన్ని బలపరుచుటకుగాను “దేహమును-ఆత్మను వేరు చేయుము” అను 
1; మహోత్కష్టమైన ఈ అంశం" మానవునికి ఎంతో సాయ పడుతుంది. ఈ పదమూడవ 
| అధ్యాయములో ప్రతిపాదింపబడిన ప్రధాన అంశం ఇదియే. మనకన్నులకు అగుపడురూపమును 
| మూర్తి ఆకారము, దేహము అని అంటున్నాము. మన నేత్రములకు బాహ్యరూపము 
“| పరిచితమైనను దాని అంతః రూపాన్ని కూడా మనం తెలుసుకోవలె. పండు యొక్క పై తోలును 
*| తీసిలోపలి గుంజును (గుజ్జు) తీసి దాని రుచిచూడవలె. కొబ్బరిపైగల టెంకమును (కవచము)ను 
1 తొలగించినపుడు లోపల వుండే కొబ్బరి మనకు అగుపిస్తుంది. పనసపండు విషయము కూడా 
1 అంతే. పనస తొనలపై గల చెక్కును తీసివేస్తే లోపల వుండే తీయటి తొనలు మనకు 
| అగుపిస్తాయి. మన స్వంత విషయములో గాని, ఇతరుల విషయములోగాని బహిరంతములను 
| వేరు చేసి చూచుట అవసరము, పై తొడుగును వేరుచేయడం అంటె వస్తువు యొక్క 
4] బాహ్యరూపం నుండి లోపలి సాఠమును వేరు చేసి చూచుట అని అర్థము. దానిని బట్టి ప్రతి 
"| వస్తువుకును వెలుపల నుండునది దేహమని, లోపలనుండునది ఆత్మయని తెలుసుకొనవలెను. 
1), ఈ విధంగా ప్రతి వస్తువుకు “బాహ్యము- అంతరము” అనిరెండు రూపాలుండును. 


| కర్మ విషయములో కూడా ఇంతే, బాహ్య ఫలము కర్మకు దేహము. కర్మను 
(| ఆచరించుటచే కలుగు చిత్త శుద్దికర్మకు ఆత్మయని గుర్తించవలసి వుంది. కనుక స్వధర్మాచరణ 
4| యొక్క బాహ్యఫలమును దేహమును వదలిపెట్టుము. అంతరమగు చిత్తశుద్ధియను ఆత్మను 
11 గ్రహించి నూతన చైతన్యమును పొందుము. ఈ విధముగా చూస్తూ అభ్యాసముతో దేహమును 
| వేరుచేసి , ప్రతివస్తువులోని సారమును గ్రహించు దృష్టినిమనము అలవరుచుకొనవతెను. 
[| కంటికి, మనస్సునకు, భావనకు ఇటువంటి శిక్షణను, ఇవ్వవలసి వుంటుంది. ప్రతి 
[| విషయములోను దేహమును వేరుపరచి ఆత్మను గౌరవింపవలెను. కనుకనే మానవుని యొక్క 
ఫీ! భావ వికాసము కొరకు ఈ పదమూడవ అధ్యాయం ఆవిర్భవించింది. 


| ఈ అధ్యాయంలో 35శ్లోకాలున్నాయి. ఇందులో 

1. క్షేత్రం, క్షేతజ్ఞులయొక్క స్వరూపమును గూర్చిన వివరణ(1నుండి 7వ శ్లోకం వరకు) 
అమానిత్యాదిజ్ఞానగుణములు (8 నుండి 12వ శ్లోకం వరకు) 
జేయ వస్తు ప్రతిపాదనము (13నుండి 18వ ళ్లోకంవరకు) 
ప్రకృతి పురుషుల వర్ణనము (19నుండి ౩5వ శ్లోకం వరకు) 
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1 తే ఈ శోకమును గూర్సి “ఏర్తేడు” పీరాధిప 

i అయి Ka నారి “రురిడం” వ్యాసాశ్రమ పఠాధిపతంలు 
Ue కా 

గ మహర్షిమలయాళ స్వాములవారి వ్యాఖ్యానంలోను, శ్రీకాళహస్తిలోని శుకబ్రహ్మాశ్రమ 
wih = 

Wy పీలాథిపతులు శ్రీ విద్యాప్రకాశానందగిరి స్వాములవారి గీతామకరందం లోను, తిరుమల 
వ! 

ey ora (1 9 
| తిరుపతి దేవస్తానం వారు ప్రచురించిన శ్రీ శిషట్లా సుబ్బారావుగారి “శ్రీ మధ్దగవట్దితా 
(0 ' 

| అనే గ్రంథంలోను, రాజమండ్రిలోని ధవళేశ్వరంలో శ్రీ సుందరచైతన్యానందా 
ap ' లా 

వారస త్రో అకలి * టో (1 
fs శ్రమపెఠాధివతులు శ్రీ సుందరచైతన్యానంద స్వాములవారు వ్యాఖ్యానించిన “శ్రీ 
fy 


| మధ్దగవద్దిత” లోను, పుట్టపర్తిలోని ప్రశాంతి నిలయం సంస్హాపకులు శ్రీ సత్యసాయిబాబా 
| గారు వ్యాఖ్యానించిన తమ గీతా వాహినిలోను పూజ్యశ్రీ ఎసి. భక్తి వేదాంత స్వామి 
"| ప్రభుపాదులవారు తమ భాప్వంలో దీనిని గురించి ప్రముఖంగా వివరించారు. 


"| అర్థము : అర్జునణ అర్జునుడు, ఉవాచ=పలికెను; ప్రకృతి=ప్రకృతిని; పురుషం, చ, 
| ఏవ= పురుషుని (భోక్తను); క్షేత్రం= క్షేత్రము (దేహము) క్షేత్రజ్ఞం, ఏవ, చ =క్షేత్రజ్ఞుడనియు 
"ఏ, (దేహము నెరింగినవాడు) ఏతత్‌= ఇదియంతయు; వేదితుం= తెలిసికొనుటకు; ఇచ్చామి= 
కోరుచున్నాను, జ్ఞానం= జ్ఞానమును; జ్లేయం,చ= తెలిసికొనదగిన దానిని; కేశవ= ఓ కృష్ణా! 


ss 
కు. 
లా 


జ వలీ 
తై తాన్‌. 


కా! 
రన్‌ 


శ్రీ భగవాన్‌= దేవదేవుడు; ఉవాచ= పలికెను. ఇదం= ఈ; శరీరం= దేహము; 
4] క్రానేయ= కుంతీపుత్రా! క్షేత్రం, ఇతి=క్షేత్రమని; అభిధీయతే= చెప్పబడుచున్నది; ఎతత్‌= దీనిని; 
“| యః= ఎవడు; వేత్తి= ఎరుంగునో; తం= అతనిని; ప్రాహు= చెప్పుదురు; క్షేత్రజ్ఞ, ఇతి= 
ఫస క్షేత్రజ్ఞుడని; తత్‌-విదః= దానినెరింగినవారు. 


$| అనువాదము : అర్జునుడు పలికెను.ప్రియమైన ఓ కృష్ణా! నేను ప్రకృతిని గూర్చియు, 
1) పురుషుని (భోక్తను) గూర్చియు, క్షేత్రమును గూర్చియు, క్షేత్రము నెరింగిన వానిని గూర్చియు, 
1; జ్ఞానమును గూర్చియు, తెలిసికొనదగిన దానిని గూర్చియు ఎరుంగగోరుచున్నాను. 


U0 దేవదేవుడు పలికెను. ఓ కుంతీపుత్రా! ఈ దేహము క్షేతనునియు ఈ దేహము 
18] నెరింగినవాడు క్షేత్రజ్ఞాడనియు అనబడును. 


భాష్యము : అర్జునుడు ప్రకృతి, పురుషుడు, (భోక్త) క్షేత్రము, (దేహము) క్షేత్రజ్ఞుడు (దానిని 
తెలిసికొనువాడు), జ్ఞానము, జ్ఞేయము అను వానిని గూర్చి తెలుసుకొనవలెనని కుతూహల 
పడుచుండెను. వీటినన్నిటిని గూర్చి అర్జునుడడిగినపుడు కృష్ణుడు, ఈ దేహము క్షేత్రమన 
బడుననియు, దేహము నెరుంగువాడు, క్షేత్రజ్ఞ డనబడుననియు తెలిపెను. బద్ధజీవికి ఈ 
| దేహము కర్మ క్షేత్రము. బద్ధజీవి భౌతిక జీవితమున బంధింపబడి దానిచే భౌతిక ప్రకృతిపై 
అధికారముచలాయింపవలెనని యత్నించును. అందుచే భౌతిక ప్రకృతి పైఅధికారము వహించు 
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ళు స్‌ సిపనివి1సవన 
పటి మంటి కః చమన రే తము. న 
i Ses మ ను దేహమే కర్మక్ష( త న్స స 
5 ౦దును. దియ తృప్తి an 
ems ai ను పొ ఇ౦( “0 
పవి! ఏది! ము జీవి iy 
గ్గ 3వ 2 క్షేత్ర బద హమును aa 
విపి పప సిపి వది ప కర్మ క్ష డినది. బద్ద సరించి దేహ గె 
ఇవ దివ్త పిపిపి. తడు కూ నుసరిం sy 
కందం కా చి అ లతో న అని . 
హ్‌ ననుసరిం ౦ద్రియము సామర్థ్యము వికి కర్మ క్షేత్రము i 
1] మర్థ్యము నినున ము ఇ తనకుగల క బద్ధబవిక్‌ కర్మ వాడు అని | 
i తన సా ? ఆ దేహ వమునకు క్షేత్రమని లే ను తెలిసిన, ము |, 
ప్త ట్టిది? నుభ హము క్షే క్షేత్రము దేహము |, 
$4 ఆ పగోరుచు, అందు తజుడు హమున ము (11 
ss వింపగో దును. వ్యక్తి, క్షేత్రజ్ఞ నగా దేహ డి వార్ధక్య | 
| ననుభ ను పాం ర్తించు కు అ మునుం 1] 
us తము ని గుర్తి జాన ల పు వ్యక్తిగనే | 
9) ర్మక్షే( హమ క్షేత్ర స దు. బా పూరంపు లీక్‌ on 
| లేకక నే దేహ కును, క్షే ష్టము కా పూర్వ సే 
త ది. తా న కష ను ఆ కును qt 
క వడు. సరము తెలిసికొనుట ర్పులను పొందిన న కర్మళ్షత్రమున హన | 
రోమ «hp 
ds చెప్పబడి గల భేదము పెక్కు మార్పు కిని నిజమయి డనని అవగా న 
కు నికిని నందు తజునికిని, భిన్ను నకు, స్‌ 
గ్‌ ౦గినవా దేహము గా క్షేత్రజ్ఞ హముకంటె బాల్యము (| 
శ నెరి | మానవుడు ఈ విధము తాను దేహ శవమునుండి వరకును |, 
స్‌ వరకు ని తలంపగలడు. న్న బద్ధజీవి, యు దేహము శె వార్లక్యము ను |! 
Hy తానున్నాన దు లం. ఉన్నాడని వనమునుండి “ఏరుంగునని ము i 
జ కలదు. ప రౌ ట్టు స్పష్టము. గ్గ 
“| భేదము లును. జీవ న. దవ ము ము క్షేతజ్ఞుడనుట కును ] 
స్‌] జసకొనజా రౌవ హ వాడే క్ష నేను Cl 
| చసికొ డి య వాడు హముగల స్తీని, 11 
య నుం హముకల దేహ నేను (౮ తజుడు న 
త్‌ ము దేహ నది. షుడను, క్షేత్రజ్ఞ 7] 
కు ల్య పబడి డ కాని క్ర [| 
ష్‌ బా యు, ర్జింఐ పురుషు లు (గ 
Sis మారుచున్నదని ని మొదటనె వర్ణి నున్నాను, నేను "మొక్క వైహార్యాతులు వాదుచున్నను 3 
స్‌ 'దేహినోస్మిన్‌ అ నేను సుఖముగా ఇవి క్షేత్రజ్ఞుని వస్తువులను మ మాలా చించినచో i 
ప్త పుడు జీవి చుండును. గు పెక్కు వస్తు అటే కొంచె గల మరి గ్గ 
Sis ఒక్కొక్కపు అని తలంచు ములు మొదల రుంగుదుము. వుగాని దేహము ము (1 
KE పిలిని స నమె నీ ) దేహ వ 
శన! శను పిల్లి డు. వస్త నిమ గాని, ము. స 
ఫా శే న్ను నులమ నేను డుదు లో at), 
ats) కంటె భి టె భి ౨) దుము. ని అనబ ముల గ 
4] జేహము సువుల కం లిసికొం రమ య an 
ats వస్తు నితె గిన వా రు అధ్యా వి. (1 
వాయడం స్తను భిన్నులమ కర్మక్షేత్రము నెరిం ందలి మొదటి ఆ వర్ణించబడిన న or 
ష్‌ హ నగా య పరిసితి షయము |, 
4 రుగాని క్షే నిఅ డు భక్తియుక్త యము | 
ఫస! ఎవ్వ క్షేత్ర మ ) అత డును, అధ్యా = 
7 లేక కర్మర్ష (జీవియు దేవాదిదేవు వి ఈ డినవి స్టే 
శన! శేతము డును లో పబడినవి. చించబ a 
ర క్షేత్ర గినవా యముల వరింపబ నిర్వ en 
న్‌ oO su గా ధ we 
HS దేహము నెరి నున్న ఆరు అధ్యా సంబంధమును సితియు స్పష్టము చుటచేవారు బా ఫ్‌ 
శ భగవద్గీత మధ్య మాత్మకునుగల క్క పరతంత్రస్థి మును విస్మరిం రుడు, అర్జార్థి a 
AE అటి ? a 
3 ను పర జీవాత్మ యొ విషయ వారు-ఆర్హు కూడ |) 
ద త్మకు సితియు ని ఆ పుడు అది (1; 
(| జీవా సితి లేగాని, యినపు రు. 12 
వని ని దివ్య థి పరతం౦ంత్రు తుల చేరుదు నెట్లు | 
శ] దేవాదిదేవు రిసితులలోను పర ములచే జ్ఞానవం రమపురుషుని భౌతిక ప్రకృతితో ము. 
ue ప ప స ay 
i జీవులన్ని దురు. పవిత్ర వి రూపములలో మొదలుకొని జీవి ద్వారా జ్ఞానాఖ్యాల fe క! 
శ నొందుచుం ని అను వివి అధ్యాయము రల విధానము we వంటా లక 
“| జజాసువు, న ఈ పదమూడవ రుషుడు కామ్య కర్మ రానా కర 
ఇగ] జిజ్ఞా . పురుషు Kees 
స ల పరమ పు RRR డు తాతా ల 
“| సరిబంధము Ree చలనం 
7 ననన కారా. 
hee నేక క 
వా ప; 
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సివి దివి! పబడునో . 7 
1 :ధితి్న a ల : LE 
పిపి నివి దివి రక్ష్‌ నితో |= 
eos తడెట్లు గాదా స 
Yep హాము EE చే (వ ధము కుడు సా 
క సికిని!2 మ సుని ఎదోది య గ 
వద్టికష్టిిని పురుషు ఎ నా ము ia 
కప మపు ను ద్యమ స్వామి| క 
కం కదేకలే! పర డయు తీయో "లోను డిన |. 
త్తని ద్వారా, భిన్న కరన చబ i 
న. ము పూర్తిగా ప్రము గీతాద ఇ పచురిం “30 
DE హణ టె పూర్తి నది. ది చేప్ర BE 
పది ప బౌ కం డి రి ఫి 
122122} వీ వా వానిర్వ రీరము రింపబ దుల వా నంవా సవ 
హా! సె కశ వివ విం పోవ యి. “7 
కసిరి, ర్త తి డ అర షత న్నా 5 
25 క్రియుక్త జీవి భౌ అదికూ “నీ మకృష్ణ గావు శ్‌ 
స. రా నద డగును. నించిన పబడి శ్రీరా విపులం న 
2 | దా సబ (| eps) లు వా 
 వైపంప Moir ns వారు స్తూ |. 
వి ౦ధము ర్ని వారు లోవ్యా ర్చిన ప్రస్తా ముల వాడు నమిస్తూ oR 
"| సంబ దమహ ద ఆంగం నా గూ ళస్వా గా ఎట్టి సమాధా ౦దు i 
i 0 రి క్ర యా గు డు 0 ను క్‌ 
$5 ని అ యర డు PEA 
| అర ను శ్రీ మల MR ప్రక్షంకు న ల fa 
fy చిద్భవా త లోను రించి శ్ర 2. పురు డంటే ఎ స్ట తెలి శ 
[| ధీ ?2, జ ఏమి పుడు అని బక 
i భగవద్డి శ్లోకం గు ఎర్పుదిన 4. వతం కున్నపు గలదు ణ షి 
| ఈ శ్ళ్‌ అం మటలు డ్డేయం చేసు నకురా క నిర్గుణ ప్లై 
| ప్రకృతి టేఏ ౧6. నం రము కుఇ ణ్ణెపై aa 
0 యి ౧ టి? గు ల గు ముళ్ల క్‌జ్ధ 
/1 |. ఆల ౧ అ రుమి యు గో ర్డును గతా bE 
1 3. క్షేత్ర అంటే REN వారు MI a 
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1. జ్ఞానము యొక్క గొప్పదనము ప్రకృతి- పురుషులవలన జగదుత్పత్తి 
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భగవద్రాప్తికి ఉపాయము (19నుండి 20వ శోకం వరకు) 
గుణాతీతుని లక్షణాలు (21 నుండి 27వ శోకం వరకు) 
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సత్వగుణము యొక్క భూమిక వేరు. ఎక్కడైనను పెద్ద గుంపును చెదరగొట్టవలసి 
వచ్చినపుడు నడుము పైభాగమున దెబ్బతగలకుండా కాళ్ల పై తుపాకులను ప్రేల్లండని 
సిపాయిలకు కమాండర్‌ ఆజ్ఞ్జనిచ్చును. ఈ విధంగా చేసినచో మనిషి" చావడు. 
గాయములు మాత్రము తగులుతాయి. ఇదేవిధంగా సత్వగుణమును 
గాయపరచవలసిందే కాని చంపరాదు. రజస్తమో గుణములు రెండును పోయిన 
పిదప ఇకమిగిలి వుండే శుద్ధసత్వమే. శరీరమున్నంతవరకు ఇందేదో ఒక భూమికలో 
వుండక తప్పదు. ఇట్లు రజస్తమములు రెండింటిని వదలిన తరువాత మిగిలెడు 


సత్వగుణములనుండి ఆత్మ వేరగుట అనగా అర్థమేమి? 


నేను సాత్వికుడను అనే దురభిమానము మానవులలో ప్రవేశించవచ్చు. అపుడా 
దురభిమానము ఆత్మను శుద్ధసత్వమునకు క్రిందికి లాగివేస్తుంది. లాంతరు యొక్క 
ప్రకాశము బాగుగా వుండవలెననిన అద్దములోపలి వైపుగల' మసిని పూర్తిగా 
తుడిచివేయవలెను. అటుపైని రజోగుణము అను దుమ్మును కూడా తుడిచి శుభ్రము 
చేయవలెను. 


ఈ విధముగా రజస్తమో గుణములను తుడిచివేయగా నత్వగుణమను 
నిష్కళంకమైన అద్దము మిగిలి వుండును. 


ఇక మిగిలివున్న సత్వ గుణమునుకూడా దూరము చేయవలెననిన అద్దమును 
కూడా బ్రద్దలు కొట్టమని తెలిపినట్లవుతుంది. అట్టుకాకూడదు. అద్దమును బ్రద్దలు 
కొట్టినచో లాంతరు యొక్క పని నెరవేరదు. జ్యోతి యొక్క ప్రకాశము వ్యాపించవలెననిన 
అద్ధము అవసరము. కనుక పరిశుభ్రమైన అద్దమును పగుల గొట్టము. కన్నులు 
మిరుమిట్లుగొనకుండ అద్దముపై బక కాగితము ముక్కను అడ్డుపెట్టుకుందుము. 
మనకు కావలసిన దల్లా కన్నులు మిరుమిట్లు గొనకుండా చూచుకొనడమే. ఈ విధంగా 
మనము సత్వగుణమును జయించుట అనగా దాని యందు దురభిమానమును, 
ఆసక్తిని తొలదించుకొనుటయే. అంటే సత్వగుణమును అహంకారరహితముగ 
చేసుకొనవలెను. 


2 రజోగుణము :పెక్కురకముల పనులు చేయవలెనన్న పేరాస, మానవాతీతమైన 
అద్భుతకార్యములు చేయవలెనను అపారమైన ఆసక్తి రజోగుణమునకు ప్రథాన లక్షణాలు. 
రజోగుణమువలన అపారమైన కార్యాసక్తి మనుష్యులలో ఆవహిల్లును. లోభాత్మకమైన 
కార్యాసక్తి ఉత్ప్సన్నమగును. తదుపరి వాసనా వికారముల వేగము హెచ్చును. దీనిని 
అరికట్టడానికి వీలుకాదు. ఇక్కడ వున్న పర్వతమును తీసుకువెళ్లి ఎక్కడో వున్న గోతిని 
పూడ్డవలెనని, నీటిని నింపి సహారా ఎడారిని సముద్రముగ చేయవలెనని బుద్ధిపుట్టును. 
ఇక్కడ సూయజ్‌కాలువ తవ్వవలెనని అక్కడ పనామా కాలువ నిర్మించవలెనని 
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_ అంటే జాగ్రత్తకలవారి యొద్దకు వేదనారాయణుడువచ్చును. వారి యొద్దకు జ్ఞానమును, |: 
భక్తియును వచ్చును అని పై వాక్యాలు స్పష్టీకరిస్తున్నాయి. దానిని బట్టి భక్తి జ్ఞానాలు ల 
ప్రయత్నమార్గములోని రెండు అంగాలు, ఈ మార్గానికి ఈ రెండును మాధుర్యమును | 
చూకుర్చుచున్నవి. ప్రయత్నముతో ఆత్మజ్ఞానమును, భక్తిని జోడించినప్పుడు పూర్ణత్వము (1 
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భక్తియోగము యొక్క ప్రాముఖ్యతను గూర్చి చర్చించిన పిమ్మట వేదముల విషయమేమి? 
అని ఎవరైన నడుగవచ్చును. వేదాధ్యయనము యొక్క ప్రయోజనము కృష్ణునెరుంగుటయే 


అని ఈ అధ్యాయమున వివరింపబడుచున్నది. కృష్ణచైతన్యములో నున్నవాడును, 
భక్తియుక్తసేవలో నిమగ్నుడైనవాడునువేదముల నెరుంగును. 


భౌతిక ప్రపంచబంధమిచ్చట అశ్వత్థవృక్షముతో పోల్చబడినది. సకామకర్మలందాసక్తి 
కలవాని విషయమున ఈ అశ్వత్థవృక్షమునకు అంతములేదు. అతడు ఒకశాఖనుండి ఇంకొక 
శాఖకును, అచ్చనుండి మరియొక శాఖకు తిరుగుచుండును. భౌతిక ప్రపంచమను ఈ 
వృక్షమున కంతము లేదు. దీనియందాసక్తుడై యుండువానికి ముక్తిపొంద నవకాశము లేదు. 
మానవునుద్దరించుటకు ఉద్దేశింపబడిన వేద బుక్కులు ఈ వృక్షమునకు ఆకులని 
పేర్కొనబడినవి. దీనివేళ్లు విశ్వమునందలి అత్యూర్థ లోకము నందున్న బ్రహ్మనుండి 
ఆరంభించుటచే పైభాగమునకు సెరుగును.. ఈ అక్షయమైన మాయావృక్షము నెరుంగ 


| గలిగినచో మానవులు దాని నుండి వెలువడగలరు. 


ఈ విముక్తి విధానమును గూర్చి అవగాహన చేసికొనవలయును. భౌతిక బంధములనుండి 
వెలువడు విధానములు చాల గలవని వెనుకటి అధ్యాయమున వివరింపబడినది. 
త్రయోదశాధ్యాయము వరకు దేవదేవుని భక్తియుక్త సేవయే అందుకత్యుత్తమ మార్గమని మన 
మెరింగితిమి. ఇప్పుడు భౌతిక వ్యాపారములపై అనాసక్తియు, భగవంతుని దివ్యసేవపై 
ఆసక్తియు, భక్తియుక్తసేవ యొక్క మూలసిద్ధాంతమని తెలియవచ్చినది ఈ అధ్యాయము 


11 |. యొక్క ఆరంభమున భౌతిక ప్రపంచాసక్తిని ఛేదించు విధానము చర్చించబడినది. ఈ భౌతిక 


జీవితము యొక్క మూలము పైకి పెరుగును. అది భౌతిక వస్తు సర్వస్వము నుండియు, 
విశ్వము యొక్క అత్యున్నత లోకము నుండియు ఆరంభమగునని అర్థము. అచ్చట నుండి 
వివిధ గహమండలములకు ప్రాతినిధ్యము వహించు పెక్కు శాఖలతో విశ్వమంతయు 


*| విస్తరించును ఫలములు- మతము, ఆర్థికాభివృద్ధి; ఇంద్రియళృప్తి, మోక్షము అను జీవుని 
| యొక్క వ్యాపార ఫలితములను సూచించును. 


ఈ ప్రపంచమున కొమ్మలు క్రిందికి, వేళ్లు పైకినీ గల చెట్టు మనకెచ్చటను ప్రత్యక్షముగ 


కానరాదు. కాని అట్టిదొకటి యున్నది. ఆ చెట్టు జలాశయము ప్రక్క గోచరించును. ఒడ్డుననున్న 
[| వృక్షములు శాఖలు క్రిందికున్నట్లును వేళ్ళు పైకున్నట్టును జలము 'నందు ప్రతిబింబము 
| కనిపించును. వేరు మాటలతో చెప్పవలెనన్న ఈ భౌతిక ప్రపంచమును వృక్షము ఆధ్యాత్మిక 
| ప్రపంచమును నిజమైన వృక్షము యొక్క ప్రతిబింబము. వృక్షము యొక్క "ప్రతిబింబము 
| జలములో కానవచ్చునట్లు ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము యొక్క ప్రతిబింబముకామముపై 
| గోచరించును. వస్తువులు ప్రతిబిం బితమైన భౌతిక కాంతితో నుండుటకు కామమే కారణము. 
| ఈభౌతిక జీవితము నుండి ముక్తి పొందగోరువాడు సవివరమైన అధ్యయనముచే ఈ 
|] వృక్షమును పూర్తిగ నెరుంగవలెను. అప్పుడతడు దానితో గల సంబంధమును ఛేదింపగలడు. 
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నిజమైన వృక్షమునకు ప్రతిబింబమగుటచే ఈ వృక్షము సరియైన ప్రతిపత్తి. ఆధ్యాత్మిక 
ప్రపంచమున సర్వమును కలదు. నిరాకారవాదులు ఈ భౌతిక వృక్షమునకు బ్రహ్మమే 
మూలమని తలంతురు. సాంఖ్యతత్వము ననుసరించి ఈ మూలము. నుండి ప్రకృతి, 
పురుషులును, తరువాత త్రిగుణములును, పిమ్మట పంచమహాభూతములును, అనంతరము 
దశేంద్రియములును, మనసును ఉద్భవించినవి. ఈ విధముగ భౌతిక ప్రపంచమంతను వారు 
చతుర్వింశతి తత్త్వములుగ విభజింతురు. సర్వ వ్యక్తీకరణము లకును బ్రహ్మమే మూలమైనచో 


ఈ భౌతిక ప్రపంచము కేంద్రము యొక్క 180డిగ్రీల వ్యక్తీకరణము. మిగిలిన 180 డిగ్రీలును .| 


ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచ రూపమున నున్నవి. భౌతిక ప్రపంచము విపర్యస్తమైన ప్రతిబింబము. 
అందుచే ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము యథార్థముగ అట్టి వైవిధ్యమునే కలిగియుండవలెను. 


ప్రకృతి పరమపురుషుని యొక్క బాహ్యశక్తి. పురుషుడు పరమ పురుషుడే. అదే భగవద్గీతలో |: 


వివరించబడినది. ఈ వ్యక్తీకరణము భౌతిక మగుటచే తాత్కాలిక మైనట్టిది. ప్రతిబింబమెప్పుడు 


తాత్కాలికమే. ఏలయన అది ఒకప్పుడు కనిపించి మరియొకప్పుడు కనిపింపదు. కాని ఈ | 
ప్రతిబింబము దేనినుండి కలుగుచున్నదోఆమూలము శాశ్వతమైనట్టిదే. యథార్థ వృక్షము |. 
యొక్క భౌతిక ప్రతిబింబమును ఛేదించి వేయవలెను. ఒక వ్యక్తి వేదముల నెరుంగునని |: 


చెప్పబడినపుడు ఈతడీ భౌతిక ప్రపంచముపై ఆసక్తిని ఛేదించుటెట్లో తెలిసికొనెనని భావింపవలెను. 
అతడా విధానము నెరింగినచో వేదములను కూడ నిజముగ నెరుంగును. వేదముల యందలి 
కర్మకాండకు సంబంధించిన సిద్దాంతములచే నాకర్షించబడువాడు ఆ వృక్షము యొక్క 
సుందరములైన పచ్చని ఆకులచే ఆకర్షించబడును. అతడు వేదముల యొక్క నిజమైన 
పయోజనముల నెరుంగడు. దేవదేవుని చేతనే చెప్పబడినట్లు, ప్రతిబింబితమైన ఈ వృక్షమును 


చేదించి ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమను యథార్థ వృక్షమును పొందుటయే వేదముల యొక్క 
ప్రయోజనము. 
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వో 

దీని "(చెట్టు )వేళ్లు మర్రి ఊడలవలె న 

క్రిందివైవుకు దిగజారి మానవలోకమందు -; 

కర్మబద్దములై విస్తరించి పాతుకుపోయాయి | 

అశ్వత్థ వృక్షము యొక్క వర్ణన మిచ్చట ఇంకను వివరింపబడుచున్నది. దాని కొమ్మలు : 

అన్ని వైపులకును వ్యాపించును. క్రింది భాగములందు మానవులు, జంతువులు, గుర్రములు, p 
గోవులు, కుక్కలు, పిల్లులు, మొదలగు వివిధ. జీవుల రూపములుండును. ఇవన్నియు | 
కొమ్మల క్రిందిభాగములందుండగ పై భాగములందు దేవతలు, గంధర్వులు మున్నగు గ్గ 
ఉన్నత జీవజాతు లకు చెందిన ఉన్నత రూపములుండును. వృక్షము జలముచే పోషింపబడునట్లు | 


ఈ వృక్షము భౌతిక ప్రపంచమునకు సంబంధించిన త్రిగుణములచే పోషింపబడును. 
ఒక్కొక్కప్పుడు కావసినంత నీరు లేని కారణమున కొంత భూభాగము నిష్పలముగా నుండుటయు, 
ఒక్కొక్కప్పుడుకొంత భూభాగము పచ్చగా ప్రకాశించుచుండుటయు మనము చూచుచుందుము. 
అట్లే భౌతిక ప్రకృతి యొక్క ప్రత్యేక గుణములు పరిమాణము నధికముగా నున్నపుడు 
తదనుగుణముగనే వివిధ జీవజాతులు కూడా వ్యక్తములగుచుండును. 
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ఈచెట్టు యొక్క చిగురాకులు ఇంద్రియార్థములుగ పరిగణింపబడినవి. భౌతిక 
ప్రకృతియందలి వివిధ గుణముల నభివృద్దిచే మనము వివిధములైన ఇంద్రియములను 
పెంపొందించుకొందుము. ఇంద్రియముల ద్వారా వివిధములైన ఇంద్రియార్ధముల ననుభవించు 
చుందుము. వివిధములైన ఇంద్రియార్థములందాసక్తిగల చెవులు, ముక్కు, కన్ను మొదలగు 
ఇంద్రియములు శాఖల అగ్రములు. శబ్ద స్పర్శ రూప రసాదులగు ఇంద్రియార్థములు 
చిగురాకులు. వివిధములైన బాధలవలనను, ఇంద్రియ భోగముల వలనను తరువాత పుట్టు 
ఆసక్ష్యనాసక్తులు ఉపమూలములు. అన్ని వైపులకును వ్యాపించు ఈ ఉపమూలము 
నుండియే ఆచారానాచారములకు సంబంధించిన ప్రవృత్తులుద్భవించునని భావింపబడుచున్నది. 
యథార్థమైన మూలము (బ్రహ్మలోకమునందుండును. మిగిలిన మూలములు 
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మానవలోకమునందుండును. మానవుడు ఊర్థ్వలోకములో పుణ్యకర్మల ఫలితముల స 
ననుభవించినపిమ్మట క్రిందినున్న భూమికి వచ్చి అభివృద్ధికై కామ్యుకర్మలను కొనసాగించును. |స్ల 
మానవులు నివసించు ఈ లోకము కర్మక్షేత్రముగ భావింపబడుచున్నది. న్‌ 
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భావించును. కాని ముక్తస్థితిలో అతడాధ్యాత్మిక రాజ్యమును ప్రవేశించి పరమపురుషునకు 
 సహచరుడగును. అచ్చట నతడు సచ్చిదానందముల ననుభవించును. 
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ఎవరైనను ఈ విషయముచే నాకర్శింపబడవలయును. అతడు ఆ శాశ్వత ప్రపంచమునకు 


తన్ను మార్చుకొనుటకును మిథ్యయయిన ఈయథార్ధ తత్త్వము యొక్క ప్రతిబింబము నుండి 
ముక్తుడగుటకును వాంఛింపవలయును. ఈ భౌతిక ప్రపంచమునందు అత్యంత ఆసక్తికలవానికి 


ఆ ఆసక్తిని ఛేదించుట చాల కష్టము. కాని అతడు కృష్ణచైతన్యమవలంబించినచో క్రమముగా 
అనాసక్తుడగుటకు అవకాశముకలదు. ఎవరైనను కృష్ణచైతన్యములో నున్న భక్తులతో సహవాసము 
చేయవలయును. వారు కృష్ణచైతన్యమునందు దీక్ష వహించిన సమాజము కొరకు వెతికి 
భక్తియుక్తసేవ నెట్లు నిర్వహింపవలయునో నేర్చుకొనవలయును. ఈ విధముగా భౌతిక 
ప్రపంచముపై ఆసక్తిని ఛేదింపవచ్చును. కాషాయవస్త్రములను ధరించినంతమాత్రముచేత 
భౌతిక ప్రపంచ ఆకర్షణము లనుండి ఎవ్వరును విడివడజాలరు. వారు భగవంతుని భక్తియుక్త 
సేవయందు ఆసక్తులు కావలయును. అందుచే యథార్థ వృక్షము యొక్క ఈ మిథ్యా 
ప్రాతినిధ్యము నుండి విముక్తుడగుటకు ద్వాదశాధ్యాయములో వర్ణింపబడినట్లు భక్తియుక్త 
సేవయే ఎకైక మార్గమని దృఢముగా విశ్వసింపవలయును. చతుర్దశాధ్యాయమున భౌతిక 
ప్రకృతి యొక్క పలు విధములైన కలుషీకరణ విధానములును వివరింపబడినవి. భక్తియుక్త 
సేవ మాత్రమే విశుద్ద దివ్యత్వముతో కూడినదని వర్ణింపబడినది. 
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ఇచ్చట “పరమం మమి అను పదములు చాల ముఖ్యమైనవి. నిజమునకు ప్రతి 
మూలము కూడ పరమ పురుషుని ఆస్తియే. కాని ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచము పరమమైనది. అనగా 
షడ్రైభవోపేతమైనది. కఠోపనిషత్తు కూడ (2.2.15) ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచములో సూర్యకాంతికి 
కాని చంద్రకాంతికి కాని నక్షత్రములకు కాని అవసరము లేదని (న తత్ర సూర్యోభాతి న చంద్ర 
తారకం) ఈ విషయమును సమర్థించుచున్నది. ఏలయన ఆధ్యాత్మికాకాశమంతయు 
పరమపురుషుని అంతరశక్తిచే ప్రకాశింపజేయబడియున్నది. ఆ దివ్యధామము శరణాగతిచే 
తప్ప అన్యసాధనములచే పొందబడదు. 
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క్ట నాలోని ఒక కిరణమే i 
Hs ఈస్ఫృష్టిలోని జీవులను గ్గ 
వ అన్నింటిని నృష్టంబింది (] 
4 ప్రకృతి ఆ జీవుల (| 
Ry చుట్టు వంచేంద్రియాలను 1 
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fs ఈ శ్లోకమునందు జీవుని యొక్కవ్యక్తిత్వము స్పష్టముగా చెప్పబడినది. ఈ జీవుడు | 
వ . శాశ్వతముగ దేవదేవుని అంశభాగమైయున్నాడు. అనగా అతడు బద్ద జీవితమును వ్యక్తిత్వమును | 
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44| వహించి ముక్త స్థితిలో దేవదేవునితో ఐక్యము పొందునని అర్థము కాదు. అతడు శాశ్వతముగ | 
వట. 


0 విభక్తుడే. అతడు సనాతనుడని స్పష్టముగ చెప్పబడినది. వేదకథనము ననుసరించి దేవదేవుడ | 
1:1 సంఖ్యాకములైన విసృత రూపములతో అవతరించి విస్తరించుచుండును. వానిలో ప్రధాన |. 
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శశ| విస్సృతరూపములు విష్ణు తత్తమనియు ఆప్రధానరూపములుజీవులనియు చెప్పబడును. | 
1న అనగా విష్ణు తత్వము స్వీయ విస్తరణము. జీవులు విభక్త విస్తరణములు తన స్వీయ | 
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| విస్తరణముచే అతడు రాముడు నృసింహదేవుడు, విష్ణుమూర్తి ఇంకను సర్వప్రధాన దైవములుగ |, 
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113] విస్తరణములు శాశ్వతముగ సేవక భావములచే ఉండును. దేవదేవుని వ్యక్తిగత స్వరూపములైన | 
(| స్వీయ విస్తరణములు నిత్యములై యుండును. అట్లే విభక్త విస్తరణములైన జీవులకు కూడ | 
$| వాని స్వరూపములుండును. దేవదేవుని విభక్తాంశములుగ జీవులు అతని గుణముల || 
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విభకాంశములను పొంది యుండును. వానిలో స్వాతంత్ర్యమొకటి. ప్రతిజీవికిని వ్యక్తిగత 
ఆత్మగ స్వీయ వ్యక్తిత్య్వమును, స్వల్పమైన స్వాతంత్ర్యమును యుండును. ఆ స్వాతంత్ర్యము 
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నున్నపుడతని వ్యాపారములు క్లేశకరములై యుండును. మనస్సు తమోగుణములో నున్నపుడు 
అతడు అల్పజీవ జాతులలో పయనించును. ఈ శోకమును బట్టి బద్ద జీవులు భౌతిక దేహము 
తోడను, మనస్సు తోడను. ఇంద్రియముల తోడను ఆవరింపబడి యుండుననియు 
ముక్తుడెనపుడు ఈ భౌతిక ఆచ్చాదనము నశించునుగాని అతని ఆధ్యాత్మిక దేహము తన 
వ్యక్తిగత సామర్థ్యముతో వ్యక్తమగుననియు స్పష్టమగుచ్చుది. “మాధ్యందినాయ సృతిః సవా 
ఎష బ్రహ్మణా నిష్ట ఇదంశరీరం మర్త్యం అతిసృజ్యబ్రహ్మాది సంషద్య బ్రహ్మణాపశ్యతి, 
బ్రహ్మణా శృణోతి, బ్రహ్మణైవేదం అనుభవతి” అని చెప్పబడియున్నది. జీవుడు భౌతిక 
దేహమును విడచి ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమును ప్రవేశించునపుడు తన ఆధ్యాత్మిక శరీరమును 
పునరుద్ధరించు కొనుననియు ఈ ఆధ్యాత్మిక దేహములో అతడు దేవాదిదేవుని ముఖాముఖి 
చూడగలడనియు అతనితో ప్రత్యక్షముగ మాట్లాడి అతని మాటలు వినగలడనియు దేవదేవుని 
యథాతథంగా అర్థం చేసుకోగలడనియు ఇందు చెప్పబడినది. స్కృతి నుండి కూడ వసంతి 
యత్రపురుషాః సర్వేవైకుంథ మూర్తయః” అనగా ఆధ్యాత్మిక లోకములందు ప్రతివ్యక్తియు 
దేవాదిదేవుని దేహము వంటి లక్షణములుగల దేహములతో నివసించునని తెలియవచ్చుచున్నది. 
శరీర నిర్మాణమునకు సంబంధించినంత వరకు అంశములైన జీవులకును విష్ణుమూర్తి 
విస్తతరూపములకును నడుమ నెట్టి భేదము లేదు. అనగా ముక్తి పొందినపుడు జీవుడు 
దేవాదిదేవుని అనుగ్రహముచే ఆధ్యాత్మిక దేహమును పొందునన్నమాట. 


'మమైవాంశః' (దేవదేవుని అంశభాగమును) అను పదము కూడ చాల ముఖ్యమైనది. 
దేవదేవుని అంశభాగము భిన్నమైన భౌతిక వస్తుభాగము వంటిదికాదు. ఆత్మ అచ్చేద్యమని 
ద్వితీయాధ్యాయమున మనము తెలిసికొని యుంటిమి. ఈ అంశ భాగము భౌతికముగా 
నిర్మింపబడినదికాదు. ముక్కలుగ చేయబడి మరల అతుకబడుటకు వీలైన భౌతిక వస్తువువంటిది 
కాదది. సనాతన (శాశ్వతుడు) అను సంస్కృతము పదము వాడబడుటచే ఆ భావమిచ్చట 
అన్వయింపదు. అంశ భాగము శాశ్వతమైనది ద్వితీయాధ్యాయారంభమున, ప్రతి వ్యక్తిగత 
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1 అనుభవిస్తున్నాడు 


Woe nfs 


వేరు మాటలలో చెప్పవలెనన్న జీవుడు తన చైతన్యమును పిల్లులయొక్క, కుక్కల 
యొక్క గుణములతో కలుషీకరించినచో అతడు తరువాతి జన్మమున పిల్లియొక్క కుక్క 
| యొక్కగాని దేహమును పొంది అనుభవించును. మొట్టమొదట చైతన్యము నీటివలె 
పరిశుద్దముగనే యుండును. మనము నీటిని ఒక రంగుతో కలిపినచో అది మార్పు చెందును. 
అట్లే ఆధ్యాత్మికమైన ఆత్మ విశుద్ధమైన దగుటచే చైతన్యము కూడ విశుద్ధమైనదే. కాని ఆ 
చైతన్యము భౌతిక గుణముల సంపర్కమును బట్టి మార్పు చెందుచుండును. కృష్ణచైతన్యమే 
44 యథార్థమైన చైతన్యము. అందుచే ఎవరైనను కృష్ణచైతన్యమందున్నప్పుడు విశుద్ధ 
(| జీవనమొందును. కాని అతని చైతన్యము ఒక విధమైన భౌతిక మనస్తత్వముచే కలుషీకృతమైనచో 
4 నతడు భావి జన్మమున తదనుగుణమైన దేహమే పొందును. అతడు మరల మానవ శరీరమే 
| పొందవలసిన అవసరము లేదు. 84 లక్షల జీవ జాత్తులుండుటచే అతడు పిల్లి యొక్క గాని, 
| కుక్క యొక్క కాని, పందియొక్క కాని, దేవత యొక్క కాని బహు సంఖ్యాకములైన ఇతర 
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ప్రకృతి గుణాలను (గ్రహించరు 
అందువలన వారు సాధారణ 
మరణము చెందుతారు 
వాటిని వఐవేచించేవారు 
జ్ఞానంతో పరమాత్మను 
(గ్రహిస్తారు 


“జ్ఞాన చక్షుషిః అను మాట చాల ముఖ్యమైనది. జ్ఞానము లేనిచో ఎవరైనను 
జీవుడీవర్తమాన దేహమును ఎట్టువిడుచునో, తరువాత జన్మమున అతడెట్టి దేహరూపమును 
గ్రహింపనున్నాడో, అతడేల ప్రత్యేక విధమైన శరీరములో నివసించుచున్నాడో తెలిసికొనజాలరు. 
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నన్నిటిని చూచుటకు సుశిక్షతుడైనవాడు అదృష్టవంతుడు. ప్రతి జీవియు కొన్ని పరిస్థితుల 
యందు తన శరీరమును విడుచుచున్నాడు. కొన్ని పరిస్థితులయందు నివసించుచున్నాడు. 
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దానిని అర్థము జేసికొనజాలరు. ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానమును పెంపాందించుకొన్నవారు ఆత్మ 


శరీరము కంటె భిన్నమనియయ అది శరీరమును మార్చుకొని భిన్నవిధముల 
ననుభవించుచున్నదనియు, ఎతుగగలరు. అట్టి జ్ఞానము కలవాడు ఈ భౌతిక దేహములో 
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అభివృద్ది పొందినవారు తమ బద్దజీవితము మిక్కిలి -క్లేశకరమగుటచే సామాన్యజనులకీ 
జ్ఞానముబోధించుటకు శక్తివంచనలేక పనిచేయుదురు. వారు దాని నుండి బయటికి వచ్చి 
కృష్ణచైతన్యము కలిగి తామాధ్యాత్మిక ప్రపంచమునకు మారునట్లుగ తమ్ము ముక్తులను 
కావించుకొన వలయును. 
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పొందజాలుదురు. ఎల్లరును సూర్యుని, చంద్రుని, అగ్నిని, విద్యుత్తును చూచుచుందురు. 
వారు సూర్యుని యొక్కయు, చంద్రుని యొక్కయు, అగ్ని యొక్కయు లేక విద్యుత్తుయొక్కయు 
కాంతి దేవదేవుని నుండియే వచ్చుచున్నదనియు అర్థము చేసికొనవలయును. కృష్ణవైతన్యమున 
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జీర్ణముచేయునొక అగ్ని ఉన్నదని తెలియుచున్నది. ఆ అగ్ని ప్రజ్వలింపకపోయినచో ఆకలి 
ఉండదు. అది సరియైన స్థితిలో నున్నప్పుడు మనకాకలికలుగును. ఒక్కొక్కప్పుడు ఆ అగ్ని 
ఇ] సరిగా పనిచేయకపోయినచో చికిత్స కావలసివచ్చున్ను. ఎ విధముగ నైనను ఈ అగ్ని దేవాది 
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“న| నుత్స్పాదించి జీర్ణము చేయుచున్నాడు. అతని అనుగ్రహముచే మనము జీవితము 
$స| ననుభవించుచున్నాము. వేదాంత సూత్రములలో (1.2.27) కూడ ఇది స్థిరీకరింపబడినది. 
సన “శబ్బాదిభ్యోస్త: ప్రతిష్టానాచ్చ” అనగా భగవంతుడు శబ్దమునందును,. శరీరమునందును, 
ఫస! వాయువునందును, జీర్ణశక్తి రూపమున కడుపునందును ప్రతిష్థితుడై యున్నాడు. ఆహార 
శగ| ద్రవ్యములు నాలుగు రకములు: కొన్ని భక్ష్యములు, కొన్ని భోజ్యములు, కొన్ని చోష్యములు, 
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1 నున్నవి అనశ్వరము అనబడును. ఎకత్వమనగా వానికి వ్యక్తిత్వము లేదని అర్థముకాదు. 3 
11| వానియందు అనైక్యములేదని అర్థము. అవియన్నియు సృష్టి ప్రయోజనమునకు అనుకూలములే. | 
fs ఆధ్యాత్మిక ప్రపంచమున సృష్టియను నట్టిదే లేదు. కాని వేదాంతసూత్రములలో చెప్పబడినట్లు స 
| దేవాదిదేవుడు వ్యక్తములైన పదార్థములన్నిటికి మూలాధారము కావున ఆ భావము a 
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1 దేవాదిదేవుడైన కృష్ణ భగవానుని వచనమును బట్టి జీవులు రెండు తరగతులుగ నున్నవి. i 
1 వేదము దీనికి సాక్ష్యమిచ్చుటచే దీని విషయమున సందేహములేదు. మనస్సు తోడను, | 


"| పంచేంద్రియములతోడను ఈ ప్రపంచములో తీవ్ర సంఘర్షణము సాగించు జీవులకు 
14| మార్పుచెందుచుండు భౌతిక దేహములుండును.జీవుడు బద్ధుడై యుండు నంతవరకు అతని 
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11 ప్రపంచమున శరీరము భౌతిక వస్తు నిర్మితము కాకపోవుటచే దానికి మార్పులేదు. భౌతిక |] 
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నశించే నర్వజీవరాశి 

కంటే నేనుభిన్నుడను 

నశింవు లేని జీవుని 

కంటెను కూడా (శేషుడను 
అందువలన వురుషోత్తముడను 


బద్ధజీవుడు కాని ముక్తజీవుడు కాని ఎవ్వరును దేవాది దేవుడైన కృష్ణుని అతశయింపజాలరు. 
అందుచే అతడు పురుషులలో అత్యున్నతుడు. దీనిని బట్టి జీవులును, దేవాదిదేవుడును 
వ్యక్తులని స్పష్టమగుచున్నది. జీవులు బద్ధ స్థితిలో కాని ముక్తస్థితిలో కాని పరిమాణమున 
దేవాదిదేవుని ఊహాతీతమైన శక్తులను అతిశయింపజాలరనుటయే భేదము. జీవులును, 
దేవదేవుడును అన్ని విధముల సమాన ప్రతిప్రత్తిలో నున్నవారని తలంచుట సరియైనది కాదు. 
ఆ ఇరువురి వ్యక్తిత్వముల నడుమను న్యూనాధిక్యములను సమస్య ఎప్పుడును ఉండనే 
ఉన్నది. “ఉత్తమ. అను పదము _-చాలా ముఖ్యమైనధి. ఎవరును దేవాది దేవుని 


అతిశయింపజాలరు. 


'లోకేఅనుపదము “పొరుషాగమమందు (స్మృతి గ్రంథములందు) అని సూచించుచున్నది. 
'లోక్యతే వేదార్జోనేన అనగా వేదముల ప్రయోజనము స్మృతి గ్రంథములందు వివరింపబడినది' 
అని నిరుక్తి నిఘంటువు సమర్థించుచున్నది. 


దేవదేవుని స్థానిక పరమాత్మాంశము వేదములందు కూడ వర్ణింపబడినది. “తావ దేష 
సంప్రసాదోస్మాచ్చరీరాత్‌ సముత్సాయ పరంజ్యోతి రూపం సంపద్య స్వేన రూపేణాభినిష్పద్యతే 
ఉత్తమః పురుషః అను వాక్యము వేదములందు (ఛాందోగోపనిషత్తు 8.12.3) కనబడుచున్నది. 
అనగా పరమాత్మ దేహమునుండి వెలువడి నిరాకారమైన 'బ్రహ్మజ్యోతిని ప్రవేశించును. 
అపుడు తన రూపములో నతడు తన ఆధ్యాత్మికస్థితిలో నుండును. ఆ దివ్యుడే 
దేవదేవుడనబడును- అని దాని అర్ధము; దేవదేవుడు పరమజ్యోతియైన తన ఆధ్యాత్మిక 
కాంతిని ప్రదర్శించుచు వ్యాపింప జేయుచున్నాడని దీని భావము. ఆ దేవదేవునికి కూడ 
పరమాత్మగా స్టానికాంశ మొకటి ఉన్నది. అతడు సత్యవతీ పరాశరులకు పుత్రుడై అవతరించి 
వ్యాసదేవుడుగా వేదజ్ఞానమును వివరించును. 


పుటల టం ఇగ ఖల es 
NR | జ a 
hE కన eee 


రి షి ఉం ఉబ ఇథి ఉని ఉల ఇచి టాం ఉల ఇది టి గ GYD AYA ఇ ఉం GD ఉం ఇ AyD షన య 
కంటా లాటా లా లాలా లా యా టా లా యాలాల లా లా టా లా లాం. 


mya mie 


చక వై జ క 


జ yg ya 
ఎవ శక. ఏ క చా 
తో 


weap ape 


ys axe ages ‘a 


be ర యాలు రీ అటు 


జ 


త తెసి వళ జి ప్ప 





స్తీ 
న 


హక్‌ యౌ శ — yg 
వకు క తట క మాము శే 


- క ఐక 
నాము శీ అవు శ్‌ శతు శే ము కవాతు శీ కటు చు 
క్రీ తా్టీలు కాక్టీశల భాష్టియ అష్ట చాక్టైయి కష్టం తు కీయ చాస్టేనా మూగ్జ్రతా లూ 


శశ వనక త్రీ ee జా న he చా 


క 
దో చ శ 


= 


వతు జీ తాకు 


క్‌ కో 


చే చాలు కీ చాళు కీ కళుళ వారు శీ 


జొజు కీ చూ 


Es మస కష “ఇ 
తే 


క కె 
ఆక్‌ పెక 


శ జ” = = జా 


we: ఉహూ శు ష్‌ _ 
షా జ్ర sf జౌ శో సీ శ తోకా ఇక్‌ క్రీవా తాక్టీషూ vf ఆన్టిశు అస్త్ర అక్ష్ర ఆ 


క 
"క 


జ" త్తి స 
క్‌ శు చే 


ded జౌ చు 
కీ ef je je sje ej ww} 


చు. క క ఈం రీ ఆయి యె 
క్ర తోక్టీణ తోక క్ట శో | జ్‌ 


నవల] 


చీ ఊక 


A ‘ays aya ay 
బోకు శీతా ఇం శే లు కే 


ఇ y క జ 
dele 


కీస్రీష 


pafleaflo afo alm afm ale మృకీడు బృిగీడా 
casas 


కై వవ 
గ 
ల Et] 


a 


కివి! వల nls alo wi 
ల wir teeny 
EY Wie why eos 


fy 
(| 
f 


శ్వా ఈ ఇకా ఈ 
షా whe le. శో 
= 


హా తా | 
ml 


“సై శక్ర 
3 fe, le 
mg 
క్‌ 





tt 
లె 
క్ష్‌ 
చావా 
ఓం 
BT TS 


కా క్రూ 
జా ర్‌ 
అరా ద ఈలలు శీ మాను 


ఇత స. 
(గ్ర 
ఇస్రో 
ల్‌ 


1 Or 
am aya “ఇర చా 


(భాంతిరహిాతు లై 

నకలమును తెలును 
కున్తువారు నన్ను వురుషోత్తమునిగా వ్‌ 
గుర్తించి నన్నే ధ్యానిస్తారు m 


wa 
te. లో 


ఆర్టీ ఆూష్త్రియు కానీరా యూయూ ఇవా త్చ్రయా బట్ట ర ఇనద్ధ్రాాి ఇ 


“న్యా జాబ “యు ల బి కా భి చత శ్ర 
జా le, le, wl శా she తో 
+ ప 
ణ్‌ జే అకట చే 
జూ కీ 


క్వ శ్రా 


క; 


జీవుల యొక్కయు, పరమ సత్య స్వరూపుని యొక్కయు, సహజస్థితిని గూర్చి 
తాత్చికములైన ఊహాకల్పనము లెన్నోఉన్నవి. ఈ శ్లోకములో కృష్ణభగవానుని పరమ పురుషునిగా 
నెరుంగువాడు నిజముగ, సర్వజ్ఞుడని దేవాదిదేవుడు స్పష్టముగ వివరించుచున్నాడు. అపరిపక్వ 
జ్ఞానము గలవాడు పరమ సత్యమును గూర్చి ఊహాకల్పనలు మాత్రము చేయును. కాని 
సంపూర్ణ జ్ఞానము కలవాడు, తనకాలము వృధా చేయకుండ, ప్రత్యక్షముగ, 
కృష్ణచైతన్యమునందును, దేవదేవుని భక్తియుక్త సేవయందును నిమగ్నుడగును. భగవద్గీత 
యందంతటను పదే పదే ఈ విషయము నొక్కి చెప్పబడినది. అయినను దివ్య పరమ 
సత్యమును, జీవులును ఒక్కరే అని భావించు వేట్టుదలగల భగవద్గీతా వ్యాఖ్యాతలు 
పలువురు కలరు. 


= జరా 
క 4 
= aye nye “కక 


wl 


fe ఇకీవ als alfa afs als ats nfs afs nafs afs qfs afs afs nbs afs af qfle 


wale, sly తోకల le we, slew నో 
= అ nye aye ‘aye 2 


శి 
శ మస్ట్‌ న స 


ఆ భూ 
న 
= 


de, le, 
క్రీడా లొక్టీశా అస్త్రాయ లూ క్రీం. ఆోొక్టీలా హత మోస్తూ దోస్తీ జాస్టీణా కస్టం జాక్ట్రీణా ఇష్ట 


శమ జ్యో రు ఎద్య జ్ర జ్ఞ చచ్చు శ్రా 
Se ele ml 
nye aye aya a 
వ ఈ కే దము శే కాయ 


విని నేర్చుకొనునదగుటచే వేదజ్ఞానము శుతి అనబడును నిజమునకు కృష్ణుడు, 
అతని ప్రతినిధులు మున్నగు అర్హులైన అధికారుల నుండి వేదసందేశమును గ్రహింపవలయును. 
ఇచ్చట కృష్ణుడు ప్రతి విషయమును చక్కగా విశ్లేషించి చెప్పును. అందుచే ఎవ్వరైనను, ఈ 
ఆధారము నుండియే వినవలయును. ఊరకే పందులవలె వెనుట మాత్రము చాలదు. 
అర్హులైన అధికారులనుండి విని ఎవరైనను తెలిసికొనవలయును. కాని వైదుష్యపూరకముగా 
ఊహాకల్పనలు మాత్రము చేయరాదు. వారు ఈ జీవులు ఎల్లప్పుడు దేవాదిదేవునకు అధీనులే 
అని విధేయతతో భగవద్గీతనుండి వినవలయును. దేవాదిదేవుడైన శ్రీకృష్ణు ననుసరించి దీనిని 


తెలిసికొనజాలువాడు వేదములయొక్క ప్రయోజనము నెరుంగును. ఇతరుల్వెరును దాని 
నెరుంగరు. 


Mo 


wel 


= afte యఖ చు My ఇకా 
Iles చ యల set 


ee 
జడ కమ. 


థ్‌ 


ఇ sls తో 
శ్వా 
చూ 


male als abs fe abs afo alls flo als «fs afs afs abs afs als afls afs బ్న 
న్య జైరా జ్ఞ సా ట్రా జ దా క 
sw ల sls lw 
Sls SNS 


ise 


౨ మధయ ale abs af 
కాకరాల చా ప్లూ 
wale av el 
త SEE హె 
స్టా కళ జప ఉస్ట్ర చక్రాల ఛస్ట్రీఆ. ఆోొక్టీణు తోస్టీా ఆష్త్రాణ శోన్ట్రీకూ జోొక్ట్రీణ ఆర్టీ ఛొస్ట్రాయి ఇూస్ట్రాము ఇకొష్ట్ర ఉగష్రాయి ఈ 


ర్యా జమా 
లీ 
తో. 


“భజతే' యను పదము మిక్కిలి ముఖ్యమైనది. దేవదేవుని సేవాసంబంధమున ఈ 
పదము పెక్కుచోట్ల వాడబడినది. ఒక వ్యక్తి. సంపూర్ణ కృష్ణచైతన్యమునందు, . భగవంతుని 


“కై క్ర 
wel he" 
so 


క్‌ 


చై ద్రవ 





te als abs afse afl 


క 
se) 


త్న 
ఆజ మమ. 


{ 


ఇోక్టీయు బూద్చియు ఆ 


122 CYR AyD Oya Gyd QyDd af2 Ryd AyD yD Ryd ఉం Gy? yD Gy వ న క. 
aes అలో ల లక అటక రుల. టె! Yd Gd AyD Gfd GYD QfD ట్య AyD GYD GYD ఇఎ ఇ Gd GYD షం Gd slr టట 
Be ole js fe sf ss Sj 5} కరర కర కరత కరకర క్కరలకనల sslesleste slesig sigslg TTC 


చ 


7 


ft 
Ys 
fs 
(oy 
fs 


మీ 
ళ్‌ 


416 




























సిటీ సిష్తో వివ వివి! కని! రము వ 
పసిమి పిపి! నిష నం ము ఫి 
డు ఫిసవ్ల)ప వ నము సత్య 7 
వర్పిధదిధివిర్తి వేదజ్ఞా పరమ పరలో ప 

మం; అతడు నచో దివ్యప పరంప స్థ 

Soe: గ్నుడైనచో నిమగ్నులై దని వైష్ణవ ది వరకే ” 

దము లద లము! నిమ ఇట వలో సరములతే చే ఇ i 
షాక దును, భక్తి యుక్తసే ను అవసర యుండుట నన్నిటిని న్‌ 
స్థన సేవయం నను కృష్ణుని క విధానము నిమగ్నులై లు వ 
Wr ఎం చాలి త్‌ గ 
US న్నవా రే ఇ తుని భక్తి విషయ న్మము నని : 
‘ts సికొన్న మ వం హన ది జ యు రు వ 
| Soom ము అ. లర సరల ns | 
i తెలం డుచున్నది. న వారగుదు ని ఎవ్వరైన తని శరణు జీవితముల . 
fy చెప్పబడు తికి వచ్చి దురు. కా యు, అ లందును, :2 
fs యథార్థ ద్ధి చినవారగు దిదేవుడని సంవత్సరము గును. ఫ్‌ 
is గిం దేవా అన లేయ i 
ats ము ఆ డే చో టా ము TY 
| వారు కృష్ణు రాని లవ్యయ క క 
1 సినను మునకు వృథా కా ం శాస్తం ప 
ప చే ర్లవిషయ న్నియు హాం తమం గ న్‌ జఫ స 20 ఫ్‌ 
(1. యధార్థ 5 కల్పన ల ఆఆ మయానఘు ష్ణ స 
i సిన ఊహో ముక్తం మ మానా? ఫై 
స్‌ చేసి య బుద్ధి! | ఫి 
by ఎలప భారత! 1. 
tt కృత కృత్యశ్చ న్‌ 
1 - | న 1 
జా J లు పి 
న అర్జునా రహాన్యమై నే 
(1 ది పరమ నిని న 
i 2 సము, దా RE 
ప గశాస్త ను ఫీ 
వ యో లియజేశా లును య 
(| తె నుతె స 
వ నీకు హానంము శీ 
us ని రవాన్యు లౌతారు వి 
i దౌ జాను అది ¥ షముగా స? 
a వారు జ్ఞా టో స్పష్ట g 
(10 కున్న కంమేమి యేయని ఈ స 
i జ్ఞానుల న సీరవేరుతుంది ౦శ మిది నవలయును శో స 
క స్త నె సారా సికొ అ న్‌ 
[ దీని వలన గంథముల నర్థము చేసి గుదురు. పతి శీ 
[గ మత దీనినర్థ ను అ తను nN 
i లైన డినల్లై పూర్తులు టచే సేవ | 
(1. కర్తములై అట్ల బ య పరిపూ ట్‌ డగు క యం 1 
oa తుడు వ్యక్త నిచే చెప్ప నప నిమగ్ను భక్తియుక్త 12 
i ట భగవం - దేవదేవు ను దివ్యజ్ఞా వయేవలో గలడు. భక్త లుష్యము pp 
sts చ నను లు ది ఫ్రీ డుకా కకా “4 
i ఇచ్చ ఎవరై మంతు అతని ముక్తు భౌతిక కాల వకును ||; 
వ్‌ చున్నాడు. ను బుద్ధి టచేతను, నుండి వి క్రసేవతో పాటు క్రియుక్త స డు న 
“| చెప్పు గా ఎవరైన నెరుంగు కాలుష్యము కి భక్‌ భగవంతు ఖ్‌ 
by రన తత్వ గణముల ఒక విధా యడుుచేల లో జరుగును. అంధకార యు i 
ats | wp 
కర దేవాది క ప్రకృ నంద డియు ర శ్తర్త్‌ న్నచో చి జరు షఫీ 
న భతి హనము చేకూ ౦త సూర్యుడు సరిం దో |. 
st వ్యక్తియు అవగావా తి కత్వముచ రుషుని అ డును. సూ శము నను le lseleate 
#r త్మికత్త్వ ఆధ్యాత్మ దివ్యపు చెప్పబ న నిగ్దె రలకని నం 
fy అభ్య డజాలదు. క్ర సేవ మనియు ని సరియై eolesi2ss 
వి కలసి ఉం భక్తియుక్త ంధకార చారు Tiare 
4 లేదు. భక్తి నము అ ధ్యాత్మికా eseslege 
(0% భేదము అజ్ఞా మాణీకా aye [టి 
Ks నియు, చేప్రా నా లా 
(s రుఃడ దు testes! 
44 సూ శ్రే దు. అం లాలా 
వ్‌ పశ్వయేలే TE 
((% (అ A) aya are af 
(| Ie Ie ౫ ఆ 
సే tesla 


jp 
శ ఆ 
తోసా 
oj 
ro jw 
వళ 
wef 
చర్మ భక 
ల 
హయ wh 
శు అ | 
wf 
చ కను 
pete 
pos 
కన కక 
నా 
దలచు 
aT 
కాన శ “టా 
త ఖో 
నా 

చర్యను 
శక్మశ 

we 

| 
bs హో 

కల 
జి w క 
శి జ్‌ అ 
ణన శ] 


pelos ననన ననన రర ssl నం రంల 
ne స్ట 
స భక్తియుక్తసేవ యున్నప్పుడు అంధకారమునకు తావే లేదు. ii 
si ప్రతివ్యక్తియు ఈ కృష్ణచైతన్యమును అవలంభించి భక్తియుక్త సేవలో నిమగ్నుడై | 
| బుద్ధిమంతుడును, పవిత్రుడును కావలయును. కృష్ణునర్ధము చేసికొను ఈ స్థితికి వచ్చి, 1 
[| భక్తియుక్త సేవలో నిమగ్నుడైనప్పుడు కాని సామాన్య మానవుల దృష్టిలో నెంతో బుద్దిమంతుడైనను, | 
4] ఎవ్వడును సంపూర్ణ బుద్దిమంతుడుకాడు. | 
శ్‌ అర్జునుని సంబోధించిన “అనఘ' అను పదము చాల ముఖ్యమైనది. పాపరహితుడను | 
౫4 | అర్ధము గలదానికి ఎవరైనను సర్వపాప ప్రతిక్రియల నుండి విముక్తులైననేకాని కృష్ణునర్ణము |; 
i చేసికొనుట కష్టమని భావము. ఎల్లరును అన్ని కాలుష్యములనుండి పాపకర్మములనుండియు i 
“5: | ముక్తులైనప్పుడు అర్ధము చేసికొనజాలుదురు. కాని భక్తియుక్తసేవ పవిత్రమును, శక్తిమంతమును | 
స అగుటచే ఎవ్వరైన ఒకమారు అందు నిమగ్నులైనచో అప్రయత్నముగానే పాపరహిత స్థితికి ih 
st విశుద్ధ భక్తుల సాహచర్యమున కృష్ణచైతన్యములో భక్తియుక్త సేవ చేయుచున్నప్పుడు |: 
py పూర్తిగ జయింపవలసిన విషయములు కొన్ని కలవు. వానిలో ముందు జయింపవలసిన i 
శ | ముఖ్యవిషయము హృదయ దౌర్చల్యము. భౌతిక ప్రవృత్తిపై అధికారము వహింపవలెనను గ 
౫ | కోరికచే మొదటి పతనము కల్గును. అప్పుడు మానవుడు పరమపురుషుని దివ్య ప్రేమయుక్త || 
Hs సేవను విడిచివేయును. మానవుడు భౌతిక ప్రవృత్తిపై అధికారము వహింపవలయునను |; 
[1 ప్రవృత్తిని పెంపొందించుకొను కొలది భౌతిక వస్తువుల యందును, భౌతిక వస్తుస్వామ్యము i 


చా ట్రా 
చూ క్‌ 


క చా + 


నందు ఆసక్తుడై యుండుట హృదయము యొక్క రెండవ దౌర్బల్యము. ఈ హృదయ it) 


చా 
శ యో 


| 













అ 
: 
nd దౌర్బల్యములకు భౌతిక జీవిత సమస్యలే కారణములు. ఈ అధ్యాయమునందలి మొదటి |: 
స్థ / 
(| ఐదు శ్లోకములు ఈ హృదయ దౌర్చల్యుముల నుండి విముక్తి పొందు విధానమును ల్‌ 
న pe 
౫ | వర్ణించును. ఆరవ శ్లోకము నుండి తుది శ్లోకము వరకును గల మిగిలిన అధ్యాయము | 
me సె ల ర 
త్య, పురుషోత్తమ యోగమును చర్చించును. క 
a «ty 
భీస్టీ ఇ) నె 
త్‌ (ఈ అధ్యాయములోని శ్లోకములన్నిటికి పూజ్యశ్రీ ఎ.సి భక్తివేదాంత స్వామి shy 
bas ల లా 7 
"*న| ప్రభుపాదులవారి భగవద్గిత వ్యాఖ్యానము నుండి యథాతథంగా స్వీకరించబడినది) స 
LU 
ఫ్‌ i 
తై ఇకో 
a i; 
ae } 
‘i My 
క | 
Hs ఈ బిధంగా ఉపనిషత్తును, (బ్రవ్మావిద్వయు, యోగళ్యాస్తమను i 
a ట్‌ CO) 
fin MAY 
ఎ శీకృష్ణారున సంవాదరూవమును అయిన sy 
గ. కో కసీ 
(క శ్రీ మద్భగవద్గీత యందలి పురుషోత్తమ ప్రాప్తియోగమను పేరుగల | 
4 “nn న my 
ఫ్య ఐటి బానవ అధ్యోయము నమాప్రముగావించబడీంది. 3p 
as ay 
స apd apo ayn aya Gyn aD Wyn Wy నగి ఇధి షి ఇం ఉల pr nu mn a కాలా 1 
చ రా రా న రాన న RRR RRR eee sees 


ఫస సేవామయము,గ్రేమమయము, జ్ఞా 




























































/ గ్గ సి గల a 1 గి p 
hs ఇకను afo mje mlz ale ap afm mle nfo ల్లి సల am aD 
21వ! దది! వివి! పప వరి! eH సని సనన నినన నదివ ననన నవనవ mim lm ale whe wha mim mim mim hs దారీ చ తయ 
4 J ME, i ow ర ” i 1 $i f ' (| ॥ i ey ( ॥ గ. స ( ను Mag, is ie గ్‌ ॥ గ?! |. npg a 
ty aw he Whim Fam అలు FH BAS EHD FA Bow న్లో The, Wim wie Gem Dh hw a, sho, re wie Sen సలం సైదా గజ గ్గ శై యా wi ణా a ట్ల ॥ సుతా ఖర | . ఖ్‌! “9 
ms క hy es 
go కళ wd 
(fe 1.1. 
ర SrTe ile టం Tre my 
Ms Wb fo 7 Te wr boyd a ‘hr యళ ట్ట ph ES గ We ie 
ares ' శ్‌ a wn yl NS మ స స స న. ॥ స. / న 
ds గ ya fuze న. a aD pe Vs eg A fs 1 WE 
p ం 1, Ms sya 7 RE శ్‌ MY, nD . | స్య సీ EE for Dil మ న ws వ వ ఇ... వ il 1. | 5 | 
స య. యం. 17 he by i We A fn Ci ట్ర్‌ Lo ty న. rie s uA tT J శ we వ = Pi) wp 
ప్లా hee Ay ah igi 4 Js al Vu (i sr సట గ్‌ రా న్‌. de yi i Dy . న. . సం, . న య. . wes సో 
ly 1... 5 ls 4 య. 54 a pare ie = a wi ME wi) a 1 a | i 3 “na 
WU న. న వ ye be i sey హో ప స 
షా gry, OR) ce ly 1... న న Mar “; 1% "| + (| స Map nde | | : iy | న y 1 తో 
70 Sn Wipe i య. eres os i న , we క in Js MIR ' i i | a J Mie ర న . తం. వ. క. 
7 + న స a Web స 1h Ba Ah ET స / , . i ee ol sn a i న, se 
us వ! స. Hf M క: b TR టో |. wa య. న x |. fie) As 
a ay wa 1 , శ. i i ప. i Ve? he ety, ail by hes ahd hn లే 
ర : అ వ . Vy a |... Va i ba 
(Tea వ pin ల. ; స్ట Ws We . ie a By ళ్‌ I J య. | (// . i oh 
. fe air al (1, హం Fh ( WL Vaan on , హం. టీ 
కస్‌ a ns స య. . వ మ భి hr a 
fe ba Jo i br ais A A a a ial il rT] స , | . ల. : ) | a ih i a i న. గ్త్‌ ae 
(Te స వ ns on వ DW de a nl) Ah as 
a a o we iis వ మ న ah jf fs వ్‌ : 5 గ. వ బే (a శీ 
భూ rl (11. వ. Wf wh ee ' /| గ. [ J : or y i : | . a i “a ey 
fy? sy i ay శం ee FA Uy i Bai PE 3 స pa ie Wp + Jy a ua" 
ts | మ న స న : - - | వ / i . వ. MH if fe) వ iy | wy 
ter కో a ట్‌. న గ . 71 7 wT 
(| Se if స 1) J ; : అటి జాస్‌ 
[ మ. 9 A Ne a9 న Ae “y's 
gs క i ' అ Ns - శ ప 2 2 “ / | 
గ్‌ న yy a A వ - 2 / Zz 0 | 4 wit 
లో క 11 
కీ i 1 be : wd 
af i nah / . fan 
Cin ri EE ne 1 : ఇ , By! గ. మ 
గ. fb పం... ni DO ' [ : గ : ha 
క టు as er fa ళ్‌ న -ం jo . | yg 
ళ్ళ a oi స | | జ 
య. Ae ॥ 
భం We DOE gr గ + a ah 
| య. ను or Nh 7 ih a . EE ue 
wl Bers Ea w 1 (7 
భూ కో LU ps es : J 3 SD న్‌ 
i | వ క్‌ గ... వ వసా 
ల J) ir + ర! 
a . Ww 4 వ EN a3 
Je | | ig + 
fy a TAR jy . br DAD ) wh wi 
as వ వ . 3 
ఫ్ర FRE) 
లా స్‌ో 
వ. 
షభ NE 
Us డ్‌ 
(| # 1 bn 
“ut సా 
ఖ్‌ . 
AD mr 
a థి Ce 
గ J హ్‌ 
ర్ట, ms) 
శ 
ణా సహ 
వక్‌ s= వ్‌ . ఫి 
| fh 
Er 
r శ | ॥ | పజ 
సీ i | [i ణీ థీ (| 
Wy A 
బా. ఖాళ్ల రై 
fe" రస్‌ ఓ 
ష్‌ sep 
fy <“ DE 
5 జీవిత పణాళిక ఎటుండవలెనో, మానవుడు తన జన్మమును ఎటు సఫలమొనర్శుకొన 1}, 
Ws 9 శ్ర ఇల ల 4 
7 లా oe) ణు) ba 
. లుగునో వాటిని గు గీతలోని మొ మ ము 3 
న్ని ల 
sl] గ ని గురించి గీతలోని మొదటి ఐదు అధ్యాయాలలో నం చూచి యున్నా . 112 
fay “ae 


Ise 
జ 
క 
Du 


బూ శ్‌ 


ఆ పిమ్మట ఆరవ అధ్యాయము మొదలు పదకొండవ అధ్యాయము వరకు భక్తి తత్వమును |? 
| గూర్చి అనేక రీతులలో విచారణ చేసియున్నాము. పదకొండవ అధ్యాయములో కేవలము |: 


fe me 
చో 
ఎకో శు. 


జ క 
న. 


శై 
గ 


జ జ 
కప క్ట 


| భక్తియొక్క స్వరూపమును దర్శించినాము. పండెండ్రవ అధ్యాయములో సగుణ, నిర్గణముల శే 


wf 

Ee 
శే షూ 
చు 


pm mf an ffm బ్యూట 
చా శ్రమం 


| భక్తియొక్క రూపములను పోల్చి చూచుకొని భక్తుని ఉత్తమలక్షణములను గూర్చి (ఒప 
11| తెలుసుకున్నాము. ఈ అధ్యాయములో తుదివరకు కర్త, భక్తి ఈ రెండింటిని గూర్చి నిజస్థితిని 
“| పరిశీలించాము. అయితే జ్ఞానము అనే మూడవ భాగము మిగిలిపోగా దానిని మనము a 


వోస్ట్ర 


వాట్ట, 
= 
చ్‌. 


| పదమూడవ, పదునాలుగవ “అధ్యాయములలో లోతుకు వెళ్లి చూచాము. దేహమునుండి 3 
శ ఆత్మను వేరు చేయుట, దాని కొరకై త్రిగుణములను జయించి చివరకు సర్వత్ర ప్రభువును (సప 
11| దర్శించుట ఎటులో తెలుసుకున్నాము. పదునైదవ అధ్యాయములో సంపూర్ణ జీవిత శాస్త్రమును ని 
| అవగతము చేసుకొన్నాము. పురుషోత్తమయోగములో జీవితము పూర్ణత్వమును పొందినది. a 
(| దాని తరువాత ఇక మిగిలిందేమియును లేదు. a 
Ws arn 


wt 
. 
శో 





జ్‌ 
స 
శ్ర ష్ష్‌ శ్ర జే 
వక్‌ 
గ్ర కారకం అాక్రీయా 


కర్మయే భక్తి, భక్తియే జ్ఞానము, జ్ఞానమే కర్మ అను అనుభవమును పురుషోత్తమ ప్రాప్తి 
| అనే పదునైదవ అధ్యాయము నుండి పొందినాము. 


వ్‌ 


mie మెక్‌ 
(పా 
ఎవ్రపో చీరకు 


Is EX 


చో 
"జ్య 
ఇత్‌ శక 


డవ! 


చా 
cr 


అమ 
శ 


Fe 
జ 
క శు. 
చ క్‌ 


తోక లక 


“nf 


జ 
అకక క్ర. 


Uy జీవితములోని ప్రతి క్రియలోను పరమార్థము నిండి యుండవలెను. ప్రతి కార్యము 
జానమయము కావలెను. జీవితము యొక్క అన్ని 


ఇ గ 


గ్గ లా కు ఆనాలా ఎ “ఖీ 
లలా లాలా ఏ2 (2వ నచసదదదదదం ల టాటా కా కాలా లా. 


జ వ 


చకా 
శ్రీశ్రీకి 





చన రచన rr LCCC రంత తతత తత. 
ళు is 
ys విభాగములలోను కర్మ భక్తి, జ్ఞానములు నిండియుండవలెను. ఇట్టిస్థితినే పురుషోత్తమ | 
| యోగం అంటున్నారు. జీవితాన్నంతటిని పరమార్ధమయము చేయవలెనని చెప్పుట చాల |. 
%] సులభము. కాని ఈ భావము ఆచరణలోకి రావలెనంటే శుద్ధమైన భక్తి, జ్ఞానములతో || 
$;| హృదయమును వికసింపజేసుకొని సాధన చేయవలెను. అందువలన కర్మ, భక్తి జ్ఞానముల |. 
| రూపము అక్షరశః ఒకటే. ఈ ఉత్కృష్టస్థితినే పురుషోత్తమ యోగము అంటున్నారు దాని ద్వారా |! 
[| జీవితము చరమ దశను పొందును. ఇపుడీ పదునారవ అధ్యాయములో తెలుపబోతున్న | 
%క| విషయము సూర్యోదయము కాబోయే ముందు సూర్యుని ప్రభ ఆకాశమును నింపినట్లుగానే |; 
$4 | కర్మ భక్తి జ్ఞానములతో కూడిన పూర్ణపురుషోత్తమ యోగము జీవితాకాశములో ఉదయించుటకు | 
శ; ముందు సద్గుణముల యొక్క ప్రభ బహిర్గతము కావలెను. పూర్ణజీవితమును సూచించుచూ |; 
[1| ముందుగా వచ్చు ఈ ప్రభయొక్క వర్ణనము ఈ అధ్యాయములో చేయబడింది. ఏ | 
స అంథకారములో పోరు సలిపి ఈ ప్రభబయలు వెడలునో దాని వర్ణన కాకుండా ఇక్కడ న్‌ 
1;2| చేయబడింది. ఏదేని ఒక విషయాన్ని రుజువుచేయుటకు ఇతరములగు కొన్నింటి |. 
క సాయమవసరమగుచుండును. సేవా, భక్తి, జ్ఞానములు మన జీవితంలో ప్రవేశించాయని sh 
1 మనం తెలుసుకొనేదెట్లు? [| 
నా ah 
J పొలములో మనం పనిచేసినందుకు ప్రతిఫలముగా ధాన్యమును కొలిచి a 
Ey తెచ్చుకొందుము. లేదా రొక్కం రూపంలో డబ్బును తీసుకొనెదము. ఈ విధంగానే మనం చేసిన a 
శిన| సాధనలు ఏవో, వాటి నుండి మనకు కలిగిన అనుభవము లేమిటో, ఎన్ని సద్వృత్తులు మనలో |! 
Ey లోతుగానాటుకొన్నవో, ఎన్ని సద్గుణములు మనలో ప్రవేశించిన వో, నిజానికి జీవితము ఎంతగా ai 
తశ, సేవామయం అయిందో ఏటన్నింటిని పరిశీలించుటకు ఈ అధ్యాయము మనకు దారి (ఫ్లు 
| చూపుతుంది. జీవితకళ ఎంత పురోగమించి వృద్ధి చెందినదో దానిని కొలిచి చూచుకొనుడని ఈ J 
(| అధ్యాయము మనకు తెలియజెప్పుచున్నది. వికాసయుతమగు ఈ జీవిత కళను గీత | 
$1$| దైవసంపద అంటుంది. అందుకు విరుద్ధమైన వృత్తులను అసురసంపద అంటుంది. అందువలననే | 
శస] ఈ అధ్యాయమునకు “దైవా-సురసంపద్వి భాగయోగము” అను పేరువచ్చింది. దైవసంపదకు || 
Ky అసుర సంపదకు మధ్య జరుగు సంఘర్షణ ఈ అధ్యాయమందు వివరింపబడింది. | 
Jy గీత మొదటి అధ్యాయములో ఒకవైపున కౌరవసేనయు, రెండవవైపున పాండవ |! 
ఫస సేనయు ఎదురెదురుగ మోహరించియున్నట్లే ఇక్కడ ఈ అధ్యాయములో సద్గుణములు క 
శన అనెడి దైవసేన- దుర్గుణములనెడి అసురసేన ఒకదోని ఎదుట ఇంకొకటి మోహరించియున్నాయి. is 
“| మానవ హృదయములో సత్యాసత్య ప్రవృత్తుల మధ్య జరుగుచుండు పోరాటమును ప్రాచీన | 
ద కాలమునుండియు రూపకాలంకారముల ద్వారా వర్ణించడం పరిపాటి అయిపోయింది. (1 
స చప లు యల యు fe fe {5 aa 


ఇ యటం పనన లూ ఆదారాలు సతటాటూ. యల డాని 


కంతా లోల ముం ముదా నా సయం ఎ 


రను 



























నడ నని 
(1. సీ 
గ్ర వేదములలో ఇంద్రునికిని- వృత్రునికిని, పురాణములలో దేవతలకు -దానవులకు, |. 
| రామాయణములో రామరావణులకును, పారసీక ధర్మగ్రంధములో ఆహుర్మజుడునకును - త్‌ 
| అహరిమానునకును, క్రైస్తవ మతములో భగవంతునికి- సైతానుకును, ఇస్లాంలో అల్లాకును, | '!! 
si ఇల్లీసునకును వున్న పోరాటముల వంటవి అన్ని ధర్మగంథాలలో అగుపిస్తాయి. కావ్యములలో న! 
i స్తూల విషయముల వర్ణన సూక్ష్మవస్తువుల ద్వారా జరుగుచుండగా, ధర్మగ్రంథములలో స్య 
| సూక్ష్మమనోభావములు బ్రహ్మాండమైన వస్తువులతో పోల్చబడి వర్ణింపబడుచుండును. | 1 
ARF) బట్టి ఇల్లీ wa అట్టి ఆ = . హై 
fs కావ్యములలో స్టూలవస్తువుల వర్ణన సూక్ష్మవస్తువుల ద్వారా జరుగగా, ఇక్కడ సూక్ష్మ వస్తువుల ' i 
fy వర్ణన స్టూల వస్తువుల ద్వారా జరుగుతుంది. అట్లని గీతకు ప్రారంభములో చేయబడిన వర్ణన | న. 
fiw లా న్‌ 
ోక| కల్పితమని భావించరాదు. అది చారిత్రక విషయము. అయితే ఇక్కడే వ్యాసమహర్షి తన |! 
WE Fo 
1. అభీష్టమును నెరవేర్చుకొనుటకు ఈ యుద్ధమును ఉపయోగించుకొనడం జరిగింది. ॥ 
(Oo న 
AE pe 
ఖీ కర్తవ్య నిర్వహణములో మనస్సునందు మోహము జనించినప్పూడు మనుష్యుడెట్లు స 
is “I 
|! సంచరించవలెనన్న విషయమును యుద్ధము అను రూపకము ద్వారా నచ్చజెప్పడం జరిగింది. | 
ష్ణ సవ 
| మంచి, చెడుల నడుమ జరిగే పోరాటము ఈ అధ్యాయములో చెప్పబడింది. కనుక | 
(| ఖ్‌ 
| గీతయందు యుద్ధము యొక్క రూపకము చూపబడింది. న్‌ 
శీ ల్లా న్‌ 
IS జే 
fy ఈ అధ్యాయములో 24 శ్లోకాలున్నాయి. ఇందలి ముఖ్యవిషయాలు a 
ళా గ్‌ 
ఢి ' "eee eth 
1|| 1 దైవిక గుణ సముదాయము (1నుండి 3వ శ్లోకం వరకు) |. 
జబ్బ య oy 
1 2. అసుర గుణ సముదాయము (4వ ళ్లోకము) | ౫ 
a 
(న 3. ఆ రెండింటి యొక్క ఫలము (5వ ల్లోకము, |: 
rin 2a 
| 4. _అసురసంపద గల వారి యొక్క లక్షణములు వారికి కలిగే అధోగతి వ 
; sp 
LS (6నుండి 20వ శ్లోకం వరకు) (71; 
1 Ry 
గ 5. నరక ద్వారములు (27వళ్లోకము/ Bp 
; న. 
11 6. _ శాస్త్రవిరుద్దమగు ఆచరణను త్యజించి శాస్త్రానుకూలమగు ఆచరణమును గ్రహించుట |, 
నీలి ది pe 
($y (22వ శోకము నుండి 24వరకు) (| 
ళన ణ న 
i Sa 
వి గ్రహించదగు దెవగుణములను గూర్చియు, విసర్జించదగు అసురగుణముల (| | 
11 హా A 
1) గూర్చియు భగవానుడు ప్రకటింపదలచి ముందుగా దైవగుణములను గూర్చి పేర్కొను |) 
Ws a 
| అన్నాడు. i 
ba 7 
is! Gy Gym yD GYD ఇ ఓ lo fe Sle ale ale le 
TECTED అననా 


421 








దలకు చా వయా) 
triers యేమ గ న 4 
ISIC SIE ISS ం వ 
sleet ఇ | FA 
అమా న ౮ ల్‌ శ్ర న్‌ 
జానా జి Ee . 
Se fas క చారం ళల Y3 at 
este sles Sl TE య 3 x సాన 
నా వి హపళు జి త శ 
నవనవ చ కం వం చినన ంనా్‌ వష భార శీ a le 
క్‌ వాట zIsatE వా ర 3 ve fh కూ. సం శ్ర 
Siri! తో - హై 
slats: 3 9 3 Mm 
zfs! ణు న 3 8 3 యణ 3 me 
వచా? రచన EEE 
Mes 0. a2 
As a ! న్‌ ౦ 60 9 3 7s 
జోశ్డీ క రల 3 ఎ at 
వ ళా f tet ఎర్రి 3 3 3 9 oy 
షీ క tet స్‌ 9 an (1 
రవ నూ 69 —~ఇ సం న్‌ శోక 
మలి “5 x 0 0 3 . at 
(1 Ye 3 8 Ww 1b 2 Ig 
TT 
ణో ళు యి చ్‌ 39. 
‘8s 0 Ya 9 ని? a Tg 
Es 3 ప గీ ణో ఫ్‌ 2 య్‌ ౮ 3 ls 
క్ష ఫి 3 Ue శ ల 1 4 తి 1 (1 
రాష్ట్‌ 3 00 ణా 
(న ప్ర న... = ర్‌ ఆ gE la 
Es ళా ౧ = అచ్చ నైతి |i 
af సం LE Ww (౮ శి 9 శ్రీ 
క ఖఫ ఫై 3 0 గ్‌ 3 i 3 ప గీ కట్టీ 
స్త 3 Se ae “ ర్స పన అ [3 
ష్య ( స చ wi o 9 ~~ ౫ 
afs గా శ శ్రీ 3 2 ల 3 3 ణి శీ 
ళ్‌ న రం స్య క్స్‌ [ం 6 QO లో గ్‌ 3 నె దా గ్‌ 2 అ YP CC ca 3 o pp 
fs On జం స్త న్‌. 2 సః 3 9 ra: Gg 
Ph Sh Go ణ్‌ ol Ver: లస తిర g (yp 9g sg $+ 
| ad Ma te తేలి చ గ్‌ వ. మ hg igeg 38 
wl mn, ane CE: రం = స్‌ op. 9 qn 
ats, "gs లొ యం. సై 6ఫై 3 9 sc 2 2 పా శం 3 న (1జి 
చానా గ చక శర a శ We / క కాచు న్‌ ణ్‌ fh, ఖ ra 
g§= 5 a 3 en f 3 స్‌ 8 9 రం క్ర శభ 
న టర నస సేత ray BLES en Ae, | 
CE హ్‌ ya శ జప ళ్‌ ల్‌ ) న ర 0 fe fg 
లా DT <a యు 21 a ౦౧ ళ్‌ ళ్‌. లె | ve 1 3 S95 ని ౩౪ 3 Yel గ ౧ 14 
sl] yp 3 Fe "Rog RR స Rs 7 
$51 ఈ aa hp సీ స్టే 3 న్‌ స్ట్‌ వ ౯ Mn ౫౪ Fs 4 2 గ 
క్షీ ప 3 తే pan) a = FDA 3 లే sé 
ME గస 2 అ i} "కై ష్‌ 9 a ణే ళం రా 3 NA 
Fa ఇ జో శై CE: (| శ న! z శె 
Ur ర ya జ్జ 4 OF “ట్టి | x3 గ CC 3 =~ చ ళా గే ట్‌ 
crs he pf గ 0 sc ry 
i 9 9h B¥Ags య 
కోక్టీశ గ్‌ కా 
af Ks 2 3 0౧ ww షక ని 
ats 7౮ Aft 5 63 ౩0. లి 
ట్స్‌ ర్స్‌ శ ly 
as నా | ఖు OA 
a Bo ల్ల 
NE pas 
Fs . 
Se నా 
వ. 
మలం. 
టు వ 
స. 
ws 
ae 
7 
tf 
బ్యా ఫ్‌ 
sf 
es: 


చళ్ల ట్ల హక్రా 
MN Ren afm SE 
Wn హా fa ea చ క్మవోగ 
పడి వి ఇ[త చశేక్మాత క్మాచ 
| క ము చు je మై! ఎకి హై. చా Gay శ్రీ 
గ _ వ af S& Slee కోక త 
క ఏ aye ఇలను పేంటి శత కోక 
STS వశం fe fe & చక్మాచ తోక 
af® fs ays పటి న తోక 
fe ae ae are a చ హ్మాచ జో 
క లా శ్‌ శి ఎవో క లక 
yp Af జీల ఇ తోకా 
ప ఇని ఇనా కచ చ క్మాచ జక 
వా షన ape షె. శీ ఆ ఈ ఇ తోక్టీశా 
గ రలు ఇటో hoe చే క్మత జ్జ 
మ భా భు లే చకా తోక 
మళ నమ lols చ తోక్ట'చూ 
a WW af చక వలన ఛోగ్జీ ఆ కో 
జ say slesleslesl!s 
PIT Slate చ డో్ణ్మ్క్టీ క్రీ 
జ ఇధము 'a Ya జీల చక్మాత తోక్టీ 
We నత రో చ జత కోక్టీ 
చె ఇతో 5 చౌ మ్‌ wef 
॥ ౯ ayo వటం దు ఇ డోక్టేకా కోక 
=. పేరే శక్యా శోస్టీ 
నభా. ఇనా ఆశల చే త్య 
సంక 
క్త? 


“422 





| పత్తా కద 5262122125 త |... 
య సిప్రస పివి) కిక మదివో? ఇ, ండడం. 14. mn | (/. 
fp ees - గబుద్ధికలిగి యు డడం. 16. అ 2 “2 
| నీక ఫోధరి వక మోః యా డం. 13. త్యా ప కుండా వుం వుండడం న 
తం. లేకుండా వుండ (చాడీలు) చెప్ప ము లేకుండా విరుద్ధ i 
ype (కోధము) 5. కొండెములు విషయలోలత్వ డం. 19. ధర్మ దు వ 
| 2 కోపము (1 డడం (5. కొండెములు(" కుండా వుండడం, 19. ధర్మవిర స 
స్‌ 12. వము కలిగి యు దృష్పళగ యుండ క్రౌర్యము లేకు విరుద్ద కార్య భ (తేజస్సు) సగ 
7 సంభా సమదృష్టి అంటె క ధర్మ ణి 1. పతి వీ 
1 స్వ ల యందు గి వుండడం డడం అంటే వుండడం. 2 ర్పును కలిగి న 
(7. ౯9 కలి O డౌ ర్డీ A . జ 
is ట్రా దుత్వము గ్గును కలిగియు వము లేకుం డడం అంటే త్వమును హామి 
న్‌ మృ సి స్వభా యుం శుచి న 
fav 18. ందు (1 చంచల లిగి తర డౌ నో 
గ లయ .20. సహిషుత క హ్యాభ్యం కుం a 
1. కార్యము కుండా వుండడం యందు నన గ 24. క శయము లంగా న్న 
71 A ల | ఫ్‌ 
షీ ప్రవర్తించ ౦ 22. కష్టము ముందుకు వుండడం 26 గర్వముగాని పై (1, 
రగ ౦డ ముతో లేకుండా ముగాని న్నవన్నది పై గ్గ 
4 డడం. దోహ డను అ న వాని స 
Re యుం 25. (¢ పదగిన వా పుటి శ్‌ 
UE గియుండడం ను పూజింపదగి సంపత్తి యందు స “ యానికి శి 
iy కల ౦టేతా నీ దెవసంపత్తి డింది. అభ హవా 
[ వుండడం అ ఈ గుణాలన్న దై ప్రయోగింపబ నంటే అన్ని ప్‌ 
Ky డడం అను పకటన. " అనుపదము '్ర ఎందువల్ల యి. న 
| వుం డు శోకముల ( లో “అభయం రిలో వుండాలి. లస్సీ పుట్టుమన్నాయి. pp 
క్‌! మూ క రంభం పతి ఒక్క న అవగుణా ర యత్వ bo 
త్‌ కం ప్రా ది ప్ర తే ని భి లీ 
[1] మొదటి శ్లో హిత్యము. ఇ నుండియే క పారద్రోలినచో i$ 
% 1 యరాహి భయము న్ని సన 
| 1 అర్థము భ యమే పునాది. మొదట భయా కేవలం wg, 
ళ్‌ న్‌ 
(| దుర్గుణాలకు Wn (పెద్దలు) గించబడింది. త్యంత |క 
తీ వ స్ట 
fr అందువలన తెలిపినారు. ను పదం డం చిత్తము అత్య a 
% అ పృడం ఫ్‌ 
గ అలవడునని త్వ సంశుద్ద్ధిః న అని చెప్ప i 
క Ca ఆజ్‌ చి A 
గ వెంటనే సత్వ సత్వ సంశుద్ధి నానుభూతి a 
7 ఆ వెను చెప్పకుండా ని భావము. ఇక్కడ ఆత్మజ్ఞా గవానుడు శ 
జీ ॥ 13 ని దా ది. సలి 
క్‌ 2 “శుద్ధిః అ ండవలెనన్నది సయోగించబడిం ను గూర్చి భ ds 
9 నిర్మలముగా వు తా” అని (ఆ) నయోగాధిక్యత గ 
Ky వస్థితాః జా _ TT 
by దప జ్ఞానయోగవ్యవస్థిర్‌ గనుక జ్ఞా భూదానము is 
బీ థి, 0 ఇ ఒల్లో ము- | ల్‌ 
గ్గ ఆపి కు ప ఉదేశ నదానం కాన 
a 3. యొ Gb నుని యణ జా జీ 
|] అన్నింటి చుటలో భగవా విద్యాదానం, ంతమును రే 
(| ప్రకటించాడు. ప్రయోగిం మదానము, రృత్వ సిద్ధా క |] 
జా (అ మును (ప నం శ ధర్మకర్త దీ తన జీవి కాశ 
ష్ణ న ను పద జలదా ఆసక్తుడై గా త్మాగాం గా po 
వ! “దానం అ అన్నదానము, దు మానవుడు తిపిత మహా రు అదేవిధం su 
ళ్‌ > అ జా బౌ క సే 
స 4. సంపద్దానము దానములయ పకటన. వీటినే లో ప్రయోగిం యయ 
| లుగా గల గవానుని ఢ త్య జీవితం కర్న 
వ మొద నని భ తనని Se esese 
‘i చేయవలె న్నింటిని వాడ కక 
J అమలు ప్రవేశపెట్టి విటన్ని EEE 
Wi లములో ప్ర see 
jy ర్‌ Ree edeted 
[ Ieee 
719 లా ese 
eres "3 


ప్ర మ్య్‌ 





sala sls 
DED స 
కరక న 
హా NERS భన్‌ 
కుర తమకు pa 
డవ Sys ele అ లిలో వదన 
1, ఉనా ws ew 951లో పోచంప దానము, సిన 
We గా 1 డి అన్న ga 
కిక్టికతి ధిని ప్రయత్నం నినుం చేసి [క్ల 
రండ వినోబా అప్ర ప్రారంభించి దా టని అమలు 5 
Bees హరి ను (ఇ నన్నిం ay 
జెక్‌ hs iy సి మహ ల జము వాటి జ్యా 
త్త మై oe) య గు వ్‌ 
త్త యన అంతేవా తో భూదాన ము, మొదల he 
Pe. తు నము నదాన గి 
ల్‌ భించిన భూదా దానము, జ్జ రు ళ్‌ 
APs, ళ్‌ స 
నల నకు కేశ డింది. వుట | 
ష్య సంపా జ సాధనకు పయోగింపబ 9 ను పదము ఏ గురించి (1 
ష్‌ గ్రామస్వరా లీ ను పదము ల Ta త్వసంశుద్దిః 5 ద్రైయని(గహము nt 
స్త ” లు ఆట ఇ న్‌్‌ oO స్టే 
Er పిదప చమట ద్రియనిర పం బొల న్ప న 
wi] ఆ “జ కర్మల శ్ర 
ఫస! 5 "మను అం పుడు వివిధ కర్మ స్‌ 
జస 6 ఇ టే sy 
"| యు డింది. ఇక్కడ ము సు i 
మ చెప్పబ ది గం చేయబడిం యోగయజ్ఞము, aa 
us . పయో న 
వ్య చెప్పబడిం “యజ్ఞశ్చ' పదప్ర తపోయజ్ఞము, మెనవి. is 
Re వాత “యజ్ఞ ందులో ప్రముఖమై పనిషత్తులు- aa 
U0) టు తరు ంచుట. ఇ గా గలవి ౦టే ఉప దీత A 
ts] 6. © ను) ఆచరి లు మొదలు పబడింది. అ తం- భగవద్గిత, a 
Ws (పనుల యజ్ఞము పకటింప హాభార మును - | 
న ఇ ం ని (6 మ సార MUA 
వ ము, జ్ఞా "అ సిష్టము, సి వాటి “ 
జి 0౦ (శ 
3 యజ్ఞ స్వాధ్యాయం “అ యోగవాసి ననము చేసి ప్రయత్నించటం | 
st | పిమ్మట స్వా మాయణము థములను మ కొనుటకు ప్ర ఆ 
య్య టు రా గం చు (1% 
| 7 అ సూత్రములు త్మిక | గా మల ft 
ప న Seu ఆథ్యా విధం శ్ర 
తో an ఆదిగాగల జీవితాన్ని ఆ దపెటి కాళ్లను is 
ys గవతం, తమ ది. భల క్రింద టర [స 
Wn మానవులు ని చెప్పబడిం తపస్సంటే చిక, మానసిక | 
వ హాం అ ది. రక, వాచిక, (గ్‌ 
న్‌. © ధ్యాయయజ్ఞము కూడా చయబడింది. తపస్సంటే ఈ i 
శ్రీ 
ప్ల ఎ పదప్రయోగము వ అధ్యాయం _ ఏకరీతిగా 3 
జ జం ఆ Yb 
శ ను దు. గీత 17 టితోను నా 
1018. పకి తపత్తడం దు. లుం శోకము మక శ 
& పెకి జ వము. నస్సు మొదటి శ్లో i 
తపస్సులని భా వాక్కు, మ ట ఈ తొమ్మిది 
ri టే శరీరము, యుండు 
‘i “ఆర్లవమ్‌ తికరణ 
7 9, జ ట అంటే & 
x వర్తించుట. 
af 
[| భావాలు. 
ri 
af 
జా 


డి (1 
దీని నుం 
తున్నది. 

రంభమౌ 

తో త 

ce © ంస 

కం అహి 

డవ శ్లో 

ఇక రెం 


ళీ 
సించవద్దు i 
ఏ ప్రాణిని హిం (| 
స్సుతోగాని స 
తోగాని, మనస్సు స 
bal ) ం౦ందౌ 
డు శరీరము నంబులతో అ వల్లనే మ ట్ట 
భగవాను డు. శరీరవాజ్ఞ్మ డు. అందు లా టించి 1 
పకటించా శగం వంది. చా పక ళా 
క ని ప్రకటి పయోగం వు ని ప్రకటిం డు” అని ర జ్జ 
#9 అ త ౧ అను పదపద ను దర్శించమ తంమే నా దేవు a3», 
# పరి “సత్వ పరమాత్మ ధీ “సత్య i 
వో తదుప సువగు ప హాతాగాం 
fh 11. సత వస్తు మహాత్మా 
శ డి సత్వ కుడు డు. 
4 వుం య కోరా 
x తీయోద్యమనా ప్రవర్తించమని 
చః జా ని ఆ విధంగా (ర 
ఖీ తి 
మ జా | 
a 
7 


ళ్‌ 


కూ 
See 
ఎగా లా ౬ 
పటాల 

వగా కా ల 

eee అ! 

eRe 

Ch Or నాళ 

eee లో 

కత 

es 

eee 424 

CE 

pred Es తో 

యా శ తో 

5; 

ఈతను 











బి పసన న & జయ రిం 1 ' 
మధి క! పనో ఇ నిని ఎసెర్టి ది. అది .. 
గి Wry 4 ” m . 
త ఇ] పైత్తిపై Wi దా సుం wm 
సిటు పప ర్త hon} గుణ ము క లిగిస్తు కెపులో / : 
Eee చెడ్డ చెడ్డను ఆ ౩ నే ల 
ఏహి బాలా ఎంతో వుండి దువల్ల ప 
Was యె సులి వవ ము క్రి వలె అం వి 
ap ముం య్‌ కో ధ ని తి డు. Er 
le tl, es పయో ము (తా నాం ఫ్‌ 
'పమ్టిపైట్డె ను పదప్ర డు. క్రోధ డు కల్లు తనము జై 
పస్టిపల్డై. + ప ey 
me "అ ను అత ధః "aie 
rigor లా అ ఫి 
ie “అక్రోధ డు భగ నపుడు అతడు స 
1 ౦చా వరించినివు రించి లో చి గ 
12 ఈ రండు లంకల గురిం 1] 
గి ర నవుణ్ణి లను 63వ రా అను సై 
ae SF 
ib, మా క్రము 62, షయా పట న్స 
గ్గ క్తాయు యం య వి వాటిపట్ల ఫి 
స్‌ యుక్తా అథ్యా “ఇంది కొద్ది తుంది ఫీ 
i డవ a ౦చిన గు పఫ్‌ 
ip రం లోచి రక్తికలు నిస్తాయి ది na 
గ్‌ సక్తి అ కోరికలు కలుగు వ్‌ 
ఆర్త వలన పము న 
‘hs ప పట్‌ 
వ్‌ సక్తి న క్రో ra 
i ఆ వల వేకం వ్య 
2 కల అవ మ స్స 
వ్‌ వల నమ లన గ్‌ 
si; కోపము వల భమవ శ 
ms, వేకము మతి చడం ( 
జ వి ది. నశిం ము) a 
(| అ తుం ది డు క్ర స్స 
దడ గు ది బు డు ఒట న్నా (మోక్ష Rn 
/ కలు శిస్తుంది, నే నశిస్తు డు త్వము 3 
bs బుద్దిన నిషి తా ంచా మృత స 
తజ బు నిష పకటి నే అ ) Me 
(| నమ డు క వల్ల దము స్‌ 
Can వల ను ము C Ap 
| భగవా "త్రాగ (సము ము 
i అని శుః - తముగా కి సుఖ hy 
(17 న యి ని uy 
i మా చున్నా లయు లేని వా ns 
a తత్వ షించు ఎ కల్లో తి an 
fy అమృ ఉద్దోషి లెను శౌ డౌ లి 
i గేనెకే లు ఖు ండవ న రాదు పకుం టు 
| గః “త్యా పనిషత్తు ముగను కొటుకొ లెక్కిం వున్న sy 
ss ° యి త తకొట్టు గి శ 
i “త్వా దని దు తీయు | కలే) చే ) ములను ల్లో దౌ లను 5 
(5 సిద్ధిస్తుం శాం (కోరి దోష హృదయా షము Bp 
tn ఎద్టి చితము ల రుల వ్యా దోప rp 
it] (క. పలి ము ఇత తమ రుల En 
a4 “శాంతిః సంకల్ప తో లు ఇత సి 
1 శౌ దు. గము మానవు కోవాలి. లెనని Tr 
ie వుండరా పదప్రయో డం, లించు ౦డవ గ 
కేస్‌ - షీ 
(| డదు. అను ప వుండ నిర్మూ కలిగియు టించాడు 2 
in] వుం We కుండా దుగా దయ ప్రక కన్ని he 
| నమ్‌ చెప్ప ముం ౦దు ములు వాకా ఆ 
Et “అవైశు డీలు ములను అనక పరాయ రిగి అదే if 
A డి, చా ష ప్రా కప తి భో 
స క పనిలేదు. నా టకు డా. 
. టాను ష్య నప Ww డంతో న్నిగీత చేయు రల కకం 
| కో చవలసి ల విషయా తులను SEE 
hl క్రిం ” అ ఇ ప్రమత్తు mE 
ఫ్‌ | శ . (ఆల! 
: i లె భూతేషు ంచాడు ని అ(ట eset 
"ay UR ' | 
| “జయా పకటి వకోటి Sees 
|e గవాను డ మా డు. న? 
i వ్రు 
/ భ గి ఇక్క ప్రకటించా ese 
x తిరి డు గ్ర 5 FEE 
| ఇ గవా Sees 
' భ ese 
1 DE 
Fs fees 
tp fpr To 
see | 
/ కష 


425 








మనా 
afl ప్టోసివ్లనన mn 
12 స విష్టోధినో చ్‌ 1? 
అరక రా. క (. 
ల తపతి? ల్‌ దియ ౦దు ty, 
పటపట: ol లయ య 
వ. ట. ఇ నాదు ను | 
మ డు చింత ముల ON 
3వ పివి వ లేకుం న దియ [2 
'కథిఫిత్లి త్మజ్ఞా ౦ (| ౦డా గ్ర 
39 ము చోఆ తో ఇ లేకు 1 
తపతి లోలత్వ న రము ము [| 
సని పన్టిప్రది.ప య పోయి హా పలత్వ న 
వారా ౦ద్రి వ్యర్థమై ప్రత్యా చప sy, 
ఆహాహా న టే ఇ దు లీధ్‌ న నస్సు “ 
(| Jee} O 0 వల ము ను ftp 
స్థ కిలి కిక "అ ముల ందు డు తము a 
128!కమోధివి ము భోగ అ అపు దుత్వ An 
pan “అలోలత్వ విషయ ండదు. వలెను. చూపక 0 లక్షణము. [| 
3 యు యు ల్బ ము చూప! న్నుని లక్ష 3 
SE 17. ౦త తమై మర ను. ఠిన్య సంప by 
Hy శక్తి అ వంతమై డి గు కా గా న్‌ 
44 WH సమర్ధ లనుం పితమ యందు త్వికగుణ (1 
నట అది ంఛ స్తా తల సా bh 
Ts యి ౦దు థి చే ఇది (| 
రక షయ య ౦దు, ను, గ 
Ne వష ఆత్మ య డవలె ను. Ry 
సజ డి టల వీ వలె 7 
[a యుం ౦టేమా త్వము యుండ దవలెను. స్‌ 
ES "అ పరుష లిగి పాం తో | 
శ నం. | దు సిగ్గు న ర్చి సిగ్గును పట్టుదల | 
వ 18. కలిగి యు విగ్గు. యం కిగుపడవ వినీతిని గూ చుటకు ge 
7 ట్రే సిగ్గు యుట డుసి ౧ నల మాం oy 
శ న. ల అధిరో అట్టర్‌ |. 
కద్ధ “షాః ర్యము లేకపోయి ను ద ౪ ను ల భావం, దు. |] 
ష్ణ 19. 1. పాపకా ని పొంద నుభవజ్ఞాల శిఖరము జోగుణ స్వ పజేయరా నః a 
is + క అలయ bre 
Jy 2. ఉన్నతి లను, అ రమార్థి ౦. ఇది నుందు ను పదము | 
హాత్ము త పా ౦డడ ఆత్మ మ్‌ అ 3 
పి ॥ మ న్న గి వు ¥ ను పల ది. ఖ్‌ 
KE రి వలెను. త్వ ను. శోకం భ a 
a య చ చల లె వళ్లో రం as 
ప్రయత్నిం బే చం న. గంతో ప్రా 
Ey (అ మ్‌” అం కు ప్రయ రంభమై పయో రి కారుడై . 
కన ఎ ఆ q 
Ey “అచాపల సుకొనుట తో ప్రా అన్నపద ( ందు ని వలెను ని 
zr 0. ండా చేసు పదము తేజః లయ ండ ్ష 
us 2 లేకుం ఫం అను శోకం డం. ద్వము డె యు చూసి 1 
ష్‌ హింసా డవ లా వుండ -ద్వం శీలుడై ౦టిని = క? 
[ “అహి మూ కలిగి వలెను క్షమా టన్ని తనపై a 
by సింది, స్సు యుండ వలెను క్ష త వా కూడా si 
Hs ముగి హ్మతేజ ) కలిగి ముల భూమా చ్చే చెట్టు ty, 
Ls 0 అంటే న “ Wan Mra వస్తున భూమా ల గీంద్రుల క 
రః లేజః (సహ లెను, మా ది. యో $f 
ప్త 21. "ఓర్పును దేవివ త అక్ర ౦టున్న ) గాగల (1 
ప్త “క్షమా ను. భూ నపై ఎం తో వు న్నది దలు (| 
స్‌ 22. యుండవలె అంతా త నో సహనముతో కు ము గధీరుడుగా 2 
i కోటి ర్పు ఓర్చు యే ది. న గ] 
స్‌; (మానవ ర్చుచూ పరు లును గందం, యె పుం చినా మేరు 2 
స్త రుగా సు కయో సుకో సంభవిం జ is 
ky కన్నీ రు రాళ్లు ఏ గూర్చి శు చేసి తెలుసు పతులు సంభ వలల! ర 
మ శ్వమును గూర్చి శ ఎన్ని విపత్తు ma 
x క్షమాశీల అధ్యయ ండుట, a చళ్మాతక్యశ ల 
షై జీవితా ను కలి అ Siesles 
45 ము SEES! 
af 39 ధైర్య లెను కా iE 
జ్యా | ct తః "వే ౦డవ జ ley! 
34 ధృ యు రారా? 
[11 23. భీరుడై జం 
K గం asec 
వేం ఇ se 
hw అ ఛ కచ 
లీ! 5 డ్‌ 
2 మ్‌ CERI స్ట 
ల ఎడల 
క్‌ న 














డం ||] 
లల్లి రిశుభ్రముగా వుంచుకోవ కే 
ల్‌ టే శరీరాన్ని, గృహాన్ని ప సంకలములు (2 
i 33 హ్యశౌాచము అం ద్ధి కలిగి అపవిత్రసంకల్ప గ్‌ 
గ “శౌచమ్‌ -1.బా ఫీ మనంబుల శుద్ధి కప 
uo 24. ట్రే ఇంద్రియ at 
స్ట తర శౌచం అం కక 
is ౧ అభ్యం టే ద్రోహచింతన లేకుండా aa 
fa లేకుండా వుండుట. పెట్టకుండా వుండడం, అం bh 
(0 ” ఎవరికిని ద్రోహం తల లు ఫి 
US “అద్రోహః జక 
ఖ్‌ ఎ వ డు గా ని Ry 
డం. ఎవరును, ఎ |; 
i వుండ పూజ్యుడనని ఎవ్వ ను | 
st ప్పవాడనని, పూజ్యు తరులను తా on 
ty నితా తాను గొప్ప గౌరవించవలెను. ఇ న (18 
fs నాతిమా నను మాత్రమే పరులు నేకమంది పతనమొందిన | 
sy అ z 
sy విర్రవిగకూడదు. త వించరాదు. దీనివలన హుషుని సంగతి కీ 
iy లసిన అవసరం లేదని భా లో ఒకడైన నహు pe 
శ గౌరవించవలసి స్తున్నాం. (చంద్రవంశపు రాజుల పొందెను. విశ్వరూపుని | 
py మనం చూస్తున్నాం. చేసి దేవత్వము a 
1 సంగతిని అనేక క్రతువులు 
di ఎరిగినదే. ఇతడు ns 
th అందరూ పడి ఇంద్రుడు యుడని bs 
గ చంపిన పాపానికి భయప నులను తన అందలమును మో మున |! 
భా అల్లి ల అల్లో య స్‌ 
En ధుడై అగస్త్యాది మహాము ము చేసిన అగస్త్యమహాముని. | 
(9 హుషుడు గర్వాంధుడై తో వాద డవై [ఫర 
లస్ట్‌ నహుషు కరిసూ అతని “నీవు మదాంధు Cea rat) 
| అందుకు నిరాకరిస్తూ అతీనత డు నహుషునితో a 
ర పించెను. పుడు అగస్త్యు హుషుడు [4 
34 ఆజ్ఞాపి న్నగా అపుడు పము వలన నహు oy 
fy ఇ ల డు కోపంతో త నై! , ను” & శాపము (జీ 
i తలపై నహుషు కమ్మని శపించెను ౪ a 
న్‌ వర్తించితివిగాన సర్పమువు కమ్మ Ry 
a ఇట్లు ప్ర = లలి రతం) పొందిన my 
1 సర్పముగా మారెను. (మహాభా మనుషత్వము నుండి దైవత్వము నవాడె | 
ne శ పదవి ౦చినివాడై [క 
i డి పారిపోయినపుడు ఆ ప పదవిని పొందాక మిక్కిలి గర్విం st 
న దేవలోకము నుం హుషుడుఇంద్రపదవి శచీదేవిని చూచి Sa 
ష్ణ సం।పాపించింది. నహు ం[దుని భార్య th 
ల్‌ నహుషునకు అం(అొల్త వమానపరుచుచు౦డెను. ఇ మె బృహస్పతియొక్క న 
వి ను, మునులను అ పుడని ఆజాపించెను. ఆ _ న వద్దకు a 
| దేవతలను, కడకు రప్పింపుడని ఆజ్ఞా ని పల్లకిపై తన వద్ద త 
ty కాంచి ఆమెను తన హకులుగా ఇందు లా iy 
79 మోహిం నులు వాహ oa 
ఖో ను పొంది ము ని తెలిపెను. Ap 
ల్లి ఆలోచనము పొందును. అంగీకరింతున గలిగి నిరభిమానము_ | 
,| Us తని Oo యతలు my 
ఫి రాగలిగితే ఆ వినయవిడే పదవిని) (1 
1 సామి వలె ను (మోక్షప థా 
A జనేయ వ తతఃము సట 
శి క ప్రతిమానవుడు ఆం న పయనించి అమృతత్వ న 
కను నపుడు పరమా ర్ధ Ma 
: ష్ణ దైవభక్తి వు రై ‘ 


#4 











పి 
న 
నచ నిని Is als 
Feiss కా 
Sera ; 12 
రా ర 3G 3 (|) 
కాళు es స సా. 
Mes 3 శ్చ y3 గె ర్‌ 7 
Fetes య ఈం ya 3 73 ల 
మా డా. A g CRE రి 0 
eT Is త్రి "కో 5 ఇ న్‌ << ఖ 9 రి క్‌ 
వవెపి వెదవ, om తె 3 స్ట స్త టి 3 oo A గ్‌ ని స 
క క ఈ LA 
రతర FEE: pA gs ERY: ఫశ a ls 
దవన చక్ర సన్‌ గి సస ఇగో నలా చే |e 
memes ను ట్‌ 
న లే | 3 గి 3 అ 2 3 గ్గ గ్‌ fo G 73 3 కం 2 
isola: rT) J 3 w a RE 3 9 3 5? w వ 
అననని bh 3 2 25 INL yell క 
SES ESE 5 5 న 2g tw, 3 = hh 2 | 
సన్యా డెల్‌ ళా 2 ౪2 2 3 w ర Wp 9 23 క గ 
రకం ర్చి, 2 3 ల్‌ PP 3 3 జ wf) a ye వ్‌ 
3g tot PE Henn 3 
3 $295 wn Marr ay 
ఆం 3) ఖ్‌ నీ 
ణా ౧ మ్‌ ఏ గ కం 9 3 థె 
న శ్‌ స ier 
ds SA ten] 
750 ws hf a గో 63 = ప 
m5 3 న్‌ 63 0 గ్తే 3 + bh న 
Ey uns Dil i 
స of ధి ME aE | 
ల 38 నం Ye న. $ 
వ, 499 3 aE తి స్ట క న్‌ గ కికేష ry 
ప తళ గస ఖే Cea ర సం నత్త న 
is AN: తు deena] గ 
త్త y ఇ ye త వ్‌ సి 3 En 
#89 సొ శీ ౨ గ్గే ౫ 3 2 లి v3 గస 2 12 
A) బ్‌ ష్‌ కీ ్‌ ర నన్‌ సేం REE ఓ 2 me 
A 3 ° 5 9 ys 3 ve 0 9 స్త్ర, 3 గ ats 
స 9 a చి IRR ep 5 శీ ౩ me 
స్త 2 2 గ RG pH 2 pine § (1 
గి సి ke స అ ve [ఏ = Gg 3 దె హ్‌ 
స వ. i, ats, 
i a శరణర Hae i 
చే. 5 ౦ x fe ౫ w Gg, 2 గొ Ty 
WS స శ్రి bh 9 భ్‌ 3 న 8 0 ఇతి 3 LE స్‌ నై Ye af 
ats ya ౬ 3 ౧ A 3 8 9 2 ఏ mn 9 జావా 
us గో 3 3 7 2: 26 2 § 9 (| 95 6 ) 
మ ye . జ్‌ a ve ఈ ౪ 9 వ్‌ 
a 9 d A ¥ గ్‌ 3 2 3 3 0 త్తే ag fn నాం 
తాకా గో ణి సం 3 చ గో వ యా ల! 
(1 3 న్‌ చః 2 AK RR మే రాలా లాలన 
2 8 వ్‌ క 3 . 9 రః 46 tw 9 మలా మాలా 
ja 3 2 గ eles 
“3 స్త్‌ 3 #2 క క Reese 
జప స (Gd ర్చి ర్స్‌ ep | ద సె మాకా కా 
|g 3 # కాయాకా 
ty వ 2805 
ats, 3 కాకా ౯ క 
IS OG h v3 అణా sles re 
“| Gh మై mee 
య. 3 1 [ sess we 
a Ke] (3 fa fe Gf ven 
fen ట్‌ 63 ve 7 sess 
sl pa న 
త్‌ Ye ఇ శకః 
by esses! 
Es జ Sieg కకక Wu 
Ws 


428 














9p 
fo fe నహ 
eles a 
as 
జారీ మె 
Ea 








sen 
కనా సాం Ty 
కదిసి! వడక రి ౧” స్ట 
రారా we 3 a 
క్ట NE i ప్ర he 
[వనాని విరి నరికి! న్‌ 2 గ a5 
యురీ వై 3ైనపినె, mete 3 3 Pe శో 
sas 2న సు [క్షీ 
fe isa wis ww డ్‌ 
క sia whe వి 3 q ఠి ° an 
seen అణా లం 3 a nq గ్‌. 9 ay 
వవ పెట్తి వవ పెటిట [ రీ 
న : ఫ్ర శ్ర 3 గె రభ 
సలు బడే లా MONE చై i a nf ~ అ 2 at 
కల అక్టీఆ వ. వెన్నా శై Oo te 0) 3 స్ట TS 
rates 329 9 థి 3 8 క 4) 
Canes CE ణి] § శ 3 2 Ws wp ya 2 he 
ae “తె * 6౮ 1 pp EA 
శేష” లకు P ya Ye 3 గ్‌ ర అ జః xn ౦ శ్‌ ఫ్‌ 
జః 0 RLY ౦ (౧ 1 3 32 8 0 ve rn న 
వ 3 be లై a 3 PEE 9 rc Ie 
Es న్‌ g v2 1 న (7 3 కశ ఫె 9 చ స క క్‌ ర్డీ 
CE oc గై 
i tags GE a శ. వ. ia 
శశ సలు 
ఖీ గ. nm 3¥ . al te క 
i TEE కోరే శశ RE: ne 
ies Sine ల ౦ i 
జ్య ta 
ps ¥ a శ గ్‌ Rh మిల్లి tet 2 dG రం [|] 
శ క వి 3 2 స్త్‌ a 
i SHE? వ్‌ సార ని 
Je న్‌శె bu 9 ధి : య ee 3 fh 6 1 
నా 8 ms 2 స్త్‌ ప్లై 3 a | 
Se = 
i] G82 Bad 3 
త సతి ల ర po 
stn a న్‌ ట్‌ | సె వో షీ 
[7 ౧ v. EC: a § i, 
“కల 63 LE a x - a 
కళల ల! ౮ లో 2 2 0 DA 
NS tet నో పస్ట కై 9 
45 Ss . Mi § 3 3 0జీ 
“కలె సం సె g 9 Hf pS 
fe Le 3 7 9. సం లి 2 aft 
EE 3 ష్‌ స్య అ 
5 3 $ ౮ డే గిం స స్త వగ [1] 
79 9 Rd నె wy Aas న fw 
ag goa. w 5 2 1న కి లీల ఇ ర] ట్‌ i. 
i Saag MET SEER 7 
7 హో స ao శక్తి గి వి జ 2 0 0 9 సా 9 ణు ళం] దా esses గా 
4 WD స rE రి ణ్‌ 2 wn 2 లి Ww 9 3 గ యవ అకా ౯ mS 
క్‌ 3 స 3 ౧|| 2 nan" 9 Reese se 
FR fa న్‌ న. గే ఆకా న 
షే రశ “3 న్‌ ళీ Gg 2 ey శ ర్ల = 5౭ Ses తోక్టీచూ 
few తు (స 3 క స శ 3 2 ay వ ఈోక్తీు జోక్టీ 
a © Ye 2 wy a Bey గ్‌ కన దాదా చనా దినాల 
స శో సై స్ట్‌ 2 గి నై శఇ లె దాదా దదదైదాది 
ష్ణ సడి o శ గ్‌ స న్‌ sees 
త కతి (1 2. వ Sess 
49 me A eee 
UR Is 6 కా కం కా 
లాస్‌ a sSeseses 
స sfeefesfesfesfest 
#9 మ్య జా వ = 
లన 
KIS 


le fea VA 
fo lot 


esis 
els ఆమ్‌ రూ « 


వడ 
us 


వక పె!6 
అహ్‌ ఈక 


ais 
డ్‌ 


oA 
గ 
స్థ 


యై 


ఈ భావము కలిగినవారు 
ఆత్మవిళ్యానము లేనివారై ' 
జ్ఞానహీనులై, అనేక 
క్రూరకర్మలు బేసి ప్రపంచానికి 
అవకారాన్ని కలిగిస్తున్నారు 





ఎరు తృషప్తిచెందని కోరికలతో 
డాంబికం, దురభిమానము 
గర్వాము కలిగినవారై 
అళుభకార్యాలకు పూనుకొని 


మోహంతో అనేక అనాచారాలతో 


430 


జార రారారా రాకా రాడా రాడా 
















వల ఆస్మా 
Het ఈ en Fs 
తానా అక్ర ఆశ్రయ 


క్‌ు 
చ్‌. 


“క్‌ 
క్రీ 


చయ 
చ్‌ 


ళు 


యత 
= 


ye yD yD ఇ 
హత కాన కచ కై 


పళ్ల 
క 


es 


త 


మ 


a 
క 





కక 
మళ్ల 


ఇ 


శక్యా శక 
“sim wl 


ఊ మెకియి ఇట 


వెం విద విడి వి 
iw య 


వారై. 


చూ 


a మగ ta 
eis el 


sata! 
అ mle రు 


wis cis cl 


జీ em‘ 


sis Gin 


కర 


mle nf 


జ 


ఆ wk 


మో 


alga! 
9 ఈ 


| 
wm wim తోన్‌ 


as] 


(ind 


అ 


eis 


ete 


య్‌ 
న్నా 


fe mf చ్‌ 
ele cl 


వాన కదరా డన తము రయం ఆతా ౯ ఇ యు అ వం న ఉంటాండాలాలతనాతా అన న నారా 


క 


వగపనైక 


శ 


క 








క aT | ల ip fag ns mw arg rs tr sq om hr mp oe Ho a 
Pa EL 
జారి జ్యా అసి ఎన్‌ ఆల అడి ఏలీ ఆలీ జ్ఞా Bra 
3 పలల అ జ 9. "4 
me 
fm mr fn gw లొ అ | .. ణి 
అతొవడదిత నకుతా శ్రే = 14 | 
ఆశాపాశశతె రాడా; an 
మూ మీట నో 4 
ల కీ శ ఒ wh 
కామక్రోధథసరాయణాః mM 
ah 
ఈహంతే కామభోగారం గస 
ఆనా? మయేనారసంచయ స్టో as “| హ్‌ 
ఆ జు గ + షఫీ 
ony 
అట్టివారు మృత్యువే అంతముగాగల i 
pea 
అవరిమితమైన విషయ వాంభలకు ds 
యా సన్నీ 
10 
లోనై కామోపభోగమే ఉత్తమ ae 
మైనదని భావించి, అదియే పరమార్ధ [ 
స్‌ 
మని నిళ్ళయించి, ఆశాపాశములకు సీ 
pe 
yg 
బద్భులై, కామ (క్రోధ పరాయణుల వ్య 
లం So 
వాటిని ఈడేర్చు కొనుటకు ఖ్‌ 
29 
at 
అక్రమ మాధముల ద్యారా ధనార్జనను చేయుచున్నారు స 
fa, 
fs 
CY 
మానవులయొక్క చింతలకు, కోరికలకు, మనోరథములకు అంతముండదు. వారి | ౫5 
sn 
యొక్క ఆచింతలను చావో లేక మహాప్రళయమో వచ్చి నిలుపుదల చేయవలసినదే తప్పవారు (| 
39 
తమ కోరికలను స్వయముగా ఆపుకొనలేరు. ముముక్షువులైన వారు దైవమునే తమ | 1 
a 
పురుషార్థముగను, గమ్యముగను, జీవిత లక్ష్యముగను ఎటుల తలంచెదరో అదే విధముగా | ఫీ 
Tye 
ఈ అసురప్రవృత్తి గలవారు నిరంతరము కామోపభోగమునే పరమార్థముగ గ్రహించి | 1 
Oa 
అంతకుమించి ఈ ప్రపంచంలో మరొక గొప్పదేదీ లేదని వచించెదరు. విరు వందల కొలది |: 
ర్య 
ఆశలను త్రాళ్లచేబంధింపబడియుండుట వలన ఇక వారిలోని అశాంతి వర్ణనాతీతము.. అట్టి | స్మ 
య ‘wd 
Er 
వారు కామ క్రోధములను ఎప్పుడును విడిచియుండులేరు. అంతేకాకుండా తమకామోప వ 
a 
‘a gh 
భోగములను ఈడేర్చుకొనుటకు అన్యాయ మార్గాన ధనాన్ని ఆర్జించుటకు యత్నించుచుందురు. (మ 
# jw 
జ a 
దాని వలన తేలుతున్నదేమంటే విరు రెండు ఘోర ప్రమాదకరములైన దుష్కృత్యాలను | 1౪ 
న? 
ఆచరిస్తున్నారు. అందులో ఒకటి కామాన్ని ఆశ్రయించి వుండడం. రెండోది అన్యాయమార్గాన a 
ds 
ధనార్జన చేయడం- దాని వలన విరు అంతులేని ఆశ చింతలను కలిగియుందురు. న 
ap 
pT TY 
ఏ2 Sa Se 52 ౨ 52512 Se Se SLES SSeS 
TTT TTT TTT TT TTT TTT TTT TTT 


గ్గ 


my iy గొ గ్గ / oy uy WE) fan a pn fh, wa mip టృ న He mn fom mm ta, un లా 
/ ' Hh Cay J Ed Cy) a alas Ga YA కృతా Cf Chil aie Gah, టు Maa Say ము Se gee మట TT మింట Th TD మెం, 


] “| భి 
సలు fle RY చలు. ల్ని ర్న 














గ న్‌ 1. tg || 
ay నా య మమల om వయ్య మనా బ్ర కటట DTT TT TT EEN TTT TORT STE యా అరు ల wy ట్రా he ST Dla యాను భధ సతు యా had rh టేీ Ea tf gn ta fl af 
ie she im wie Tim The Ble le gle hn Yr Ew Gh WY WIE Wie We Cie wr Ee aw ww ale Wr vane Mealy 
వను ల తట్‌ Ted el Aa ఆ య WAG Dol Mim iy gly ల త 
ఇ UU Tie yy 
” hy 
oy ay 
| “yh 
ల లీ 7 
సమ్మ ల న్నా భు తాం లా ఇక 
మయా tet ny haa? పనో et pe 
oth an fi B 
a జు క్లోస్‌ వల వ స గ 
.. స rn on WE య్‌ nD నే భె య. వ. 
న... ౨ : i 
ఘా క 
; a శ బీ Ma 
భి న షెన్చీ rn న ౫). 2 
౧ we es Bead “i 
Wy Tn aR wh, we Met కో జజ! Mm 
స వ నా ను జ్‌ “4 
Sep అ Way అ పుకు గ్‌ అనో ధల యులు గ్య am స్‌ ORE) 
షి బ్లు అ "i mn 
' ' 
ry 
an 
Men a we , లోలో లో ళ్‌ 
ag చం లన రాం పాము పన +? 
hfe tu అం Ge US o Va 0 «wy 
MH నగ 
J అ ణ్‌ fy శ్‌ ళీ a 
ష్య స. ల Crp Gane ఇట టీం ఖని 
. న్‌ య | 4) న్‌ Lr ' 
Ea దలు అం Tw sks ఫట tnd pea 
ian | శశీ 
4 aD capi FF (| TN 
pany సం టం way వర్మను పూర గ బో F ' «tp 
hs “i |. a aw at ఓ శ న భీ Oey 
Crew 
| ః 5 / 
ళు ఇ fa సబా టన ప “వూ ఉడీ టి wa a కీ 
= | స. ల, "| / ల జా] య 3 
ful why, Gus క tes wed ' హ్‌) గ్‌ un శీ “yy 
hye Vu దో uh 
"orgy 
2 ny 
fa ల 
నో గ్గ యల ఖ్‌ తొ . 
ళ్ళు లల ను AnD జడే ST ఉం ర్‌ వ్య Na 
ae? bb అస్త head Cel టు రిలీ భట శ కో 
ఎస దో | + 
సో షో ల 
5 జాస్‌ ae ఖ్‌ ce up 
య faery స Th షర Ea eee af > బాహర్‌ జబ్బా wp ay 
నీ లు న Ee en a | “ 
ఇ కలీ స Sh Deh VY పల whl గజ 
1 షై జాతి స్ట «hp 
' we న్య లు అము, టో వ! fey ne Pas 
4 Pa డ పం తిల DD vay fi ఇ చార్య & Me ౧ de 
Cae టు, వ. యు ul wa సో oN re బరీ home tad Fs “tp 
fa మిలీ జ్వల ha? భా చా 
ష్‌ నల చా కము జః | ఖ్‌ “gh 
జం న PFD TY ey లా స్టా చ చె శ 
హన ఇష Cy అవీ Crt భా I ఏ క అజ fy Oo 
” hd టక వ! ‘Gy 
షోలా ల! య. 
ఖని ee ui ) 
rn 2 bee 
Ce OEE 
సి ఈ ని నేను నంపాదించాను 
Re ధనా నంవాదిం ళీ 
wi ty op ap 
fh gn on 
5g దానితోనే నేను నాకోరికలను తీర్చు స 
Fite) ల ua 
న 
i) oy గ ఖై 
బ్‌ పాటు ళు 
PENG గ్గ 
ఫస కొనగలను. ఈ శత్రువును నేను ప 
సేం లస 
dle భళి / 
fy వధించాను, మిగిలిన శ్యతువులను ఫ్‌ 
an 7 (6 ల En 
నకలు టల" ॥ ణ్శి 
Tat) 2 Wh, 
న. 
xfs కూడా ఇక ముందు చంవగల సామ చి 
as 0 వగల 0 [ఫి 
ఖే fy tr is 
Sy నాకునుది, నేను వంతుడను 1 
న. 9 బలిం ం గి 
gf i hy be] 
a2 క్లో ల (7 
॥ n 
స ౨౧) నుఖాలను అనుభవినునాను 1), 
a జ (న వో లీ శకి 
క్‌ు నేను గొవువంళశంలో ను Be 
న 
ర్‌ పువంశం జన్మిం చా గ్‌ 
VED 
borat, 11 
i నాకు సాటి ఎవ్వురునూ లేరు it 
bh 
qn చో ఫి 
షమ కాలో గ 
క. “2 హ్‌ a 
= అని అనక మోహోాలకులోనె క్ష 
Frain nut 
య్‌ (EA 


a లమ 
సుతే 


క 
ప్రక చమ్మ హౌ 
చూ తక్టీశు కోనీ ఈ 


శశి త్రో 


ఎషయలోలులై నరకములను 
త్తి అనుభవఎించెదరు 


ys 


ము క్యక్టీనా చట్టము 
షా క పై ఈ 


§ 

ba 

మే = 
షొ af ఇ 


జ్‌ 

మ 
డకిక్రా 
= చేడు. 


A Sa 
చ్చు క్రూ 
కా డో 
ర 


జ్‌ 


న 
ఎక మొ 





జౌ 


వ్‌ 
7 oi 
As చే ఫి 
భష oe 
Py, Er) 
ల సో 
స ఓ Wm) 
Cr Cry 
ME 
వపు Br i Op 
Er rh wth 
APs, a 
అ | 





జ్యా శ్రా 

క ఢం 
cay 
హా 


జో 
నా 


శ్‌ 


(9 ఈ మోహంలో చిక్కి విషయ ip 
స PA 
bs వాంభలకు లోనైన వారు కామ ల 
ge మా 
¥ నుఖాలతో పతనమై x 


చు జ్ఞా 
చో 
జ్‌ 


fe « 


డో 


నరకము అనుభవిస్తారు a 


క కనా 
సాజ్‌ హు. 
తోక్ట్ర ఆ, 


af afs afte fs afe fie 
చ క్ర 
rhs : 
pra n 
gp 


స్య 


fs 

లోకలే 
అ 
yer 


డా 
Ws 
ళ్‌ 
$5 
భే 
fs; 
శి 
af zs, 
నా! 


కై శ క 

న || శ ॥ య / క వ్‌ ఆనే జ అన్తే కం అట్ట శు ఇ నకం nfo af nln fla nfo fle బాకీల న 

కా చ జ వ్‌ చ శ ట్వస్త అ ఆమన ల తేజు ఇకక కే మాటేవా త్వక్‌ ఆ ఇకో వారీ వృక్షం గక ఆ తాకీ nf mf fo ff భారీ nila wis హస చ mie Sis ల sa ne nla Name 5 salina పవి, కాత మల pp Peis 
| _ జ ల క. బు వాతా ఇన, (కమ జ్ఞ సంప్‌ జ సెగ ధాతా ఆకే జ క లి కణ sr పవర అబ సం నాట గారా జ మడా ర వానా ట్ట వాత ఉన టట ES Sa we జ కశ fe జ షే శ్‌ whe శ్‌ స్కై wim, ఆక్‌ whim, Shia WES Pew ౨ | 


| యవ లజ ra న చ థా జాలక పక చా సె మాకా ఇవ శకేశా శాలకు జన 


| 
Wy ap Wf 


స్సులో 
సమానమైన 
లైన 


లనే మన 





రచ £ శ శ్ర 
వ స్‌ వ రికీ 
ఫై మా 3 ఉక 
వ శ క్ర SNA 
నశ Gis 
SE pg tet se 
ణ్‌ ఆ స అ జప శ 
aa 32 


లెన 
Ss 


ర్గుణములనన్నింటిని వివేకవంతు 
Ga 
క 


హీనులెన వారు గావించు దోషములను ఆ 


ధము 





అనుభవి 
కోరికలు ఉదయించిన వారు ఒక్కొక్క కోరికను అనుభవించుచూ ఇంకను అనుభవించవలెనను 


కుతూహలంతో ముందుకు సాగుతారు. అంతేకాదు. నేను గొప్పవాడను. నాతో 
మరొకడు లేడు అని విర్రవీగుచు గర్వాహంకార యుతుడైపెక్కు చిత్తవికారములు కలిగి తుదకు 


ఘో 


ya 
3 
9 
ఖి 
క EE: 1 
0 . ప్ర 
ఇట్టి 3 oe § 9 
"లో ఇ వి జె 3 2 
i 8 3 గ . 31 కనే ద్‌ గ ౨ ౩3. రె స hb 9 ats 
జల Y3 In BE” 3 9 «nq 30 3 కో ర్స Ts 
i] Bp గ Dp జ నశ లై ఆ ౨ సని లిల్లీ Be 
శక్ట్ర జో ళీ 0 y¥21] క్‌ న, న్‌ Ue) చె SY 3 tb గాత క్‌ fh h ర tb న్ని ర్యా రా 
మం త్తి Ha బలం అ Geass 3 gg Sega ly" 
wl IR: ha gat సక 2 నె Saw g® డా He 
a] § bd కలే ఆ తశ ఓటి స వి కి ఇ సంత ఇళ le 
స్‌ ల వీవీ జ rar gagaso Bh తీ సొత్తా "క |e 
క 432 నం ఎస ఈతి శ్రి gg నై 2 జ్‌ న సప స్రేజ2జ క |e 
సక o Ba aT 1 
1 ఖ్‌ 1౯ tah AFAR 9 వ క్తి 3 ౧౧౫౩ 9 వ 
= 0 3 స్తే నటీ 
sn tn 8 a 
gis (0౮ 9 ర 
a9 (00 fa 9 (2కి 
as q 3 ats 
లి Y 
0 
OD: 
న సే 
6 


వారు త్యజించవలెను. ఈ 


ర్త | 

. 
కా హా వ అననన లమ ళు ఇళ హు ళ్‌ టు ay వ్‌ బం yD ఉం ఉమను sya gfe & 
గటు cary Gr — a జా ఛు షా వళ ఉప దా దళ af ఇదు పంపా Ym అం ఉం కు Qf» af మలు af» ap» టి! మ్‌ | Ase యా శమీ దా చుట యా ఉమ సాయ్‌ యూ లో కమ న్‌ 
Ge WD afd CIS We Se SR ER MLSs వునన మం షు Siesiesis Sess} వశం Sees రకత కత కక కార కన కాత కత క్మతాక్మాచ 
స్‌ జస్ట్‌ లో స్ట హూ యూకే యళ యెసు చాహూార తాయి ఉక క డ్య అ రా నన హన అ చ 
వార ఆ కరా హాటా చ జోస్టీరా అోస్ట్రీనా కోస్టీకా తోస్తీణా తోష్టాజ తోస్టీకు భ్రమా కోకా వోష్థ్రీ్య తోగ్టీకు కోస్టీ స్తీ 











ats Fagg te lg Ea శ fs fe న్న జ EE ft a నొ 
అ నా థ్‌. ఈ, జూ నాట షమ 
క కకక Fad 
SE ఖై స్‌ 
శ్‌ AD 
మ p చై 
అ m= రా 
కూ యశ 
జ్వర కమ్మి! 
కష కం శశ 
గ్ర 
fs ఇమ్మెట్షో య చా 
3 
ఒహో ఉక. ఉరు 
చక చా! 
లై 
జో చస క్త 
వ 
శ ర చా అ 
క న్న 















































ge tHe she ఫ్‌ 
ele ciel eet gy 
Tele I cle a 
seis is he eh i 
కారావారాా స్టా 
Ise ఆ రాం ఈ ats 
Peis Th Ie Ie ly Tie ii 
aa Se Sao Heo te i 
Seer క Th : 
క్‌ మ ల SS రేవ rr : 
చిదదిడచ్తి నరు లిగాభి 
ott : 
ణన a fe, a 
. fp 
Hy | 
ళన 
. ean 
7 
afs 
1 1 
. En 
ర _ మ 
1 te [| 
fg : 
ys | 
వాళ 
ఢి : 
1. i 3 te గ్‌ | 
జి x} Tp 
3 ఛీ 3 
| @ ay 
| / గ్గ 3౦ 2 |g 
1 గ 5 గ aly 
: గ్‌ శ్‌్త ణి ణి 3 EF 
$$ [ Y రై 9 63 . ఖం జ్జ a 
HS | గ! వై ౩ ,[ Da గీ స్ట్‌ 8 1 ఖై § |e 
జా fe 
i] be జ. |. గం | 
స్ట గ h 2 mn 3 Ya [00 
few Sp 7. Fy ఛే సం 3 (3 a "ల 3 భి స a ణ్‌ 3 ప 
fs GY * PQ a : 3 ర 4 (| 
వీ శ oa kes Ya £ *ం ఇ వ శ: | 3 2 2 3 | గ్‌ a 
AE bad శ కేం య 
1 SE Maran 3 అలి చ సేన ల్లి 
చై 0] జ్‌ a 3 ౯ 
i ee రోం హ్‌ a3 వై fh 3 గి pa శ 32 Ye Ve 2 లి క 2. 
4s య 4 3 ఖే qq mn థీ $3 9 9౨ [|] 
UE ర్‌ న్‌ 3 «= ల 2 i 
ats 9 qo 2 9 do a Ww స op | 
a 5 hh . ఆ 4 a 
Fw బ్ర అ శ్ర గె క 
C5 2 oof . 
మ pg ఇ . 
God : 
ts : 
af 
469 
. హా 
క 
as 
a 
. alleles 
: వహ. లల టాటూ 
. ల కా క. 
i JES CP న చ క్మత వ్యాన బ్య 
శేకీ కె ED ఇచే af వ దక్మాచ తోక్టీఆ 
భా ల Cia a fs వకు. శ తోక్ట్రీఆ 
af En కళతో fp SEE తో తోకా శక్ర 
“Fen Sf afr af? కా క తోకను తోకల 
fs ays fafa aye af» & శత జోక్టీలా శోక్టీ 
a Ya RY aya aya ofa a పసు 
as; నాలాల నబ మసం మ న్‌ 
a I Ie SI SI Salen 
స నల వశం sr Sls 
న Ee “afer af oS Be 
Writtle 


కీ క్ర 
స్తీ స్ట 
b స్రీ 
శ్రీ క్షీ 
= jg 
శ్రీ 





434 








als nfo ales MH 
fn alo fo af fe వ్యాక్టీతా ఇకా ఇశ్రీ జ జీ5 మా శ మరీ మ ఆతా eg. rs 
మ వ న కై RL వకిం లలల a అరల fo nse ఇక్‌ ఆ lo abs lo as nfo nfm afa mle nhe mf ma ate ne nfs మెక్‌ ఖై హీ ప క wv pee qm ఇ తతత ఆతా స ఆజా ఇ ఆతా గ న్లో 
tastes nash SRNR చైవ సప్త వచ, పెదా పపంచ LER Reeve సం ele ship 
జా వ | లేఖ వల mow ఇక్‌ ఆ ఇ శా అ కణ శక్‌ పా శకస చని ఇ కశ కపిల వచి పక త గా క . - / (క్ష్‌ 
క. | ES 
శా ₹ a 
జొశ్ట* es పా 
a చ 
వ 32 
వెస st 
ఇన కో 
అ a 
క్క me 
ఎ aa 
ఫా శ 
వ్‌ ty 
[ శు 
న్న a న్‌ 
జబ్‌ హ్హ 
శః శి sa 
షక్‌ age 
క 




































జః ర 
భక? శశ 
న. a2 
లం పి 
4 fe 
శశీ, eH 
[1 (గె 
శని a2 
శ్రీ" fs 
. ”] 
వ గ్ల 
fs / 
as నో 
ig ty 
శనై వాక్కు 2 
To న 
as ల (|) 
ల మై ఉం 3 a2 
LO 2 కె 9 4 
a నె f tet bh $ 
ER Lx sd 
3 GAs 
EC ఏ 2 ఆ i 
Ce డ్‌ 3 3 ఓ (| 
శో” 3 Ya 3 ke స్‌ 3 ey 
| రై 32% wg 2 RR le 
ats £2 చె ఆ $ 
ml < 3 స్త్‌ FE am?’ ge (1 
749 6) Ye (కై సై Gg 10, బశ నా 
af 5 ww °3 O రం 1 2 ఫె 
3 MS 2౫ A శీ న 3 గ్‌! ర్ట 
Aa గ స్‌ టం నే ద శే 2 
wp క ౧ నీ నాం సి చి ఇ వ్ల le 
వ స్‌ 3 వబ Bf 298 ల ర్రిచి ఇత శ్రి నే! 
ig] a xn hag Rg వ శాలి సప నై le 
రిక ర్త Ye) 3 bt 3 అ 0 1౦ 2 స గ్‌ a1 న శీ శ 
“| ww hb అ ఫి శ అ ౫౧౫ ణి 3a “ he 
శక” ప 
మట్టీ క్ర గ 
జస్ట్‌ ళా న వ షా న్న Es మ వ వె a ] వె వ్‌ అ వ | 
(౫ వాటాల rere eee eee Lee SRR eRe ఆ కకక ఛీ 


wf 
ణ్‌ 
జీ 
శ్‌ 
జీ 
f 
జీ 
గ 
జీ 
గ 
జీ 
f 
టీ 
క్‌ 
జ్‌ 
జ్జ 
జీ 
ఖ్‌ 
జీ 
గ 
వ! 
f 
బీ 
fi 
శ 
ళా 
ఖీ 
ఖీ 
భీ 
జీ 
ళ్‌ 
ఖీ 
f 
టీ 
"| 
rt 
బీ 





435 


af nfs మధయ nfs బులి fe మలా le she mle మాలో mia mle వడి me me మగత వీల mie mle fe Se nia TF 


af, nf nfo his nfo nfo nfo nh af nf nfo nfo mfis nfm fie he mf ne nfs mf fe sf 
కు PT మూ మ జ్ఞ యా లా ర క ల ర నా శ్రా మతా శా తారయ రా శాత ఇనా కా క రా ర అకా ఇ లా ఈ జ్ర ఆను లూ వరా ఈ ఇ కా శా ద రాక ఆ జా ee al వ నలా బా. ఛా ాకా ఈ కూ pm pm చా నాం 2 
Crt whe అం whim wie shim తనా wim Fim wim చలా Tires న whe chem whe లారా లాటా SLs Ir els che whe ల వ్‌ 3 








GOT IPI ETHIE త PtP fe 
sO క a Es 
Ey 








fs 
HS 3 6 ప 
మి లి 9 a 
mw A © రవ a 
ns ho 3 ZH 
క (EN 
#9 గ 3 ఖే 73 ర్‌ు 
య క్త " ఆ) a4 LA 
గ gs 3 2 g a 
ణప శా 
Ys 23 9 లి 3 9 స్ట 
Fan ఓ గ్‌ సస చై GS 
WD 3 ై V2 9 oa 
లేస్తే గ ఆస్థి 
శ 1m స్ట్‌ 3 & se 
5 హు a Rh 9g ss 2 al 
a Ss a2 
a 3 ర్మ 
sal 229 ' ఏ స్ట గ్ల గ se 
ళ్‌ గా Ge 2 క్‌ న 3 7 
ణు E గ 3 న Gg * a 9 ని va] rm 
మ వ ౯ టి. 3 a 
Ml Gf go జ 7 3 m8 ౫ yp [1 
చస, త్త a a శ త ఉఆ 3 oO af 
we ఇ ల జీ Yh [2 ళం 0 Ye ౧ fh స్త ల్‌ 
లస ee) wf Ms “Ba Uy) re ag 
సో క ic a సా చై ఖల స్స రే 3 
మ్‌ స్త్ర సీ ్ట్‌ @B MP tL a WA 
శని 0 css క్ర "త గె 3 Ne 2 D గ 53 గ్‌ 3 3 ఆశ 
త ఖ్‌ ఫైకి స త శ] F ల ని 9 fh ఇ Wa 
£9 ey ca  ¢ ఏ 9 9 na fe ce ౧ h a 
ats 39 7 0 ny? © ఓ tn ౯ 3 ర్‌ 
కన ly fs శ న ఇ సి ఇ ౮, 2 
nf అ Ma EF 3 $3 సగం 3 నాన నటీ 
లప నె పై హ్‌ తే న్‌ N 3 సం క 
శప “Ep తా 6 చ 3 రి 1 న్‌్‌ ఎ |. ర 
స B09 మై oe 2 ఘమ స్త జ గై శే ga 3 న 
44 WH | ఫ్‌ nee స్‌ ఏష ణి 9 ‘2 9d ay 
Ms ణి తొ (న న he ao 52 
3 Gg 
స్‌ 2g tn, 4 మ oO Tr 
భక జీ 
ణి క 3 స్‌ 9 Rh on 
a 3 gr § ag i 
SE గ్ర 
(| ష్‌ శ్ర Q @ ౩ శ 
ష్ణ Gog a గ 
స 3 2 మరి థి గి (7 
Ata © 9 69 తో pa 
Es ౮ 9 7 నశ 
a b _ 3 శ 
40 ఇ యర at 
ల ( వ్‌ గై ఇథే స్త ny 
శీ, 5 
మాకా శీ త్య iF శీ 


Rant faye) aya Ayam! కె dr భజ ఖచ (క్ల కై ps చ జ ల YA wf yp xy “om 1 ot బక fat fe pr ye ?₹ fs హ్నళడు అక్ర ళ్ళ శల నా ఇల్ల అ౪టే జమ ల ఇళ్లను ఓ Ya కై po వవ EE వాకు + పూల ల ళల ర గళ స 
FN IIMs SCLIN విలవిల ఏం లల అం లీ ఆం కం ఎ వం వచి వక కంపం ఏకం వందల వం మం వచ మ Se Se ఏర Se Se వరం fe మంట 
మల ఆ జోషీ అోస్ట్రోమ ఇోస్ట్రీఆ అోక్టీను చార్జీ చోస్ట్రీషా తోక్టీకా ళోస్టీఆ అష్ట ఇోస్ట్రీణ కోస్ట్రీయా జోగ్టీశా తోకా చోస్ట్రీగా జోస్ట్రోయా కోస్టా ffm fe fe తోకా కోకీ తోక్టీఆ జోగ్టీా కోక చోడ్టీ్యై జోగ్టీా కోసీ శోర్టీఆ తోక్టీ_ తోస్ట్రీ FE 


ఇన కాలో కోటి క్‌ ఆలే ము కడా శా | | ల్‌ జ | ల 
ENE డొగ్రీఆ కోక్టీకా కోస్టా తోస్ట్రీం చోస్టీఆ జోస్టీకా లాక్ట్రీఆ కో స్ట్రేవా చోక్ట్రీ షా చక్రీయ అ స్త్రీ్యా తోక్టీరా కోసీ 





436 


తన్నులు. నామదువయై. వా మనా 


చై. 


వ్వా పాపముల 


En 


క చం 


నవమ హా 


ల dh 
ణ్‌, ' ( ౯ wry anf i hay mm Som ny టి oy Woy wu wy " | , 
oy yd EI fa all a mr dw (1. wr CEE TERN we te wy { Wa సి mt wh 
la ale nim > Ea Pee Res 509 an rh wr lms ల GR me Roh మండి మల మితి wig np wg 


తో 
= 


by, 


ip ey / 0 ' / 
క ( శె . న. Voy ae Jn a nm gn wha ln / 
జ్య షా భల (| ఎప ం టో, టాం OR భా యథా ం అభాం చల జి స్ప రో ర స oh ha ey | Tt he mp Fp We ted th foe Te ho 
Rion య. > 5 దల మలా గతి తశ a ra / న్‌ // న. క. Wan ట్‌. nM టా, ళ్ళ Ee yar ey మరా 0 gy AB Ty తి te క స టం tay కిం ఆరి గటు ww "me vw 
Anna ww sm వ క్యా ల 2 |. Few Fam Sl ayy pl Rom Fim Bre fra pr, him . న 
/ 
ఖీ 
dee oe 
fy 
శ ణ్‌ wagers, భారా ee నాలా య. న rare mre PT cere wry 
cho ఇ లా PEF Tg "i pa a సగ గ... మా వం Gyr" 
- 1౧ సం (| (న న. న ; 
a | గ... i ily TREE wh Grane POET వ. Gro reel (సస జ్‌ ల గ. క... న. 
Wn md Be, Mara య... ॥ hy earl కో ils (es og fe A al PR, BULA One 1... nnd » ara Da పంల ల ల hy న. 
ళ్తా న oe గ్‌. Mo Vi ho i iyi Hers Bs i) (1 ల్‌ oh Ty A aD hf Sarit, We PU న. గ? be hl pe i Eon Fa a Bora 
జ న. Ws “ Wy /.. సట్‌ న ఫం yin ,. 1 Oe సస Va భి న Wy iy ‘i Og స. i న ం టి యం. , thy 7 srg eh as, RR ia en గ్‌! 
$ య. Peo AnD 


Hy sir hibtt 


ne 


Pa స్‌ 
Ga Dy 


1 heya + ih del hr 
ih 1 Hie సస సళ్ళ HIN drs i ly, hl య న్‌ 


Yr Pde 
wa Gl prey 


me స 


జూ 


గ్‌ 102 


Pri, Pore PERN RT 


ళా 


ATE TN ie 
గ్‌ i ne న i] Mere wi 4: bp: Wg 
|. wan 


a1 ro, / / | 
(1 ( erty 1 /, 
న! న క! య... ల. thy మంట టో a క న 
WO | das |. “i ph ను Oy an 1. Ra ee Fh fit iy ie dD hn 
i hn Wr add (సళ ry i Hah gs |. క. ల (సు Soh i ల ss స స స్ట్‌... 
. A: 
Cy. Mo Map Sens f 
5 


NE ho ha, | Ca సగ 
స , Be) (a fat ut ia, ie me 
Wes Ru Wr 7 /. ల ల eta IO hg 


4, 

" Pays (rec 
fo)" | స్‌ Wy we శ ( | i how |! rn ait oe 
మ 


a 17 en 
॥ 


| గ. మ Man 
Hof ar 
hi ren 


fe ff 
చై చకా 


స. 


/ yi | గ 2 Fm వ 1 Wamp |. wn /॥ 
bie Vis Ma స? | “he Daeg Wiad we pe ey / య. 
ans bigs ai MEIN fr శ 
న న మ bs ih als న sie ల వ. స్ట | Pree 2 
CARLY వ్‌. oy ee ra య. 
Fs |... 


వ్‌ 


శై 


ri BE: 
oy 

ne wr / 
Grn yy స్‌ hi sree 


జ హ్యాక్‌ 
శారు భా 
ww 


ఛై 


స rN fr \ Mr గ? 4 NT / | స్‌ వు శ న వ 7 9 a గ "ys 
aE bs న. న a Sra" న్‌ 1 స టంట. a Jaa mtn ష్‌ ప. పం మ WE ee స 
a Mey pi ty ley A Sling sh Oy a ! జ pe hi న. స fy Me 
ae స్‌ న సం ji Te MG) Sea ST రా | ye గ hes గ్‌ ఆ bias iid న / a a 
శ. ము స క. fi Wd Her aes eg MG I eA ee 
pT Pw 3 PN | న య ty స న. ము 
గ wot we es , Ws us 


Gael 


న. జ Dy 


క్త బ్రా 
వ 


శ 


న. ‘pr 
1 | pe dh శే 


ళ్‌ 


sy 
౧ స vp గ. క 4 

fa క్‌ ం గ్‌ య. స ఖో 

ల he 7 టి WG, స i. ae bo 


కాజ శ్రా 
జా తో 


bg ISN sini (| 
1 pe SIT say 


4 PEN Er he ల, గ ht 4, rh, 7 |. rn 1. గ 
గ్గ గ క / య. గో yp /| pur Clea గ oe De / BONER 
HY, fel, tage 4 


hy 4 LI 
గో Fi స 4 [ గ్గ Gy Mine | a గ, shy “2 ha nl, /. 4 న. an గ 
j | 1 Kk SY 1 ళన f by ఈ gf 1 HAY ils i Me ty గ్గ స్స్‌ 1. 4 
Wa aie see స Tay a CA es . న్‌ SD y |. 0 es న. స్‌ ‘pm, mr గ్‌ he ty 
yer స్‌ గ్గ న ల. fy it p / గ్‌ a, 
. rey Y a he iy a గ dp Hie sa gay, wid a} a స స్ట 
| న. గ టు | స్త. il సు స ws వ. i fiji 
i స్థ a un per ps (My mpl Fe di pi Pole ‘x ; గ్‌ ta 1... | ol [a | 7 శ] LH / న. ర ibe mes స్‌ 
స 1 న. Ww fe) 1 ప న / ds . a క Wer he or గ ie i hy ( ‘ Fan i Hi స 
న. UA wD ఖో fn (4 గ roy “ye (08 i, 3.3 FE leg శ స్‌ a (స! i శీ సంసల య్‌ . ఏ wy | fy i 
iad hye iy wr HERD Ho (గల్ల, న | id fe id HD ల్‌ Pa i / స Mngt) . win i rit ia bf ళ్‌. hh wept (se rt ¥ / స్‌ 
మ. న? 411 hs / 4 wd a 3 Ta . ho x (a "స LE క Sly, iy Ee ee 
| i స న్‌ య. / hs a7 2 స్‌! rf (|! న్‌ జో, toi i ii Wa ME Wy 
వ. మ. ha Ep ahr a Ae a ae | ! య. Lal ele Ay ? స a rs a ॥ న క న. సట 1 
Fy se ; ord re fi & ss fn స i fy 1 శ [| 4 + హ్‌ వ .. ప శ? 2) ene Oa apn hy i 
గ్‌. , గ i 1. 
యే a న. స. wa స్‌ Wr oe 
Wig 1 
SN 


వ J 
ee : a | స ఖా il a i eel 
i . 
(fe 


I i TREN trp ih 
య. గ | wi) a సక... 
/ . Sle శ a a "i స్‌ || / Ca J 1 Tf avg 1 
fa వ ail iy 14 క్‌ . i! br frit FORE Ie a wr 
fir oi Hh AD ( 1 స “ , హ్‌ : hs; ¥ i i 2 2 hy. : ; f ! 
a మ. స. ed YG BCG న మ వ న TE 
i oN, a J Gott 0 ol — foes టే న స మ మ. య Sen et i OI 
ns wen న స వ. వ టి. En శ స మ న న స్‌ స్ట 
౮ We న్‌ క్‌ + i WRT {7 Mb,» 

ne స . oe iy | / 


క్‌ు ats ale మలో 
శ్ర చపా 
“wt 


1 


చటక వ. 
{, 


శా జ్ర 
చో 


చా 


in న. (3 lin bop. a " ? 


యా aff nf చ 
క్‌ 


ల 


చ్‌ 


/ 


జ్‌ 
యా 


స్మ టో. | 
/ if i గ 
3 న | Wa a db ! Fn 


ల్ల 
స 


Ma న. స meine i న fy RTT ig (1 pl VON 
ee SE a a 1 + a we “i we or oe a a 
a / we "a ee స య. స ae Ay i ms న. pp oe OD) land ) i A ' 
ris FR a గ్‌ . Mad : న్‌ |. be f న. + Bey $s 5 
Rr I OSD fa . వ. ఫ్‌. య. Ns ' Al గ్‌ వ ప. స 


మై శ్రా 
నా 


1 


య 11 Tn 


| BS 
i 
Er 7) ట్ట స hh Ain, |. Gea / ON fe 
fy Fo aa) a Mh #0 | యు. లా. వ జ ు i స్ట య. వ | న 1 pe స్‌. న మ. a 1. 
ff Ths i bys py Wr it Dn rey i LEE J WEE గ్గ f 
hy dal లీ FD fi 1. | ము. 
/ వ. గ. నే iat it: | | స్‌ నే || ట్‌ క. 


న aE) nn స. 
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పదునారవ అధ్యాయములో మనకు లభించింది. 
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ఇక ఈ పదునేడవ అధ్యాయంలో మానవునికి భగవానుడు ప్రసాదించిన అనుదిన 
కార్యక్రమమును గూర్చి తెలుసుకోబోతున్నాము. మానవుని మనోవృత్తి నిర్గిప్తముగను, 
ప్రసన్నముగను వుండవలెననినచో అతని దైనందిన వ్యవహారములన్నియు ఒక క్రమ 
విధానమునకు కట్టుబడియుండవలెను. అతని జీవితము నిశ్చితమైన నీతి, నియమాలకు 
కట్టుబడి వుండవలెను. అపుడే అతని జీవితము నిర్లిప్తముగా వుంటుంది. నది స్వేచ్చగా 
ప్రవహిస్తుంది. 'కాని దాని ప్రవాహము ఆనకట్టలమధ్య బంధించబడి వుంటుంది. అది అట్లు 
బంధింపబడనిచో దాని స్వాతంత్ర్యం వ్యర్థమైపోతుంది. 
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తదుపరి ఆ యోగము సూర్యుని నుండి మనువునకు చెప్పబడెను. “మనువు” అంటే ఆలోచన 
చేయగల మనుష్యుడు. సూర్యుడు సర్వస్వతంత్రుడు. ముక్తుడు, నియమబద్భుడు, ఆయన 
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చివరకు ఎక్కడో ఒక దగ్గర వ్యర్థంగా సముద్రంలో కలిసి పోతుంది. అది సూర్యుని వలె 
ముక్తుడుకాదు. దానికి నియమ బద్ధత లేదు. అందుకనే దానికి ఆనకట్టలు కట్టి స్వేచ్చగా 
ప్రవహించే ప్రవాహాన్ని అడ్డగించి సృష్టికి, సమాజానికి దాని నీటిని వినియోగం చేసుకోడానికి 
ప్రయత్నాలు జరిగాయి. 


చూడండి, మనము తెలిసిన మార్గాన వాహ్యాళికి వెళతామనుకోండి. అపుడు మనస్సులో 
ఏదైనా విషయాన్ని ఆలోచిస్తూ నడుస్తున్నను మనం ఇంటికి తిరిగిరాగలము. అట్లుగాక 
ఎప్పటికపుడు కొత్త మార్గాన వాహ్యాళికి వెళ్లామనుకోండి మన దృష్టి అంతయు నడిచే 
మార్గంపైననే కేంద్రీకరించవలని వుంటుంది. సృష్టియొక్క, సమాజము యొక్క 
ఉపయోగముకొరకు నదికి మనం అడ్గుకట్టలు వేసినట్లుగనే మానవుడు జీవితము భారము 
కాకుండా వుండడానికి, అది ఆనందమయంగా ముందుకు పోవడానికి అతడు తన 
వ్యవహారాలనన్నింటిని కట్టుబాటులో వుంచుకోవలసి వుంది. 


ఇందుకొరకే భగవానుడు ఈ పదిహేడవ అధ్యాయంలో మనకు ఒక కార్యక్రమాన్ని 
ప్రసాదించాడు. జన్మ సిద్ధముగ మనము ఈ లోకంలోకి మూడు సంస్థలను వెంట తీసుకొని 
వచ్చాము. ఈ మూడుసంస్థల కార్యములను చక్కగ నెరవేర్చు మానవుడు తన జీవితమును 
సుఖమయము చేసుకోగలగడానికి గీత ఈ కార్యక్రమాన్ని ఏర్వాటు చేసింది. అయితే ఆ 
మూడు సంస్థలేమిటి? అనేది ఒక ప్రశ్న. 


1. మనలను గట్టిగా అంటి పెట్టుకొని యున్న ఈ శరీరము ఒక సంస్థ. 


2. మన చుట్టునూ వ్యాపించియున్న ఈ విశాల బ్రహ్మాండం రెండో సంస్థ. ఈ బ్రహ్మండంలో 
మనం ఒక అణువు లాంటి వారము. 


3. మనము జన్మించిన ఈ సమాజము, మన జన్మకై నిరీక్షించి మనలను కన్న మన 
తల్లిదండ్రులు, మన సోదరీ, సోదరులు, మన ఇరుగు పారుగు మూడవ సంస్థ. 


ఈ మూడు సంస్థల నుండి మనం ఉపకారాన్ని పాందాము. పొందుతున్నాము. ఈ 
విధంగా ఈ మూడుసంస్థలు మనవలన కొంతవరకు అరుగుదలను (జీర్ణించిపోవడం) 
పొందుతున్నది. మనవలన ఈ సంస్థలకు కలుగుతున్న లోటును పూర్తిచేయుటకు మనము 
సతతము ప్రయత్నించవలసి వుంది. దాని ద్వారా జీవితాన్ని సఫల మొనర్చుకొనవలెనని 


మనలను గీతకోరుచున్నది. జన్మసిద్ధముగ మనకీ సంస్థల యెడల యేర్పడిన ఈ కర్తవ్యమును 
మనము నిరహంకారభావముతో నెరవేర్చవలసి వుంది. 
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పరమార్ధదశలో నిరోధముగాని, యుతృత్తిగాని, బద్భడుగాని, సాధకుడుగాని 
ముముక్షువనిగాని లేవు. ఆత్మ నిత్యముక్తస్వరూపమని యుపనిషత్తు మరియు ఈ 18వ 
అధ్యాయమిదివరలో చెప్పినవాటియన్నటి యొక్క సంగ్రహ సారమగును. ఇంతేగాక యిదివరలో 
17వ అధ్యాయము వరకుపదేశించనవాటిలో నెచటెచట నేదేది కొరత పడియుండునో, అది 
యీ యధ్యాయమందు పూర్తిచేయబడుచున్నది. కావున నీ అధ్యాయము గీతయొక్క 
సంగ్రహమగును. ఇది చాల అగాధార్థములతో గూడినది. ఈ అధ్యాయమున 66వ శోకమునందు 
“సర్వధర్మాన్‌పరిత్యజ్య"' అని చరమశ్లోకమున్నది. ఈ శ్లోకమున బుష్యాదిన్యాసములో 
చెప్పబడిన “సర్వధర్మా న్‌పరిత్యజ్య మామేకం శరణం వ్రజేతిశక్తిః” అని శక్తియు, “అహం త్వా 
సర్వపాపిభ్యో మోక్షయిష్యామి మాశుచ ఇతి కీలకం” అని కీలకమును నిర్దేశింపబడియున్నవి. 
అనగా గీతయొక్క సర్వశక్తియు, గీతాశాస్తము యొక్క కీలకము అనగా రహస్యమును, ఈ 
శోకమునందు కలదు. కీలకమనగా ఒక యంత్రము నడుపుటకు గల మరకుపేరు. 
గీతారథముయొక్క యంత్రమునకు నీ శ్లోకమ్లునందు చెప్పినదే కీలకమగును. యంత్రము 
నడుపుట కేమర త్రిప్పవలెనో తెలియని వానికి మోటారు కారు, విమానము దొరికిన 
నెట్లుపయోగములేదో, అట్లే యీ శ్లోకములో చెప్పబడిన కీలకము తెలియకపోయినచో 
ప్రయోజనము లేదు. అట్టివాడు జీ౧న్ముక్తిని లేక భగవత్రాప్తిని లేక మోక్షమును పొందజాలడు. 
కావున కీలకమంతయు దీనియందే గలదు. ఈ కీలకము గొప్పయనుభవజ్ఞానులు, బ్రహ్మనిష్టులు 
మహనీయులు. నగు వారివలననే తెలిసికొనవలసి యుండును. రెండవ అధ్యాయము 
11వశ్లోకము గీతారత్నహారమునకు మొదటిదనియు, 9వ అధ్యాయము 22వశ్లోక మీహారమునకు 
మధ్యనుండు నాయకమణియనియు, ఈ 18వ అధ్యాయమున66వ శోకము ఈ 
గీతాభరణమునకు అంత్యమున నుండు మణియనియు గ్రహించుకొవలెను. 
18అధ్యాయములలో 9వ అధ్యాయము మధ్య నుండుటవలన 22వ శ్లోకము మధ్యనుండు 
నాయకమణిగా వర్ణించడమైనది. 2వ అధ్యాయము 11వ శ్లోకము బుష్యాదిన్యాసములో 
బీజముగా నిరూపించడమైనది. 9వ అధ్యాయము 22వ శ్లోకము వచ్చునప్పటికి గీతాకల్పవృక్షము 
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“కరిష్యే వచనం తవ” . 

'నీ మాటనే ఆచరిస్తాను”అని అర్జునుడు పలికినట్టు మనము కూడా భగవదాజ్ఞనే |: 
శిరాసావహించి శరణాగత భావముతో తరించాలి. చ 
అజ్ఞానాంధకారములో అలమటించు ధృతరాష్టునితో ప్రారంభమైన గీత జ్ఞానియైన సా 
సంజయునితో సమాప్తమగుచున్నది. ఈ గీతాజ్ఞానమును వినినందుకు చెప్పినందుకు 1 
సంజయుడు సంబరపడిపోయెను. వ్యాస భగవానుని దివ్యప్రసాద మహిమచే తనకీభాగ్యము 4 
కలిగినదని ఉప్పొంగి పోయెను. జ్ఞానియైన సంజయుడు గీతాజ్ఞానము నార్జించిన పిదప న 
చివరగ తన అభిప్రాయమును తెలియజేయుచు is 
యత్ర యోగేశ్వరః కృష్ణో యత్ర పార్ట్‌ ధనుర్దరః న 

తత్ర శ్రిర్విజయో భూతిర్ధువా నీతి ర్మతిర్మను (1 
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KE a 
శ moral value is detachment, selflessness. Selflessness is the sole content of right. న 
క 'But why, then, this insistence on svadharma and paradharma?' the critic శ 
Ea rejoins. 'The Gita has no answer to give but this, viz. doing of other's duty is dangerous. 5 
no Why does the critic want a better answer? The reason lies in the experience of the seer i 
Hs | thatwhenoneruns aftera duty which is not his he runs into a pit. Duties, like things, 
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గ మహర్షి వినోబా యీ విధంగా తెలియజేస్తున్నారు. ఫ్‌ 
ష్‌ చాతుర్వర్ణవ్యవస్థ స్వాభావికము, ధర్మము అయినందువలన నాకు చాల ప్రియము. ఈ _ (1 
ఫ్ర! స్వధర్మమును వదలినచో పనియే సాగదు. నాకు ప్రాప్తించిన జననీజనకులే నా తల్లిదండ్రులు... |] 
HE వారు నాకు నచ్చలేదనుటలో అర్థమేమున్నది? తల్లి దండ్రులు చేయువృత్తి స్వాభావికముగ i 
ats) Ses 
Kr పిల్లవానికి బెరసత్వముగ లభించును. తన పెద్దలనుండి లభించిన వృత్తి నీతి విరుద్దము a 
నో ల 

స కాకున్నచో దానిని సాగించుట చాతుర్వర్ణ్యవ్యవస్థలో నున్నవిశిష్టత. ఇట్టి వర్ణవ్యవస్థ ఈనాడు [| 


"| తారుమారయిపోయినది. దానిని పాలించుట నేడతికఠినమైపోయినది. కాని దీనిని సరియగు _ (1 


గిజ 
Es పద్దతిలోనికి తీసికొని రాగలిగినచో చాల బాగుగా నుండును. లేనిచో జీవితములో మొదటి i 
Ey పాతిక, ముప్పది సంవత్సరములు ఒక క్రొత్తపనిని, నూతన వృత్తిని నేర్చుకొనుటలోనే గడచిపోవును. a 
శశ పనినేర్చుకొనిన పిమ్మట మనుష్యుడు తన సేవాక్షేత్రమును వెదకు కొనవలసివచ్చును. ఈ | 
4: | విధముగ మొదటి పాతిక సంవత్సరములును అతడు నేర్చుకొనుచునేయుండును. ఈ . 
ue శ 


శస శిక్షణకును అతని జీవితమునకు ఏమియు సంబంధముండదు. అతడు “భవిష్య జ్జీవితమునకు (1 
(| సిద్ధపడుచున్నా' ననును. అనగా శిక్షణ పాందుచున్న సమయములో అతడు జీవించిలేడని, | 
శశ జీవించుట ఆ తరువాత నని అన్నమాట. మొదట అన్నియు నేర్చుకొనవలెనని, బ్రతుకుట | 
శస| తరువాత యని అతడనును. బ్రతుకుట, నేర్చుకొనుట రెంటికిని సంబంధము లేకుండ (8 
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వరం దంతా తా తడ చంపు PR SE Go oe iio iio పు ప 
భారతదేశములో మనుష్యుని సరాసరి ఆయుర్దాయము ముప్పదిమూడు సంవత్సరములు. న 
ఇందు పాతిక యేండ్లు జీవితమునకు తయారగుటలోనే అనగా క్రొత్తపని, వృత్తి నేర్చుకొనుటలోనే |. 
గడచిపోవును. అప్పుడెక్కడనైన అతడు పనిని ప్రారంభించవలెను. ఈ విధానములో | 
మహత్త్వపూర్ణమైన, ఉత్సాహకరమైన కాల మంతయు నిరర్థకముగ గడచిపోవుచున్నది. లోక సేవలో i 
సార్థకము కావలసిన జీవితము వృథాగా పాడగుచున్నది. మానవజీవితము పిల్లల ఆటవంటిది. | 
కాదు. జీవించుటకు వృత్తిని వెదకుకొనుటలో అమూల్యమైన మొదటి కాలమంతయు |] 
ఖర్చుప డిపోవుట చాల దుఃఖకరమైన విషయము. అందుచేతనే హిందూధర్మము వర్ణవ్యవస్థను క 
ఏర్పరచినది. నే 

చాతుర్వర్గ్యవ్యవస్థమాట నటుంచినను, అన్ని దేశములలోను- ఈ వ్యవస్థ లేనిచోట్లకూడ- న 
స్వధర్మ మనునది అందరకును ఉండనేయున్నది. ఒక ప్రవాహములో అందరమును ఒక్కొక్క స 
పరిస్థితిలో జన్మించినందువలన స్వధర్మాచరణమను కర్తవ్యము దాని యంతట నదే మనకు i 

Ml 


లభించినది. ఒకనికి తనపరిస్థితిబట్టి ముఖ్యకర్తవ్యమైనది. మరొకనికి దూరస్థము, అనగా 
అప్రధానము కావచ్చును. అందువలన ఆ కర్తవ్య మెంత మంచిదిగా కనబడుచున్నను 
రెండవవాడు దానిని గ్రహింపరాదు. అది తన కర్తవ్య మనుకొనుట సరికాదు. తరచుగా 
దూరమున నుండు వస్తువులు అందముగా కనబడును. వానిని చూచి మనుష్యుడు 
మోహితుడగును. మనుష్యుని ప్రక్కనే దట్టమైన పొగమంచు వ్యాపించియున్నను వాని కది 
కనిపించదు. కొంత దూరములో కనబడు మంచును ట్రేలితోచూపి “అక్కడ మంచు ఎంత 
దట్టముగ నున్నదో చూడుము” అనును. అక్కడనున్న మరొకడు ఇక్కడ దట్టముగ 
పడుచున్నదనును. నిజమునకు మంచు అంతటను వ్యాపించియేయున్నది. కాని దగ్గరలో 
నున్నది కనబడదు. మనుష్యునికి దూరవస్తువులు రమణీయములుగా కన్పించును. 
దగ్గరదానినతడు నిర్ణక్ష్యము చేయును. దూరపు దాని కొరకు కలలుగనును. ఇది మోహము. 
దీనిని వదలవలె. తనకు లభించిన స్వధర్మము సాధారణమైనదైనను, కొలదిపాటి దైనను, 
రసహీనమైనను, అది సహజప్రాప్తమైనది కనుక అదే నాకు అనుసరణీయము, శ్రేయోదాకము. 
సముద్రములో మునిగిపోవు వానికి చేజిక్కిన వంకర టింకర కొయ్య ముక్కయే ఆధారమగును 
అది సుందరముగా లేదని మెరుగుపెట్టబడలేదని దానిని వాడు త్రోసివేయడు. వడ్రంగి 
కర్మాగారములో మనోహరమైన నగిషీ చెక్కిన చెక్కలనేకము లుండును. కాని అవి యక్కడనే 
యున్నవి. ఇతడిక్కడ సముద్రములో మునిగిపోవుచున్నాడు. అందువలన అ వంకరటింకర 
చెక్కయే వానికి తారకము. దానినే యతడు పట్యుకోవలేె. ఆ విధముగనే నాకు 


సహజప్రాప్తమైనసేవయే, అది అప్రధానముగ కనబడుచున్నను నాకుపకరింపవలె. ఆ సేవలో | 
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భగవర్గతలో మానవుల వృత్తి ధర్మము నిర్దేశింపబడినది. పూర్వ శ్లోకములలో యిదివరకే 
చెప్పబడినట్లు బ్రాహ్మణ క్షత్రియ వైశ్య శూద్రుల ధర్మములు వారి వారి ప్రత్యేక ప్రకృతి 
గుణముల ననుసరించి నిర్దేశింపబడినవి. ఒకడు మరొకని ధర్మమును అనుకరింపగూడదు 
ప్రకృతిచే శూద్రకర్మ విధానముచే ఆకర్షింపబడిన వాడు తాను బ్రాహ్మణకుటుంబంములో 
పుట్టినను తాను బ్రాహ్మణుడనని కృత్రిమాభిమానము వహింపరాదు. ఈ విధముగా ప్రతివ్యక్తియు 
తన స్వభావముననుసరించి పనిచేయవలయును. పరమ పురుషుని సేవలో చేయబడినచో 
ఏ పనియు హేయమైనదికాదు. బ్రాహ్మణుని యొక్క వృత్తి ధర్మము నిజముగా సాత్వికమైనది. 
కొని ఒక వ్యక్తి స్వభావముచే సాత్త్వికుడు కానిచో అతడు బ్రాహ్మణుని యొక్క వృత్తి | 
ధర్మమును అనుకరింపరాదు. క్షత్రియునికి లేక పరిపాలకునికి చేయవలసిన హేయకార్యము |: 
లనేకములున్నవి. అతడు శత్రువులను చంపుటకు నిర్జాక్షిణ్యము వహింపవలసి వచ్చును. | 
ఒక్కొక్కప్పుడు రాజకీయ తంత్రము కొరకు అతడబద్ధము చెప్పవలసి వచ్చును. అట్టి 
నిర్దాక్షిణ్యమును, కౌటిల్యమును రాజకీయ వ్యవహారముల యందు కనిపించును. కాని 
“| క్షత్రియుడు తన వృత్తి ధర్మములను విడిచి బ్రాహ్మణుని వృత్తి ధర్మము ననుసరించుటకు 
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శస] భావనే కుమారులైన ధృతరాషు తెలుపుతున్నారు. an 
క. వ్యాసమహర్షి కానేకాదు. లవారు ఈవిధంగా my 
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Hy man from the karma to which he is given. The way in which a man makes use of his 
i life is a sure indicator of the varna of that man. 

fs Why has God made some great and others small? is a stock question. But this 
మ | question is meaningless to the knower of the fundamental. Creation is impossible 
శస without differentiation. No two things or beings are alike in the Cosmos. Going back. 
Ky to sameness is going back to destruction, a state unwanted by beings. Creation 
వర్ణ proceeds on the basis of differentiating one from another. Limbs in the body vary with 
షన their functional differences. Bodies vary; species vary: at tempts vary: attainments 
Ey vary. There is a grandeur in the infinite varieties exhibited by Nature. The omnipotence 
పట్ల of the Lord stands self- explained in this way. Infinite scope is provided in Nature for 
శ్‌ the low to evolve into the high. Life fulfils itself by attempting and attaining the high, 
క | 568౯6 1” stage. Varma dharma is nothing other than a reading of this plan of Nature 
Hs  atalllevels in general and at the human level in particular. 

౮న 

స గోరక్‌పూర్‌ గీత(పెస్‌వారు ప్రచురించిన శ్రీమద్భగవద్గీతకు వాఖ్యట్రాసిన “శ్రీ జయదయాల్‌ 
Hy గోయద్మా వారి అభిప్రాయం ఈ విధంగా వుంది 

fs 

శ The duties of the Brahmanas, the Ksatriyas and the Vaisyas, as well as of the 
క్ష | sudras, have been divided according to thier inborn qualities, Arjuna. 

శ 5 

fy The Brahmana, the Kstriya and the Vaisya- all these three belong to the category 
LY of Dvijas or the twice- born. All the three are entitled to wear the sacred thread 
Ke (Yajnopavita) and to study the Vedas and perform Vedic rites such as sacrifices and 
Ee so on. That is why the three words 'Brahmana',, 'Kstriya' and 'Vis' have been 
by compounded. The Sudras are not included among the Dvijas and are not competent 
x to wear the sacred thread, study the Vedas or perform sacrifices and other Vedic rites. 
Hy | Itisinorderto bring out this distinction that the word '‘Sudranam' has been separately 
గ used. 

థ్‌ 

NAG 

fr The sum- total of tendencies or predispositions formed as a result of ations 
ఫి performed by a particular Jiva through a number of lives is known by the name of 
Hy __ Svabhavaor nature. Itis in accordance with this nature that the three Gunas,- Sattva, 
“| 
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Ey | Rajas and Tamas- manifest themselves in the mind of living beings. This is what is ః 
Ee sought to be conveyed by the use of the compound adjective '‘Svabhaveprabhavaih' ,] 
శ | before 'Gunaih'. Again, itis in accordance with the manifestation of these Gunas that : : 
si men are born in different castes such as the Brahmanas and so on. Therefore, it Is గః 
వర్ణ | onthe basis of these Gunas that the duties of the four Varnas or grades of society have . 
py | beenapportioned by the Sastras. The man who possesses an abundance of unmixed i 
Ee Sativa is born as a Brahmana, hence control of the mind and senses etc., have been a 
Hy declared to be his natural duties or functions. He whose nature is marked by an లి 
[1 abundance of Rajas mixed with Sattva is bom asa Ksatriya; hence exhibition of valour స 
i and interpidity have been declared as his natural duties. He whose nature possesses 
jy an abundance of Rajas blended with Tamas is born as a Vaisya; hence agriculture and క 
Er rearing of cows etc., have been declared to be his natural avocation. And he whose XH 
లి nature is dominated by Tamas mixed with Rajas is bor as a Sudra; hence service of | వ 
the other three classes has been declared his natural duty. This very idea has been వ్‌ 
explained at length in the commentary on verse 13 of Chapter IV. | 1] 

[7 

శ్రి శిమ్హా సుబ్బారావు ఎం.ఏ గారి అభిప్రాయం ఈ విధంగా వుంది. i 

pp 

జన్మతః నైజమగు గుణకర్మలనుబట్టి వర్ణధర్మము లేర్పడినవి. తమోగుణ ప్రదానుడగు. | 1 

జీవుడు శూద్రుడు. అజ్ఞానము, దేహాభిమానము, ఇంద్రియ సుఖాపేక్ష ఈ జీవికి ప్రధాన Ra 
లక్షణములు. తమోగుణము యొక్క జడత్వమును, దేహాభిమానమును, వీడుటకే |] 
కాయకష్టమును, సేవయు, వీరికి విధింపబడినవి. తమోగుణయుక్తమగు రాజస జీవులు |; 
వైశ్యులు. వీరియందు దేహాభిమానముతోపాటు ధనార్జనాసక్తి మెండు. కావుననే ద్రవ్యార్డనము || 
ప్రధాన సాధనములగు పాడిపంట వర్తకము వీరికి నైజకర్మము లైనవి. సత్వ్వమి శ్రిత రజోగుణులగు |, 
జీవులు క్షత్రియ జాతికి చేరినవి. వీరియందు ఐశ్వర్యము, అధికారము భోగాసక్తితోపాటు i 
త్యాగబుద్ధి యుండును. కావుననే అవసరమైనపుడు వీరు ప్రాణములను కూడ త్యజించుటకు | 
సంసిద్ధులై యుందురు. ఇక సత్వగుణ విశిష్టులగు జీవులు బ్రాహ్మణులు. వీరు విషయ |. 
సుఖాసక్తి లేక వైరాగ్యసంపన్నులై తపస్సే ధనముగా గలిగి శమదమాది గుణముల నలవరచుకొని || 
ఆధ్యాత్మికోన్నతికి పాటుపడుదురు. ఇట్లు సాంఘికముగా నాలుగు వర్ణము లెట్లెర్పడినవో అట్లే |: 
వ్యక్తిగత జీవితములో బ్రహ్మచర్యము, గార్భస్థ్యము, వానప్రస్థము, సన్న్యాసము అని నాలుగు is 
ఆశ్రమము లేర్పడినవి. స్రీలకు గూడ మానవజాతికిగల సామాన్య ధర్మములతోపాటు వారి RH 
TTR TR RT TTR రర eee 
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యీ 


ప్రత్యేక పరిస్థితుల ననుసరించి వారు తమతమ నియమిత ధర్మములను స్వలాభమునకు | 1 


గాక మానవసేవయే మాధవసేవయను భావముతో సంఘసేవ యొనర్చి తద్వారా ఈశ్వరా | 
రాధన మొనర్చుటయే జీవిత పరమ లక్ష్యము. ఇట్టొనర్చబడు కర్మలవలన చిత్తశుద్ధి గలిగి | ఫ్య 
మోక్షము కరతలామలక మగును. ఇట్టి కర్మనే శ్రీశంకరులు “యద్యత్కర్మ కరోమిత్తత || 
న నే 

దుఖిలం శంభో తవారాధనమ్‌ ' అని వక్కాణించిరి. మహాభారతమందలి తులాధర ధర్మవ్యాధుల at 
చరిత్ర లిందుకుదాహరణము. a 
సీ 

sgt 

శ్రి సత్యసాయిబాబా గారు ఈవిధంగా తెలుపుతున్నారు. స 

గ [a 

$4 

భగవత్‌ విషయమున చిత్తశుద్ధికి ప్రధాన స్థానమిచ్చిననూ, పరిపాలనాపద్ధతికి వర్ణవ్యవస్థ, |? 

ap 

ఈ కట్టుబాట్లు అత్యవసరము. దీనిని యెంత ద్వేషించి పనికిరాదని పారవేసిననూ ఇది i 


పారిపోవునదికాదు. లోక క్షేమము సర్వులకూ ప్రధాన అంశమే కనుక తొందరపడక విచారణ. | ట్ర 
సలిపి పండితులు ప్రభువులు దీనిని ఒక మార్గమునకు తెచ్చుట చాలా మంచిది. ఎవరో (| [| 
అసూయాపరులు వర్ణముపై లేనిపోని దూషణలను రెచ్చగొట్టి నంతమాత్రమున బుద్ధిమంతులూ | 
విద్యావంతులూ కూడా దానిని బలపరుచుట న్యాయమార్గముకాదు. వర్ణము లేదనుటా ఒక | 1 
వర్ణమే. మతము లేదనుటా ఒక మతమే కదా! ఈ చిన్న విషయమును కూడా యోచించక | 
అన్నియూ తెలిసినవారు కూడా ఈ విషయమున వివేకశూన్యులగుచున్నారన్న ఆశ్చర్యము! | ల్ల 


ఒక్కొక్క వస్తువునకు కూడా ఒక్కొక్క హద్దు కలదు. ఆ వస్తువులు దానికి నియమించిన | క 
హద్దునుమీరిన ఆ వస్తువే నాశనమగును. స్వభావ స్వరూపములు ఏకమగుటే వస్తువు యొక్క |: 


సత్యము, అట్టుగాక స్వరూపముమాత్రముండి స్వభావము లేకుండిన అది నిత్యవస్తువుకాలేదు. | $$ 
కదా! అటులనే ఒక్కొక్క వర్గమునకు స్వభావమను హద్దులు లేకుండిన ఆ వర్గము | 
యేవర్గముగా నుండును? త్రిశుంకుస్వర్గముగా నుండును. లోకసంరక్షణార్థమై భగవంతుడు | క్ల 
నియమించిన హద్దులను మహనీయులు తరతరముల నుండి కాపాడుకొనివచ్చుచుండగా | 
నేడు ఈ కలిలో అతితెలివితేటలు గలవారు దీనిని పనికిరాని పదార్థముగా పాటించుచున్నారు. 1) 
విచారణచేయక, వివేకముపయోగించక బాహ్యాదృష్టితో వ్యష్టిభావముతో చూడరాదు. | [4 
సమష్టిభావముతో అంతర్‌దృష్టితో వివేక విచారణలతో పరిశోధించిన పవిత్రత తప్పక పైకి | 
తేలగలదు: పాలలో సర్వ వ్యాపిగా వున్న వెన్నను చక్కని పద్ధతితో మర్దనసల్పిన పైకి విడిగా | ఖీ 
వచ్చి తేలునటుల నాలుగు వర్ణములందూ వున్న నాణ్యమైన పవిత్రత వివేకబుద్ధితో విచారణ న 
సలిపిన విశదమగును. వికారములు మారును, విషయము తేలును. (| 


ఇదే వర్ణవ్యవస్థను మరి కొంతమంది వేరొక రకమున ప్రచారము సల్పుదురు. |. 
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భవ సే 
44] ఏదెటునునూ, ఒక దేహమందు / 
ల | 
oo చెయా ఒ ందుండిన అంగమువలె ఈ నాలుగు వరములూ నాలుగు గ 


:;| అంగములుగా నిలిచినవి. భగవంతుడను దేహమునందే ఉద్భవించిన అంగములే ఈ |“! 
వర్ణములు. ముఖమునుండి బ్రాహ్మణులనియూ, భుజముల నుండి. క్షత్రియులనియూ, 
తొడల నుండి వైశ్యులనియు, పాదముల నుండి శూద్రులనియు చెప్పబడుచున్నది. అయితే 
దీనికి సూక్ష్మార్థము వేరు కలదు. గురువువలె జ్ఞానమును ఉపదేశించుటకు వాక్కువంటివాడు 
బ్రాహ్మాణుడనియు, భూభారము వహించువాడు బాహుబలుడగు క్షత్రియుడనియు శరీరమును 
శ్‌ నిలబెట్టు తొడలవలె సంఘ సౌధమును నిలబెట్టు సమర్భుడు వైశ్యుడనియు, తిరిగి పనీ పాటు 
స చేయుటకు పాదములుపయోగమగునట్టితరి కృత్యములు చక్కబెట్టువాడు, శూద్రుడనియు 
| భావము. శరీరమునకు యే అవయవములు లోటువచ్చిననూ దానికది కొరతయే యగునట్లు 
$$| సంఘమున కీ కార్యములు చేయువారిలో నెవరు లోటయిననూ లోపము వచ్చి క్షేమము 
న] చెడును. శరీరావయవములు అన్నియూ ఉత్తమములయినట్లు వర్ణములన్నియూ |: 
| ఢేష్టములయినవే. కాలుచేతులు కడుపుపై కోపించి పనిమానుటవంటిదే వర్ణవైషమ్యము. ఒక |? 
త్మీస్ట| చక్కెర బొమ్మనుండి వచ్చిన పదార్థములే కదా! తల గిల్లుకొని నోటిలో వేసుకొన్ననూ తీపే 
(| కాలుగిల్లుకొని నోటిలో వేసుకొన్ననూ తీపే. అన్నీ ఒక పరమాత్మ దేహము నుండే వచ్చిన ఈ 
ప్రద్ధి| వర్ణములను అంగములు వేరెట్లగును! కర్మలు వేరు వేరు కాని రక్తనాళములూ సుఖదుఃఖములూ, 
*న| అందరికి ఒక్కటే. దేహమంతా సమాన రక్తమే ప్రసరించును కానీ చేతులకొక రక్తము, 
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“| పాదములకొక రక్తమూ, ముఖమునకు మరొక రక్తమూ ప్రవహించదు కదా! ఇది వేదవిహితమైన Fk 

ఖ్‌ సమానధర్మము కానీ కల్పితమైన మానవ నియమములు కావు, కనుక వర్ణవ్యవస్థను అర్థము |! 

13 చేసుకొనక, వాటివలన లోకమునకు అనేక భేదభావములు కలగుచూ ద్వేషములకు |: 

| గురియగుచున్నట్లు తలంచుట అజ్ఞానము తప్ప వేరుకాదు. E 

i వర్ణవ్యవస్థను నిర్మూలము చేసిన లోక క్షేమము కలుగునని వాదించువారు మాత్రమే § 
4స| లోక క్షేమమును కోరుచున్నారని వారు భావింతురు కాబోలు! వర్ణవ్యవస్థ మంచిదని sy 
43 వాదించువారు లోకమునకు హాని కోరువారని వారి ఉద్దేశ్యమై యుండవచ్చును; ఇవి స 
గః రెండునూ భ్రమలే, వర్ణవ్యవస్థను వ్యతిరేకించువారికంటే వర్ణవ్యవస్థను కాపాడవలెననను_ | 
శస, వారలలోనే లోకక్షేమము నిండుగా దండిగా నుండును. అది వారు తెలిసికొనలేకున్నారు. ఏదో 1 
1 వర్గవ్యవన్గను నిర్మూలము చేనిన వేము దేశాన్ని కాపాడినవారముగుదుమని వ్‌ 
ఫ్లై! భ్రాంతిపడుచున్నారు. అది అమాయకపు తృప్తి. వర్ణవ్యవస్థను వ్యతిరేకించువారు కానీ 1 
నీ] పోషించవలెనను వాంఛకలవారు కానీ, చక్కగా విచారణ సల్పి మంచి చెడ్డలు స్పష్టముగా a 
$| దెల్చి తదుపరి పరిపాలించుటో పాడు చేయుటో చూచుకొనవచ్చును. కాని, వూరికే విషయము i 
ఫో |= 
i Sf Sf Se Sfe G 2 fe Sle fe Se Sf దాదా నా నాలా నల. 
క కలల లన త డాం... 


మం నం సారా పూనా DDD విసతప పతక 
క. తెలియని వాదనలలో విపరీతార్థములు చెలరేగించిన వింతమార్పు కలుగును. ద్వేషము |: 
“| "పరుగును. అది యెవరికీ క్షేమము కాదు. యెండమావులు జలమను భ్రాంతిచేత | 
వ్‌ తరుముకొనిపోయినట్లు సర్వం సమానమను భ్రాంతితో సర్వులకూ అశాంతిని కలిగించుచున్నారు. క 
11 ప్రజా ప్రతినిధులయిన పండితులునూ, అనుభజ్ఞులయిన పెద్దలును చేరి పరిపాలకులు |! 
“| పరిశోధనలు సలుపుట చాలా మంచిది. కానీ వీటి విషయమే తెలిసికొనక బాహ్యకర్మలనే |... 
Hy ప్రధానముగా పట్టుకొని ఇందులో యేదో విషయమున్నదని అదిరిపడుట అవివేక లక్షణము. న్‌ 
“| పరి పాలకులకు, పండితులకు ప్రజాక్షేమమే ప్రధానము. అసలు ఈ వర్ణములు అందరి [1] 
వ్‌ కేమమునకే అవతరించినవి. దీనిని వినియోగించు విధానములు అనుభవజ్ఞుల ద్వారా ల 
శ యోచించక్క ఆచరించక, ఇన్ని అపోహలకు దారి తీసినవి. ఒక చిన్న ఉదాహరణము (1 
దే యోచించుడు. ఇపుడు పరదేశీయులు లక్షలమందిని చంపే బాంబులు తయారుచేసినారు. | 
4|| అవి చెడ్డవనే తెలుసు. వాటికి ప్రభుత్వమే అనేక విధముల తోడ్పడుచున్ననూ చేసిన శాస్తజ్ఞుడు | న 
“| తెలివితేటలు గలవాడైననూ వినియోగించే విషయమున, తిరిగి ప్రభుత్వపు అనుమతి (గ 
మ అవసరముకదా! చెడ్డవాటికి ప్రభుత్వము సర్వసహాయము చేసిననూ అది అవసరమును బట్టి వ్య 
శన! వినియోగించవలెనేకాని చేసితిమికదా యని యిష్టమొచ్చినట్లు ఉపయోగించిన అందికీ | 
1 ప్రమాదమే! లోకమున అరాజకము సంభవించినపుడు ఆత్మరక్షణకొరకు వారి వారి దేశరక్షణ [1 
శ కొరకు వాటిని ఉపయోగింతురేకాని లోకమునేే నాశనము చేయవలెనను దృష్టికాదుకదా! i 
స అట్లే వర్ణములను తీక్షణమైన రక్షణలను, వారి వారి కర్తవ్యములను కొనసాగించి si 
దేశమును రక్షించునట్టి ఆయుధములనే భావించవలెను. వాటిని యే యే విధముగా వ్‌ 
శస! క్రమము తప్పక వినియోగింతుమో భద్రపరతుమో అట్టే వాటిని ఆచరించి భద్రపరచవలెను. |, 


| కానీ వాటిని హద్దూ పద్దూలేక ఇష్టమొచ్చినట్లు ఉపయోగించుటచే ఇంతటి అరాజకమునకు | 


lw 
a గురి అయినవి. కనుక పూర్వపురుషులు, మహారాజులు, ఉత్తమ పండితులు అనుభవజ్ఞులయిన an 
Hs మహానుభావులు. వీటినెంతటి పవిత్రముగావాడి, తరించి ఇంతకాలము కాపాడుకొనివచ్చినరో i 
a2 స్‌ 
గ). ఒకపరి యోచించిన అవి మంచివా చెడ్డవా అని బుద్ధిమంతులకు గోచరము కాగలదు. అవి (1, 
ft 


ఫణీ] లోకమునకు అపకారమే చేయునవయినా వారల కేమీ తెలివిలేకనా, లేక ఇప్పటి కాలపు | 11 


(జఫ 
వ ర 
4] చదువు సంధ్యలు లేకనా, అసలు అమాయకులా? కాదు కాదు, వారి తెలివితేటలు, వారి | 
7 


స్థ బుద్ధికుశలతలు వారి ఆత్మవిద్యలూ, వారల పరిశోధనాబలము లూ, ఇప్పటివారలలో వెతికిననూ || 
శస! కోటికొక్కరిలో చిక్కవు. వారు కందమూలాదులు భక్షించి, కాయకష్టములు సలిపి, లోకక్షేమమును | 
ఫా?! ప్రాణముగా భావించి తమ తమ సర్వశక్తులనూ ధారబోసిన మహాత్యాగులు, యోగులు, (క 
ఇన| యోధులే, నిజమైన దేశక్షేమమునుకోరి, ఆశించి అన్ని విధములా ధీకొట్టిన మహాబుషులు. | 
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ఇప్పటి వారలవలె మాటలతో క్షేమమును కోరుచూ చేతలతో అంతా నాశనమేచేయుట 
పూర్వీకులకు తెలియని విద్య. ఇట్టివే నేటి నూతనభావములు నవినప్తానులు; విరి ప్లానులు 
గాలి మేడలు, వారివి వారికే తెలియును తప్ప అన్యులకు అర్థముకాదు. ఒకవైపు 
కట్టుచూవచ్చుచుండిన మరొకవైపు కూలుచూ వచ్చుచుండును; వూహామేడలు. 


జీవునకు దేహమెట్లు ప్రధానమో దేవునకు దేశమట్లు ప్రధానము. దేహమునందలి యే 
భాగమున యేమి జరిగిననూ జీవునకెట్లు సంబంధమో దేశమున యే భాగమున మేమి 
ప్రమాదము జరిగిననూ, దేవునకట్లే సంబంధించియుండును. దేహములోని సర్వాంగములూ 
యెట్లు క్షేమముగా నుండకోరుచుందుమో, దేశములోని సర్వప్రాంతములూ అంత క్షేమముగా 
నుండవలెననే దేవుని భావము. దేశమంతా దేవుని దేహమయినపుడు, తన అంగముల = 
నాశమును దైవము కోరుకొనుననుట వివేకమా? దైవవిషయమున సర్వులూ సమానులే. 
దైవమును పొందే విధానమున సర్వులకు అధికారమున్నది. కాని యేయే అవయవములు 
యే యే కర్మలు చేసి తమ తమ కర్తవ్యమును జరుపవలెనో ఆయా అవయవములు అట్లు 
చేయవలెను. అట్లే ఆయా వర్ణములవారు తమ తమ హద్దులను దాటక తమతమ కర్తవ్యములను 
సలిపి దేశక్షేమమునకు పాటుపడవలెను. దేహమున కెట్లు అవస్థాభేదములున్నవో అట్లె 
దేశమునకు వర్ణములు అవస్థాభేదములు, అట్టుకాక వ్యాపారము చేయువారే అందరూ 
వుండిన కొనువారెవరు? అందరూ యుద్ధముచేయువారే వుండిన వారికి తగిని తిండి, 
తీర్ధములు , సరఫరా చేయువారెవరు! అందుకనే .ఒకరు ఒక వర్గమను వర్ణమును 
నియమించుకొని, వారి వారి పనులు వారు చేయుచూ, తమ తమ కర్మలన్నియూ దేశ రక్షణ 
నిమిత్తమని భావించుట చాలా ఉత్తమ మార్గము, చేయవలసిన వెన్నియో ఉండగా అనవసరంగా 
వర్షములను అడ్డుపెట్టుకొని మనలోమనము యుద్ధము చేయుచున్నాము. మనం మన 
దేహములనే హద్దులో పెట్టుకొనలేనివారలము ఇక దేశము నేమి హద్దులో వుంచగలము! 
వర్ణకలహములుమాని దేశక్షేమమును యోచించుట మంచిది. ఇంత కాలమూ మన పూర్వీకులు 
యెట్లు కాపాడుకుంటూవచ్చారో అటులనే నేడునూ మన వర్ణములను కాపాడుకొనుట 


దేశమునకే పరమశ్రేయస్సు. 


ఈ వర్ణవ్యవస్థలో పరమాత్ముడు యెట్టి పక్షపాతమూ చేయలేదు. అతనిలో 
అటిగుణమేలేదు. భగవంతునికి కూడా ఈ బేదమెందుకని కొందరు తలంతురు అతనిలో 
భేదము యేకొననులేదు. చక్కెర ముద్దవంటి చల్లనివాడు. తియ్యనివాడు దేవుడు, 
సర్వభేదములూ, బాధలూ, అనాత్మభావముగల జీవుల కల్పనలేకానీ దేవుని కల్పనలుకావు. 


ణ్‌ [2 Rf ay» aya క ya fa 2 పవ? SIR వం ఏకు వం వరిని థం Elect 
TN రత Ae de Ae? Sess 
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ats | alo aya fo are af a 
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కప aye వాలు oye వైవా టై 
షె సమ్మ మక మె వక 
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చూ తోక్రీఆ అక్ర 
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తోక్‌ శ్ర అోస్టీ 
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ye క 

ఛౌ కోక్రీఆ తోక లో 

జోక్టీము తో ny 

శూ కచ చోస్ట్రీషు 

ఇ హ్యాళ వ్యవ వ్యాన 

లోకీ జక 
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మావు. దావ 


అ! a! ॥ | ae 
హో DES ల్‌ Deedes 
Us | a 
A 5) ఇ 
రల నాలుగు వర్ణముల కర్తవ్యకర్మలు, గుణకర్మలు. an 
7 | 
a అధ్యాపన మధ్యయనం యజసం యాజనం తథా, శ్‌ 
. Tw 
శ దానం ప్రతిగ్రహశ్సైవ బ్రాహ్మణానా మకల్పయత్‌. మను 1-88 వ్‌ 
LEY + 
us శయో దమసపః శౌచమ్‌ కాంతిరారవమే వచ "9 
af s, par అమ ప్‌ క On 
ళా ( 
య జ్ఞానం, విజ్ఞానమాస్తిక్యం బ్రహ్మకర్మ స్వభావజమ్‌. భ.గీత. 18-42 వో 
7a a వ అతి క్ష 
as ధో 
శా on) 
A చదువుట, చదివించుట, యజ్ఞముచేయుట, చేయించుట, దానమిచ్చుట, గ్రహించుట (7 
rey ap 
క ¥ 


ఇళ గతే 


అను నీ యాటు కర్మములు బ్రాహ్మణునివి. కాని, 'పరిగ్రహ ప్రత్యవరః' (మను.10.109) ప్రతి 
గ్రహము = దానము గ్రహించుట నీచకర్మము. (1) 


శా eae శీ అ 
మ్‌ 
యొ యో 


తస్మై శ్రా- జ్ఞ రా శ్ర జ్ఞ కర్ర శ్రా 
ele el 
SOG 


లాగుతా 


శమః=మనస్సుతో దుష్టకర్మ మొనర్చుట నెన్నడు గోరరాదు. దమః=నేత్రాది 
బాహ్యంద్రియముల నన్యాయాచరణము నుండి మరల్చి, ధర్మమునందు లగ్నముచేయుట, 
తపః = బ్రహ్మచర్యముతో జితేంద్రియుడై ధర్మానుష్టాన మొనర్చుట. ఇక శౌచము. 


Fp * a fe 


ఇష శ్రా ఇష్ట ప్రా ఈ 

శా Tlm 3 Se చ 
FE RYE A 
alate 


[5 “న్ని 
చ ఈచ్‌ కాశ కాత కార క్మర క్మాత ఈత ఈ్మార కచ కశ కచ కాన కత 


afbsafleafs afs sla nafs af nafs als af 
అ 


శే అద్భిర్‌ గాత్రాణి శుద్ధన్తి మనః సత్యేన శుధ్యతి, x 
Hs విద్యాతపోభ్యాం భూతాత్మా బుద్దిర్‌ జ్ఞానేన శుధ్యతి. మను, si 
Er జలముతో శరీర బాహ్యాంగములు, సత్యాచరణమువలన మనస్సు, విద్య, i 
“| ధర్మానుష్టానముల వలన జీవాత్మ జ్ఞానముతో బుద్ధియు బవిత్రములగును. లోపలి | 
Ea రాగద్వేషాదులనబడు దోషములు, వెలుపలి మాలిన్యములు దూరమొనర్చి శుద్ధముగా i 
| నుండవలయును. సత్యాసత్యములను విడివిడిగా దెలిసికొని సత్యమును గ్రహించి (ప 
శస, యసత్యమును ద్యజించిన నిశ్చయముగ మనుజుడు పవిత్రుడగును. క్రాంతి= నిందాస్తుతులు, |క$ 
క్ష్మ| సుఖదుఃఖములు, శీతోష్టములు సమానముగా భావించుట, క్షుధాతృష్ణలు-ఆకలి దప్పికలు, | 
34 మానము నవమానము, హర్షశోకములు మున్నగువానిని విడిచి ధర్మమునందు దృఢనిశ్చయము | 
శస గలిగి మానము నవమానము, హర్షశోక్షములు మున్నగువానిని విడిచి ధర్మమునందు | 11 
(|. దృఢనిశ్చయము గలిగి యుండుట, ఆర్థవమ్‌= కోమలత, నిరభిమానము, సరళత- సరళ _ | 
ఫష్య| స్వభావము కలిగియుండుట కుటిలతమున్నగు దోషములను విడుచుట; జ్ఞానమ్‌= వేదాది |: 
శ్‌ సర్వశాస్తములను సాంగోపాంగముగ నభ్యసించుటకు, అభ్యసింపజేయుటకు వలయు a 

an 


Ns సామర్థ్యము, వివేకము, సత్యమును నిర్ణయించుట- ఏ వస్తువెట్టిదో-యనగా జడమును (7; 


us se 
వ్‌ _జడమనియు, చేతనమును జేతనమనియు నెజుగుట- విశ్వసించుట; విజ్ఞానమ్‌= పృథివి |: 


పోష] మొదలు పరమెశ్వరుని వరకుగల పదార్థములను విశేషరూపమున నెరిగి వానిని యోగ్యతకు | 1$ 
| దగినట్టుపయోగించుట; ఆస్తిక్యమ్‌= వేదములను, నీశ్వరుని, ముక్తిని, బూర్వపరజన్మముల (|. 

| | 
As నంగీకరించుట, ధర్మమును, విద్యను, సత్సంగతిని, దల్లదండ్రులాచార్యుడతిథుల లి 


అట్ట సస 
ఎ[4| మున్నగువారిని సేవించుటను విడువ కుండుట, వారి నెన్నడు నిందింపకుండుట యను నీ కో 


af GY వగ ay aya ya GYD సం aya ఉని ఉస షన డన్‌ పని డని ఇబ షన యవ ఇష Fe మ ర లాలా క) 
6 aya ష్‌ GYD OyD Oya ya yD yD & సన 4 
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రూపం లు, గుణ వచ, ండ i 
12వ పవ పవి కర్మము (క్షత్రియ నమే లేకు ఫి 
aes య్‌ న 9 శ 1 “ 
పష = దు ను. పర్థం యనమ్‌ పాతము ంచుట | సప 
i నై యు జా మా పలా _ పక్ష బాలి ర్పు ప 
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i శౌ మీశ్వరభా అ న్యాయ త్తి సుపా బట అంధం ద్ధము i 
fs దాన ౦ రక్షణ దుష్టు బ్రవృత్తి లనొ ందాసక్తి రగా on యక a 
. రు లందు 'జ్ఞకర్మముల నాన ననాంటరిగా య ఇలు |. 
జీ ఖీ అ గా 
న ను సత్క mses ay డుట. రంగము నతను జు, (బ్ర “ly 
ss షుల ద్యా- గి) హో ;=శబ్దా ౦ ద్ధ దీ మ్‌=రా రుడు 4 
క్‌ శ్రేష్టు = ఎ అల ప్రసక్తిః కలిగియు తు దాక్ష్య తిచతు నుండి, sp 
EE దానమ ఇజ్యూ షయేష్వ ము యోధు డు స. దును న ముగా ము ss 
ns ట్‌, విష బల ది ప్వు పంతు 0 ౦క య wm 
se పెట్టు చుట, తో కొల ఎల పం ముల నిఃశం విజ ట స్టో 
Es కిం రము దివేల ంౌ ధైర్య స్త గొ పాక ౦చు Tals 
త్త $n శరీ ల తేజ = రణ సరంశా ము తప్ప ంచి TE 
s men వందలకొ డుట, ధృతి ను, 0 ద దృఢ జావక లనువ ండుట i 
ad యెల్ల మ్‌= పడకుం డుట, లందు నందు తాను శత్రువు గియు చుట, ny 
ss శౌర్య భయప సుండ రము ము డుట నను, ము కలి లోచిం డు i 
KE కు ఢముగా వ్యవహా యుద్ద కుం టవల సంభావ ఆ నాకం ౫ 
(1 చేయుట తో దృ ధించిన యనమ్‌= భోం మామ పదు స్థ 
Ks - వె = వ op 
a0 ము బం లా డుట డు మ్‌ ఆవి ను (న 
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| ప్ర పరక క యొకప్పు రు డుట a 
. నిరు యు వెను ట్‌, ట్ల చేయు తకు కుం ఫు 
tn డుట, ౦డి చేయు నట్ట గ్య చేయ సస 
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ఫ్‌ వల రభావః చేయు లు. (వైశ్య నమేవ ము. - వృద్ధి = అగ్ని 
tn ఈశ్వ బూర్తి ర్మము ధ్యయ వచ. చుట ఇజ్యా 
0. జను ణక జ్యాధ క్నమే లిం ట్‌, 
i ప్రతిజ్ఞ నిగు నమిజా, కృ ను బా చేయు 
44 తియు ౦దా వైశ్యస్య శువుల ము 
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గ - 0 రక్తః దం నగు లవ్య 
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న వ రక్షణ ద్దిచేయు 
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$2 పశునా మును 
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st ద్యను, 
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ne i 
శ యజ్ఞకర్మములను జేయుట నొనర్చుట, కుసీదమ్‌= ఒక వందకు నాలుగు, ఆరు, ఎనిమిది, ii 
1:| పండ్రెండు, పదునారు, ఇరువది యణాలకంటె నెక్కుడు వడ్డీ తీసికొనకుండుట, i 
శ యియ్యకుండుట, యొక్క రూప్యమిచ్చిన వానినుండి నూరుసంవత్సరములైనను రెండు వ 
స రూప్యములకంటె నెక్కువ తీసికొనకుండుట. కృషి = వ్యవసాయము చేయుట యను నీ | 
శ యారును వైశ్యుని గుణకర్మముల. i 
Ey (శూద్రుని గుణకర్మములు) a 
3 ఏకమేవ హి శూద్రస్య ప్రభు కర్మ సమాదిశత్‌, sty 
Hy ఏ తేషామేవ వర్ణానాం శుశ్రుషామనసూయయా. మ. i 
na బై “పణ 
స నింద, యీర్వ్య, యభిమానముమున్నగు దోషములను వదలి బ్రాహ్మణ, క్షత్రియ, | 
(| వైష్యలకు దగినట్లు సేవచేయుట శూద్రునకు దగిన పని. దానితోనే తన జీవన నిర్వాహ [1 
స్‌ మొనర్చుకొనుట. ఇవియే శూద్రగుణకర్మములు. st 
సంక్షిప్తముగా వర్ణముల గుణకర్మములు వ్రాయబడినవి. ఏ పురుషునిలో నేయేవర్ణముల 1 
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